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„Zpívati již budu milému svému 
píseň milého svého o vinici jeho: 

vinici má^milý můj na vrchu úrodném"1 

Charakter v i n a ř s k é k ra j iny i v i n o h r a d n i c t v í jako v ý r o b n í odvě tv í pod­
m i ň o v a l y ž ivotní s ty l v i n a ř ů . D r ž b a v i n o h r a d ů nebyla zpravid la 
p ř í m o ú m ě r n á m a j e t k o v ý m p o m ě r ů m j e d n o t l i v ý c h sociá ln ích vrstev ven­
kovského obyvatelstva. M n o h d y p o d d a n ý hospodař í c í na podsedku měl 
více v in ic než po lo lán ík . 2 N a d r u h é s t r a n ě o v š e m existovala v k a ž d á v i ­
n a ř s k é Vsi skupina p o d d a n ý c h , k t e ř í d rže l i ne jvě t š í statky a ne jvě t š í v i ­
nice. 3 P ro m o r a v s k é v i n a ř s k é obce bylo t y p i c k é , že zde bylo v e l k é m n o ž ­
ství d r o b n ý c h d rž i t e lů v i n o h r a d ů , 4 d o m k á ř ů a p o d r u h ů , k t e ř í mnohdy 
nemě l i ž á d n é p ř i p s a n é pozemky, ale v las tn i l i č e t n é vinohrady, na je j ichž 
obdě láván í mě l i t a k é dostatek č a s u . 5 Rozloha jej ich v in i čně plochy by la 
často r e l a t i v n ě vě tš í než u m a j i t e l ů g r u n t ů , u n i chž vě t š í čás t časových 
možnos t í se sous t ř eďova la na poln í h o s p o d a ř e n í . 6 Cena v i n o h r a d ů p ř e d ­
stavovala ve v i n a ř s k ý c h obcích v e l k é procento ce lkové hodnoty u s e d l o s t í 7 

a v ý t ě ž e k z v in ic b y l v ý z n a m n ý m zdrojem p ř í j m ů pěs t i t e lů , k t e ř í v í n e m 
spláceli dluhy, d a n ě i další povinnos t i . 8 R o v n ě ž hodnota v i n o h r a d n i c k ý c h 
staveb, n á ř a d í a n á d o b by l a v c e l k o v é m v y b a v e n í h o s p o d á ř s k é usedlosti 
dosti z n a č n á . 9 

D r ž b a v in ic zůs ta la na M o r a v ě i v p r v n í c h des í t i l e t ích n a š e h o s to le t í 
z ve lké část i v rukou d r o b n ý c h d o m k á ř s k ý c h a m a l o r o l n i c k ý c h h o s p o d á ř ů . 
V š e o b e c n ý m sč í t án ím z e m ě d ě l s k ý c h závodů , jež bylo provedeno v roce 
1930, se zjistilo, že na pa rce lové z e m ě d ě l s k é podniky do 1 ha p ř i p a d a l o na 
M o r a v ě 4 , 8 3 % z ce lkové plochy v i n i c ; v t ě c h t o podn ic ích bylo v i n a ř s t v í 
ved le j š ím o d v ě t v í m . H l a v n í v á h a m o r a v s k é h o v i n a ř s t v í spočíva la v dom­
k á ř s k ý c h hospodá ř s tv í ch od 1 ha do 5 ha, v n ichž se obdě láva lo 43 % v i ­
n o h r a d ů , a V m a l o r o l n i c k ý c h z á v o d e c h od 5 ha do 10 ha, zab í ra j íc ích 
28,8 % v i n i č n ě plochy. Z e m ě d ě l s k é podniky o rozloze 10 ha až 20 ha / tzv. 
se lské z á v o d y / m ě l y asi 1 4 , 3 % v in i c ; na s t ř e d n í z e m ě d ě l s k é závody /20 ha 
až 50 ha/ p ř i p a d a l o 3,6 % , na v e l k é se l ské závody /od 50 ha do 100 ha/ 
0 ,3%, na velkostatky 4 , 9 % v in ic . Zhruba 81 % v in i c na M o r a v ě by lo tedy 
v rukou d o m k á ř ů , m a l o r o l n í k ů a sed láků . V e s r o v n á n í s p ř edcháze j í c ím 
v ý v o j e m nastal z n a č n ý pokles ve v l a s tn i c tv í v i n o h r a d ů v e l k o s t a t k ů a 
k l á š t e r ů . 1 0 

N a zák l adě u v e d e n ý c h s t a t i s t i ckých z j iš tění je možno uč in i t si t a k é 
p ř e d s t a v u o p o m ě r e c h v d r ž b ě v in i c v j e d n o t l i v ý c h okresech t ehde j š ího 
s p r á v n í h o dě len í Moravy , v n i chž se pě s tova l a r é v a v inná . Ne jvě t š í pro­
cento o b d ě l á v a n é p ů d y zab í r a ly v p r v n í c h des í t i l e t ích na šeho s to le t í v i ­
nice na M i k u l o v s k u : Je j ich maji te l i b y l i ne jv íce d o m k á ř i /2—5 ha/ a ma l í 
rolníci s v ý m ě r o u od 5 ha do 10 ha /asi 7 0 % / . Dalš ích asi 2 0 % v in i c bylo 
s o u s t ř e d ě n o ve v e l k ý c h se l ských podn ic í ch /10—20 ha/ ; kolem 1 0 % vin ic 
bylo o b d ě l á v á n o v d r o b n ý c h h o s p o d á ř s t v í c h o v ý m ě ř e od 1 ha do 2 ha. 
D ů l e ž i t ý m v ý r o b n í m o d v ě t v í m bylo v i n a ř s t v í r o v n ě ž na Znojemsku, kde 
t é m ě ř 60 % v in i c pa t ř i l o d o m k á ř ů m a m a l ý m r o l n í k ů m /o v ý m ě ř e od 2 ha 
do 10 ha/, zbytek p ř i p a d a l na v e l k á ro ln i cká h o s p o d á ř s t v í /od 10 ha do 
13 ha/ a na velkostatky. P o d o b n ý obraz s k ý t a l y i o s t a tn í okresy, u n ichž 
ovšem v i n a ř s k á produkce by l a ve s r o v n á n í s p ředcháze j í c ími oblastmi 
m e n š í h o rozsahu. I zde b y l a h l a v n í v á h a v in i čn ího h o s p o d a ř e n í koncentro-
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v á n a v podnic ích d o m k á ř s k ý c h a m a l o r o l n i e k ý c h /na H u s t o p e č s k u p řes 
75 % , v okrese j a r o s l a v i c k é m 68 % , h o d o n í n s k é m asi 75 % , b ř e c l a v s k é m 
více n e ž 8 5 % , na K y j o v s k u t é m ě ř 9 0 % . v okolí Pohoře l i c asi 9 0 % , na 
S t r á ž n i č k u 85 % , na Ž d á n i c k u t é m ě ř 100 % / . " 

Rozloha v i n o h r a d ů a m n o ž s t v í v i n a ř s k é produkce u d á v a l y i charakter 
v i n o h r a d n i c t v í jako v ý r o b n í h o z e m ě d ě l s k é h o odvě tv í . H l a v n í m povo lán ím 
obyvatelstva bylo v i n o h r a d n i c t v í v t ě ch obcích, kde plocha v in ic se rov­
nala po lov ině nebo d v ě m a t ř e t i n á m ce lkové rozlohy pozemků , nebo kde 
m ě l a a b s o l u t n í p ř e v a h u nad rozlohou p o l í . 1 2 T a k o v ý m i oblastmi by ly 
v p r v n í po lov ině n a š e h o s tole t í p ř e d e v š í m Miku lovsko , Znojemsko a část 
H u s t o p e č s k á . 

R e v o l u č n í p ř e v r a t nastal v d r ž b ě v in i c v p o v á l e č n é m období po social i­
zaci j i h o m o r a v s k ý c h vesnic, kdy z á k l a d n í v in i čně plochy p ř i p a d l y Jednot­
n ý m z e m ě d ě l s k ý m d r u ž s t v ů m a s t á t n í m s t a t k ů m , a jen čás t zůs t a l a v sou­
k r o m é m v las tn ic tv í , v ě t š i n o u jako součás t z á h u m e n k o v é h o hospodá ř s tv í . 

Z á h u m e n k o v é v i n o h r a d y p ř e d s t a v u j í osobitou formu soukro­
m é h o v las tn ic tv í , v n íž se v ý r a z n ě od ráž í ú z k ý vztah v i n a ř ů k „ s v ý m " 
v in ic ím. Je p ř í značné , že ro ln íc i ve v i n a ř s k ý c h oblastech se snáze z ř e k n o u 
z á h u m e n k o v é h o d ržen í o r n é p ů d y , a v š a k že p ř í m o lpí na v las tn ic tv í v ino­
h r a d ů . V i n i c e ma j í v je j ich po je t í p o d s t a t n ě od l i šnou hodnotu než j i n ý 
v ý r o b n í p r o s t ř e d e k . P r á c i ve v i n o h r a d ě a ve s k l e p ě se r o l n í k v ě n u j e celo­
ročně , tato p r á c e odpov ídá jeho z á j m ů m a z á l i b á m ; ve v i n o h r a d ě a ve 
sk l epě t r á v í m n o h ý h o s p o d á ř t é m ě ř v š e c h e n svůj v o l n ý čas, mnohdy i na 
ú k o r r o d i n n é h o života . O b d ě l á v á n í v i n i č n é h o pozemku a p r á c e s v í n e m 
ve s k l e p ě jsou pro v i n a ř e spojeny s r ek reac í . Tento vztah k v i n o h r a d ů m 
n e m a j í jen rolníci , ale i dě ln í c i -v ina ř i , k t e ř í se j inak z e m ě d ě l s k ý m hospo­
d a ř e n í m nezabýva j í . 

V i n a ř i zau j ímaj í v r á m c i v e s n i c k é i m ě s t s k é společnos t i v ý z n a m n é po­
s tavení . . Vedle e k o n o m i c k ý c h a da l š ích okolnos t í k tomu p ř i sp íva l a i je­
j i c h o r g a n i z a č n í a s p o l e č e n s k á č i n n o s t . I k d y ž z ř izování v i ­
n a ř s k ý c h cechů po vzoru c e c h ů ř e m e s l n i c k ý c h nebylo na M o r a v ě tak roz­
š í ř e n o jako v Cechách , na Slovensku a v D o l n í m R a k o u s k u , 1 3 m á m e už 
z p r v n í poloviny 16. s to le t í a pozdě j š ích období doklady o existenci v i ­
n a ř s k ý c h bratrs tev, 1 4 j ež m ě l a p r á v o použ íva t v l a s tn í v i n a ř s k o u pečeť 
a prapor . 1 5 N ě k t e r á v i n a ř s k á bratrstva v z n i k l a z popudu c í r k e v n í c h osob 
a m ě l a charakter n á b o ž e n s k é h o s d r u ž e n í . 1 6 

H o s p o d á ř s k é a o svě tové cíle sledovaly na M o r a v ě pozdějš í organizace 
v i n a ř ů . Z a je j ich p ř e d c h ů d c e m ů ž e m e považova t Moravskoslezskou hos­
p o d á ř s k o u společnost , k t e r á v z n i k l a v roce 1770 v B r n ě a jež usi lovala 
o zve l ebován í zemědě l s tv í /v jeho r á m c i i v i n o h r a d n i c t v í / a k ladla s i i cíle 
o svě tové . N a je j í č innos t n a v á z a l Pomolog icko-oeno log ický v ý b o r zalo­
ž e n ý v roce 1816, j e n ž se z a b ý v a l nejen z j i šťováním stavu v i n o h r a d ů 
a u r č o v á n í m v h o d n ý c h o d r ů d k p ě s t o v á n í na Moravě , ale i p o ř á d á n í m 
k u r s ů , p ř e d n á š e k a v ý s t a v v ína . P o roce 1848 se Pomolog icko-oeno log i ský 
v ý b o r p ř e m ě n i l v O v o c n i c k o - v i n a ř s k o u a zahradnickou sekci Moravsko­
s lezské h o s p o d á ř s k é společnost i , j ež rozš í ř i la svou č lenskou z á k l a d n u a 
zača la se op í r a t o n ě k t e r é o k r e s n í h o s p o d á ř s k é spolky. N á r o d n o s t n í roz­
pory, k t e r é se zača ly v d e v a d e s á t ý c h letech m i n u l é h o s to le t í v č innos t i 
sekce zos t řova t , ved ly k tomu, že češt í v i n a ř i v y t v o ř i l i v roce 1900 samo­
s t a t n ý Z e m s k ý ovocn ický spolek pro M a r k r a b s t v í m o r a v s k é , j e n ž začal 
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Tab. 45. Domový půdorys trojdílného komorového typu, obecní rozšířená domová forma po celé 
jihovýchodní a střední Moravi, Dubňany č. 257, okr. Hodonín 

v roce 1907 v y d á v a t časopis Vinařský obzor, na j ehož s t r á n k á c h by l a 
o t i š t ěna i ř a d a c e n n ý c h p ř í s p ě v k ů z historie v i n a ř s t v í . M a s o v ý charakter, 
j ehož dosáh ly u v e d e n é v i n a ř s k é spolky p ř e d druhou s v ě t o v o u vá lkou , se 
stal v h o d n ý m p ř e d p o k l a d e m pro je j ich zač leněn í do J e d n o t n é h o svazu 
českých zemědě lců , k n ě m u ž došlo b r zy po osvobození . Specializace v ze­
m ě d ě l s k ý c h odvě tv í ch vedla k tomu, že se v roce 1957 v y t v o ř i l Českos lo ­
v e n s k ý svaz z a h r á d k á ř ů a ovocná řů , k t e r ý se pak v roce 1961 p ř e m ě n i l 
na Českos lovenský o v o c n á ř s k ý a z a h r á d k á ř s k ý svaz. Jeho m í s t n í organi­
zace p racu j í po celé M o r a v ě a ve v i n a ř s k ý c h oblastech vyví je j í v e l m i 
i n t enz ívn í a zás lužnou č innost , j ež mnohdy v ý r a z n ě zasahuje do v e ř e j n é h o 
děn í v obci. Jes t l i že o d b o r n é p ř e d n á š k y a schůze , zabýva j íc í se spec iá l ­
n ími v i n o h r a d n i c k ý m i o t á z k a m i n a v š t ě v u j í p ř e d e v š í m sami v ina ř i , v ý s t a ­
v y v í n a v i n a ř s k é slavnosti p o ř á d a n é touto o rgan izac í se těš í v e l k é pozor­
nosti ne j š i ř š í ve ře jnos t i . 

Ž i v o t j i h o m o r a v s k ý c h v i n o h r a d n í k ů p r o b í h á v ú z k é m se­
pje t í s o s t a t n í m i v rs tvami v e n k o v s k é h o obyvatelstva. Z á k l a d n í s ložky 
ku l tu ry a z p ů s o b u ž ivota jsou ve v i n o h r a d n i c k ý c h obc ích s t e jné jako 
v obcích, kde se r é v a v i n n á n e p ě s t u j e . Je j ich s t ruktura v y c h á z í z m í s t ­
n ích tradic a projevuje se v n í k u l t u r n í diferencovanost, pro j i žn í polo­
v i n u M o r a v y tak p ř í z n a č n á . P l n ě se zde t a k é u p l a t ň u j e dnes u ž vž i t é po­
v ě d o m í p ř í s lušnos t i k e t n o g r a f i c k é m u celku, v n ě m ž se v i n o h r a d n i c k é 
osady rozkláda j í . Je tomu tak nejen v oblastech, jako je Pod luž í , D o l -
ňácko s t r ážn ické , ky jovské , h rad i šťské , p ř e c h o d n é p á s m o s lovácko -ha -
nácké , ale i v regionech j i h o m o r a v s k é h o p o h r a n i č í na M i k u l o v s k u 
a Znojemsku, do n ichž přes íd l i lo v p o v á l e č n é m obdob í obyvatelstvo z r ů z ­
n ý c h k r a j ů republ iky, u n ě h o ž p o s t u p n ě z a n i k á p o v ě d o m í p ř í s lušnos t i 
k oblasti, z n íž př i š l i a v y t v á ř í se pocit souná lež i tos t i k n o v é m u domovu. 
V i n o h r a d n i c t v í hraje v tomto procesu ne zrovna zanedbatelnou ú lohu . 

V h m o t n é k u l t u ř e v i n o h r a d n í k ů n a c h á z í m e speci f ické p r v k y p ř e ­
d e v š í m v projevech, k t e r é jsou b e z p r o s t ř e d n ě spjaty s v i n o h r a d n i c t v í m 
jako z v l á š t n í m druhem z a m ě s t n á n í . Zv lá š tnos t i v o b y d l í c h a dvorech 
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j i h o m o r a v s k ý c h v i n o h r a d n í k ů nespoč íva j í — na rozdí l od n ě k t e r ý c h j i n ý c h 
v i n o h r a d n i c k ý c h k r a j ů 1 7 — v jej ich c e l k o v é m s t a v e b n í m charakteru, ale 
p ř e d e v š í m ve v y u ž í v á n í n ě k t e r ý c h prostor k s k l a d o v á n í v i n o h r a d n i c k é h o 
i n v e n t á ř e . V ina ř i , k t e ř í n e m a j í s a m o s t a t n é v i n n é sklepy a l isovny, zř izují 
sklepy na v íno , resp. i m í s t n o s t k posezen í v r á m c i svého domu nebo dvo­
ra. R o v n ě ž oděv p o u ž í v a n ý v i n o h r a d n í k y p ř i p r ác i na v i n i c i i ve sk lepě 
nevykazuje v ý r a z n ě j š í specif ické znaky. N á p a d n é je jen čas té použ íván í 
p r a c o v n í c h zás tě r jako d o p l ň k u ob lečen í s t a r š í ch v i n o h r a d n í k ů a z jevná 
upravenost a č is to ta v od íván í žen p racu j í c í ch ve v i n o h r a d ě . V i n a ř s k é 
slavnosti jsou pak jednou z př í lež i tos t í , k d y se o b y v a t e l é v i n o h r a d n i c k ý c h 
obcí ob léka j í do s v á t e č n í h o kroje. V e s t r a v ě se odrazilo pě s tován í v ína 
p ř e d e v š í m v jeho ob l ibě jako n á p o j e 1 8 p ř i p ř á t e l s k ý c h posezeních , svat­
bách , k r t i n á c h , p o h ř e b n í c h hos t inách , hodech a p o d o b n ý c h př í lež i tos tech . 
V e v r c h n o s t e n s k ý c h dvorech se v íno podáva lo na s tů l pánov i , jako de-
p u t á t je dos táva l i p a n š t í ú ř e d n í c i i s l u h o v é ; v íno se dáva lo k bohoslu­
ž e b n ý m ú č e l ů m , dos t áva l i je d e s á t k o v í p ísař i , ohodnocova te l é v ína i dě l ­
níc i p racu j íc í ve vinohradech a ve sklepech v d o b ě v i n o b r a n í . 1 9 H o j n ě 
v ína se s p o t ř e b o v a l o p ř i obecn ích h r o m a d á c h a p ř i s o u s e d s k ý c h s v é p o ­
m o c n ý c h p r a c í c h . 2 0 Bez v í n a se dodnes neobejde ž á d n á zábava . V ř a d ě 
v i n o h r a d n i c k ý c h obcí se u d r ž u j e z v y k v í t a t o hodech „ p ř e s p o l n í " chasu 
v í n e m ; 2 1 l á h e v s v í n e m se d á v á t a k é na vrcholek m á j e stojící v d o b ě h o d ů 
p ř e d obecn í hospodou. S t á r c i i o s t a t n í m l á d e n c i ukazu j í svou t a n e č n í do­
vednost p ř i b u j n ý c h v e r b u ň k o v ý c h poskoc ích kolem l áhv í s v í n e m po­
s t a v e n ý c h na zemi v t a n e č n í m prostoru. V í n e m se „ z a k u p o v a l " cizí šohaj 
mezi domác í chasou, aby mohl v o l n ě chodit do hospody, namluvi t si 
m í s tn í d í v k u a u ž í v a t da lš ích p r á v . I zbožni pou tn í c i př icháze j íc í mnohdy 
z dosti v z d á l e n ý c h k r a j ů do p o u t n í c h m í s t ve v i n o r o d ý c h obcích, neváha l i 
osvěži t se po d l o u h é a vyče rpáva j í c í c e s t ě v í n e m , k t e r é čas to vedlo i k za­
p o m e n u t í v l a s t n í h o pos lán í pouti . 2 1 * V í n o h rá lo čas to dů lež i tou r o l i p ř i 
r o z h o d o v á n í o d ů l e ž i t ý c h obecn ích o t á z k á c h . Nejeden starosta a poslanec 
b y l zvolen do své funkce p r á v ě d í k y s v ý m v i n a ř s k ý m znalostem a s v é m u 
d o b r é m u v í n u . 2 2 D o z r á v á n í „ n o v é h o " v í n a bylo obdob ím, k d y se ne jčas tě j i 
k o n á v a l y svatby. 2 3 V í n e m b y l i p o h o š t ě n i chlapci chodíc í po „ š l a h a č c e " na 
ve l ikonočn í pondě l í ; s t e jně tak b y l i u c t ě n i kos te ln ík , minis t rant i a uči te l 
obcházej íc í na s v á t e k sv. Š t ě p á n a j e d n o t l i v é domácnos t i . Hrozny pa t ř i l y 
k n e j v z á c n ě j š í m d á r k ů m , k t e r é r o z d á v a l h o s p o d á ř č l e n ů m rodiny a dvora 
o Š t ě d r é m v e č e r u . 

Spec i f i ckým p rvkem v ý r o č n í h o o b y č e j o v é h o c y k l u b y l y ve v inohrad­
n i c k ý c h obcích k r o m ě u ž z m í n ě n é h o „za rážen í ho ry" p ř e d e v š í m s l a v ­
n o s t i v i n o b r a n í . K r o n i k á ř m ě s t a Bzence zaznamenal, že v dobách 
p o d d a n s k ý c h mě lo b z e n e c k é v i n o b r a n í v e l m i s l avnos tn í charakter. Dopo­
ledne b y l y b o h o s l u ž b y v kap l i sv. F l o r i á n a na kopci nad m ě s t e m z v a n é m 
S t a r ý hrad, j ichž se ú č a s t n i l a vrchnost i poddan í . Po je j ich skončen í se 
odebral purkmist r , h o r n ý a r y c h t á ř do z á m k u , aby pozval i vrchnost na 
slavnost a odevzdali j í p r v n í z r a l é hrozny. Odpoledne kolem t ř e t í hodiny 
se s h r o m á ž d i l a m ě s t s k á honorace, h o s t é i l i d p ř e d r adn i c í a za zvuku 
hudby šli na S t a r ý hrad, kde b y l i u v í t á n i s t ř e lbou z h m o ž d í ř ů . Vrchnost , 
p ř e d s t a v i t e l é m ě s t a i hos t é zasedli za s tů l , j e n ž b y l pro n ě vyhrazen, 
a ž e n y v i n o h r a d s k ý c h h l í dačů j i m p ř i p j a l y k y t i č k y a podaly p r v n í z ra lé 
hrozny. Z a vese lé n á l a d y , p ř i n íž se mí s i l y t ó n y hudby se z p ě v e m m l á d e ž e 
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Tab. 46. a) Vinař s hroznem na moravské obecní pečeti z r. 1762; b) vinaři s hroznem na pečeti 
obce Blučiny, okr. Břeclav, c) vinař s kosířem a hroznem na moravské obecní pečeti 

a ranami z h m o ž d í ř ů , p ronáše l i purkmis t r a dalš í h o d n o s t á ř i zdravice 
vrchnosti a h o s t ů m . Součás t í slavnosti bylo vz tyčován í t y č e s v í chem. 
Teprve pozdě v noci se účas tn íc i „ v i n o b r a n í " vracel i do m ě s t a . 2 4 

Z p r á v a b z e n e c k é h o k r o n i k á ř e je p o z o r u h o d n á p ř e d e v š í m proto, že po­
dává v ý s t i ž n ý popis slavnosti v i n o b r a n í v období , z něhož n e m á m e z j i ­
n ý c h m o r a v s k ý c h v i n o h r a d n i c k ý c h m ě s t a vesnic ž á d n é doklady o p o ř á ­
dán í p o d o b n é v i n a ř s k é slavnosti. V ě t š i n a s lavnos t í v inob ran í , jak je z n á m e 
ze s t a r š í ch z á z n a m ů a z p a m ě t i i n f o r m á t o r ů , m á svůj p o č á t e k v p r v n í c h 
dese t i l e t í ch n a š e h o s tolet í nebo v d o b ě docela n e d á v n é a je spojena s č in ­
nost í r ů z n ý c h spo lků a o r g a n i z a c í . 2 5 Z d á se, že i d n e š n í podoba „ t r a d i č n í h o 
s t r ážn ického v i n o b r a n í " , jak b ý v á tato slavnost p r o p a g o v á n a , spojuje svů j 
vzn ik s „ v i n o b r a n í m " u s p o ř á d a n ý m pol i t ickou stranou v roce 1908 na 
návs i s t r ážn ického S t a r é h o Měs ta . R á z slavnosti zůs ta l i v da l š ích letech 
v p o d s t a t ě s t e j n ý : P r o s t r a n s t v í , kde se „ v i n o b r a n í " konalo, bylo vyzdo­
beno hrozny a jablky, s t á la tu s l a m ě n á „ h o t a ř s k á b ú d a " , ko lem níž se 
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procháze l i v i n o h r a d š t í h l ídač i . Měs t š t í r a d n í a p ísař , k t e ř í se slavnosti 
p r a v i d e l n ě zúčas tňova l i , b y l i ob lečen i v h i s t o r i c k é m oděvu . Součás t í „v i ­
n o b r a n í " by lo p ř e d č í t á n í a r t i k u l ů h o r e n s k é h o p r á v a , k t e r é p r o v á d ě l r y c h ­
tá ř , a t a n e č n í zábava , b ě h e m níž se účas tn íc i snaži l i n e p o z o r o v a n ě 
utrhnout rozvěšené hrozny a jablka . K o h o h o t a ř i p ř i s t ih l i , b y l postaven 
p ř e d „ m ě s t s k ý soud", k t e r ý m u p ř e d e p s a l pokutu. Z a n e p ř í z n i v é h o po­
časí se slavnost v i n o b r a n í p ř e n á š e l a do sálu . V u v e d e n é podobě se u d r ž o ­
valo s t r á ž n i c k é v i n o b r a n í až do d r u h é s v ě t o v é v á l k y . 

O b d o b n ý m z p ů s o b e m p r o b í h a l y v období od p o č á t k u n a š e h o s tolet í 
do d r u h é svě tové v á l k y slavnosti v i n o b r a n í , k o n a n é obvykle koncem 
zář í nebo z a č á t k e m ř í jna , i v j i n ý c h v i n o h r a d n i c k ý c h obcích na j ižní 
a j i h o v ý c h o d n í M o r a v ě . O r g a n i z á t o r y t ě c h t o s lavnos t í b y l y mí s tn í spolky 
a m í s t e m k o n á n í by l a náves , sál nebo p r o s t r a n s t v í mezi v i n n ý m i sklepy 
a „ b u d a m i " . Z a v y h r á v á n í d e c h o v é hudby scháze la se m l á d e ž ve s v á t e č ­
n í ch kroj ích , v i n a ř i a je j ich r o d i n n í p ř í s lušn íc i , o s t a tn í spo luobčané i hos­
t é na návs i , kde se vš i chn i ř ad i l i do p e s t r é h o p r ů v o d u , j ehož se zúčas tn i l i 
i starosta, obecní r a d n í , policajt s bubnem a v i n o h r a d š t í ho t a ř i . N ě k d y je l i 
v p r ů v o d u i vozy ověnčené ze l en ím a r ů ž e m i , 2 6 na n ichž seděli p ř e d s t a v i ­
te lé obce, v i n o h r a d n í c i a m ládež . V y v r c h o l e n í m slavnosti bylo vz tyčován í 
„ h o r y " ozdobené ze l en ím a k v í t í m ; jeho p r ů b ě h b y l v p o d s t a t ě s h o d n ý se 
z v y k e m k o n a n ý m v době z rán í h r o z n ů , j í m ž se u z a v í r a l vstup do v i ­
n o h r a d ů . 2 7 

Tradice v i n a ř s k ý c h s lavnost í , za d r u h é svě tové v á l k y p ř e r u š e n á , by la 
v j i h o m o r a v s k ý c h v i n o h r a d n i c k ý c h m ě s t e c h a vesn ic ích po osvobození 
o b n o v o v á n a . Mís ty , jako ve S t r á ž n i c i , 2 8 P r u š á n k á c h a K r u m v í ř i , p rob íhá 
„ v i n o b r a n í " s l a v n o s t n ě za účas t i d o m á c í c h obyvatel i cizích hos tů , j inde 
se omezuje na t a n e č n í z á b a v u p o ř á d a n o u r ů z n ý m i organizacemi / J Z D , 
s t á tn í statek, požárn íc i aj . / ; je j íž součás t í jsou s cénky c h y t á n í z loděje 
h r o z n ů a jablek v i n o h r a d s k ý m i h o t a ř i a t r e s t á n í p rov in i l ců p e n ě ž n í po­
ku tou . 2 9 Bez n á v a z n o s t i na t radic i jsou n á k l a d n á a okáza lá „h i s to r ická v i ­
n o b r a n í " s k o m e r č n í m pos lán ím, j ež ma j í b ý t jakousi r emin i scenc í na 
h i s to r i cké u d á l o s t i . 3 0 

U v e d l i jsme zák ladn í fáze v ý v o j e v i n o b r a n í jak se jev í v dosavadn ích 
m a t e r i á l e c h . Nabíz í se n y n í o tázka , z j a k é h o p o d n ě t u v z n i k l y tyto slav­
nosti, jež t vo ř í dnes jeden z t y p i c k ý c h p r o j e v ů spo lečenského ž ivota v i ­
n o h r a d n i c k ý c h obcí . H l e d á m e - l i analogie, n a c h á z í m e je ve všech sou­
sedn ích v i n a ř s k ý c h zemích . Ne jv íce se j i m podobaj í „ sk l i zňové" slavnosti 
v Do ln ím Rakousku, M a ď a r s k u a na n ě m e c k é m území , kde maj í prokaza­
t e l n ě po n ě k o l i k s to le t í t rva j íc í t r ad i c i . 3 1 V u v e d e n ý c h zemích maj í slav­
nosti v i n o b r a n í v p o d s t a t ě t e n t ý ž r áz jako na M o r a v ě . Je j ich j á d r e m je 
p r ů v o d s e s t a v e n ý z k r o j o v a n é m l á d e ž e nesouc í na hů lce v e l k ý s t ř a p e c 
h roznů , z postav p ř eds t avu j í c í ch kopáče , v a z a č k y a j i n é spec ia l i zované 
dě ln íky , z a l ego r i ckých vozů s n l y t o l o g i c k ý m i vý jevy , z v y z d o b e n ý c h 
v o z ů vezouc ích obecní f u n k c i o n á ř e v h i s t o r i c k é m oblečení a z v inohrad­
s k ý c h h l ídačů . N á p a d n é je, že ve v š e c h zemích jsou v i n a ř s k é p r ů v o d y 
spojeny v m e n š í nebo vě t š í m í ř e s p a n s k ý m p r o s t ř e d í m ; n ě k d e , jako na 
s a s k é m ú z e m í N ě m e c k a , b y l y v i n a ř s k é slavnosti š l ech tou p ř í m o organizo­
v á n y . 3 2 V m a ď a r s k é m p r o s t ř e d í se v y s k y t u j í p ř i slavnostech v i n o b r a n í 
dož ínkové p r v k y / m l á d e ž o d e v z d á v á h o s p o d á ř i s t ř a p e c h r o z n ů a ten j i za 
to o b d a r o v á v á / , 3 3 v Rakousku jsou součás t í s l avnos t í v i n o b r a n í s c é n k y 
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c h y t á n í zloděje, jeho p ř e d v á d ě n í p ř e d „ s o u d " a z á b a v a s hudbou a tan­
cem. 3 4 

Stěží lze u s t ř e d o e v r o p s k ý c h v i n a ř s k ý c h s lavnos t í p ř e d p o k l á d a t k o n ­
t inui tu s o k á z a l ý m i oslavami v i n o b r a n í v a n t i c k é m s v ě t ě , 3 5 i k d y ž s t ruk­
tu r á ln í podobnost je tu z j e v n á . 3 6 P r a v d ě p o d o b n ě j š í je je j ich spojitost 
s p a n s k ý m p ros t ř ed ím , pro něž b y l y v i n a ř s k é p r ů v o d y a o d e v z d á v á n í p r v ­
n ích p l o d ů z v in ic p ř e d e v š í m r e p r e z e n t a č n í záleži tost í . Tato souvislost 
b r a n í " v m ě s t ě Bzenci , s íd lu pans tv í , v d o b á c h p o d d a n s t v í . Z a t í m n e m ů ­
žeme stanovit, zda slavnosti v inob ran í , jež se ud ržu j í v m o r a v s k ý c h v i n o -
h r a d n i c k ý c h obcích od p o č á t k u n a š e h o s tolet í , navazu j í na n ě j a k o u s t a r š í 
tradici , j ež by la p ř e r u š e n a v dobách ú p a d k u m o r a v s k é h o v i n o h r a d n i c t v í 
ze jména v d r u h é po lov ině 19. s t o l e t í . 3 7 Z p r á v a z Bzence tuto m o ž n o s t p ř i ­
poušt í . F o r m a „ v i n o b r a n í " , j ež se krys ta l izovala v p r ů b ě h u p r v n í po­
lov iny n a š e h o stolet í , spojuje v sobě z e j m é n a p r v k y obyče je „za rážen í 
hory" a oslavy na u k o n č e n í sk l i zně ; v ř a d ě d e t a i l ů j ev í n á p a d n é shody 
s p o d o b n ý m i slavnostmi na d o l n o r a k o u s k é m území . Jako součás t spole­
čenského ž ivota v i n o h r a d n í k ů je projevem p ů s o b e n í tradice, j ež m á s v é 
opods t a tněn í i p ř i f o r m o v á n í současného ž ivo tn ího s ty lu . 

Minu los t i p a t ř í v ě r s k é p ř e d s t a v y vycháze j íc í z n ě k d e j š í h o 
úzkého sep je t í a závis lost i v i n o h r a d n í k ů na p ř í r o d ě a ze snahy o za j i š tění 
zdaru i r ac ioná ln ími p r o s t ř e d k y . K o l e k t i v n í ráz m ě l y p r o s e b n é p r ů v o d y do 
polí a v i n o h r a d ů , j i chž se v k v ě t n o v ý c h „k ř í žových dnech" z ú č a s t ň o v a l a 
celá obec, aby si modl i tbami zajist i la co ne jvě t š í ú r o d u . P r o s p e r i t n í cha­
rakter mě lo t a k é svěcení v í n a v kostele ve s v á t e k sv. Jana Evangel is ty 
/27. prosince/, k t e r é z n á m e r o v n ě ž z d o l n o r a k o u s k é h o ú z e m í a z B u r g e n -
l a n d u ; 3 8 po svěcené v íno ochutnali doma vš i chn i č l enové rodiny, aby b y l i 
zd rav í a zbytek v l i l h o s p o d á ř zpě t do s u d ů , 3 9 aby se v n ich v íno nekazilo. 
Ze snahy o za j i š tění hojnosti v í n a v n o v é m roce vycháze l i š t ě d r o v e č e r n í 
z v y k modli t se p ř i veče ř i za ú r o d u ve vinic ích, pohostit k o l ed n ík a v í n e m 
a p o p ř á t p ř í b u z n ý m i s o u s e d ů m bohatou ú r o d u h r o z n ů . O Š t ě d r é m 
večeru , k d y podle l idové p ř e d s t a v y bylo ve s t u d á n k á c h mís to vody v í n o , 4 0 

bylo z v y k e m n a l é v a t v íno do o ř e c h o v ý c h s k o ř á p e k ; nevyschlo- l i v íno do 
Božího na rozen í , usuzovalo se na hojnou ú r o d u v nas t áva j í c ím roce. Sou ­
část í i r ac ioná ln ích v i n a ř s k ý c h prak t ik bylo i „ ž e h n á n í " v i n n ý c h n á d o b 
s p r v n í m i s e b r a n ý m i hrozny p ř i v i n o b r a n í , h á z e n í p r v n í c h z r a l ý c h h r o z n ů 
do j á m y , do níž se zasazovala „ h o r a " , u l é v á n í p r v n í h o ne j l epš ího v í n a na 
počest v i n a ř s k é h o patrona, j ež m á m e doloženo z Břec lavska , H u s t o p e č s k á 
a Miku lovská . Jde z ř e j m ě o ohlasy p ř i n á š e n í obě t in z ú r o d y , o n i chž jsou 
z m í n k y už v b i b l i ; 4 1 r o v n ě ž s ta ř í Ř í m a n é obě tova l i na o l t á ř í ch s v ý c h b o ž ­
stev p r v n í h rozny . 4 2 Z v i n o h r a d n i c k ý c h oblas t í na M o r a v ě n e m á m e z j i š těn 
zvyk, rozš í ř ený n a p ř . v j i h o s l o v a n s k ý c h zemích , p o n e c h á v a t ve v i n i c i po­
s lední p ě k n é hrozny. L á h e v s v í n e m a hrozny se t a k é d á v a l y spolu s j i ­
n ý m i p ř e d m ě t y jako „ s t avebn í o b ě t i n y " do z á k l a d ů domu . 4 3 Do t é t o sku­
p iny v i n a ř s k ý c h obyče jových p r o j e v ů se ř a d í i tzv. „vinohradní kozel" 
/„Weinbeerbock"/ nebo „vinohradní koza" /„Weinbeergoas"/, maska 
v podobě kozy nebo kozla z h o t o v e n á ze d ř e v a a o v ě n č e n á hrozny, j ab lky 
a k v ě t i n a m i , j iž dáva l i v i n o h r a d n í c i a v i n o h r a d n í dě ln íc i v době v i n o b r a n í 
obecn ím p ř e d s t a v i t e l ů m , p ř á t e l ů m a z n á m ý m . Rozš í řen í tohoto obyče je se 
úzce váže na ú z e m í Do ln ího Rakouska , 4 4 odkud p ron ik l — jak usuzujeme 
z o jed ině lé p u b l i k o v a n é z p r á v y 4 5 — do n ě k t e r ý c h v i n o h r a d n i c k ý c h obcí 
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s n ě m e c k ý m os íd len ím na j ižní M o r a v ě . P ů v o d „ v i n o h r a d n í h o koz la" 
spojuj í n ě k t e ř í a u t o ř i s D i o n ý s o v ý m ku l tem nebo se zv í řec ími d é m o n y . 4 6 

Tyto spojitosti jsou n e p r ů k a z n é a n e p r a v d ě p o d o b n é . Blíže k p r a v d ě se 
dostaneme, budeme-l i sledovat vztah mezi „ v i n o h r a d n í m koz lem" a do-
ž í n k o v ý m i obyčej i , v n ichž vystupuje u v e d e n é zv í ře v e l m i čas to v sou­
vislostech s m a g i c k ý m i p ř e d s t a v a m i a p r a k t i k a m i . 4 7 

Jako u j i n ý c h z a m ě s t n á n í , rozš í ř i l se i ve v i n o h r a d n i c t v í už od sklonku 
s t ř e d o v ě k u k u l t s v ě t c ů - p a t r o n ů , k t e ř í m ě l i zajistit a s t ř ež i t výs l ed ­
k y n a m á h a v é ce loroční v i n a ř o v y p r á c e . N a M o r a v ě b y l i ne job l íbeně j š ími 
patrony — p o d o b n ě jako v sousedn í ch s t ř e d o e v r o p s k ý c h zemích — sv. 
U r b a n a Vincenc ; m í s t n í omezen í m ě l ku l t sv. Jana Evangelisty, Jana 
K ř t i t e l e , Ba r to loměje , Medarda, D o n á t a , F lo r i ána , Vavř ince , Barbory, R o ­
chá, Huber ta a n ě k t e r ý c h dalš ích s v ě t c ů . 4 8 N a je j ich počes t b y l y ve v ino­
hradech postaveny sochy a ob rázky , k t e r é v době z rán í h r o z n ů a v i n o b r a n í 
zdobi ly ž e n y k v ě t i n a m i a r é v o v ý m l i s t í m . 4 9 

P ů v o d v i n a ř s k ý c h p a t r o n ů , z e j m é n a sv. Urbana, b ý v á v l i t e r a t u ř e často 
nekr i t i cky spo jován s ku l tem a n t i c k ý c h b o ž s t e v 5 0 a s d r u h o t n ě v y t v o ř e ­
n ý m i legendami ze ž ivota svě tců , k t e r é n e p o s k y t u j í ž á d n é k o n k r é t n í 
a h o d n o v ě r n é výchoz í body pro v ý v o j ku l tu v tomto s m ě r u . 5 1 Sledujeme-li 
data, na něž p ř i p a d a j í s v á t k y v ě t š i n y v i n a ř s k ý c h p a t r o n ů , z j išťujeme, 
že to b ý v á zpravid la období d ů l e ž i t ý c h a čas to rozmezn ích obdob í ve v i ­
n a ř o v ě roku, což mnohdy v y j a d ř u j í i h o s p o d á ř s k é pranost iky. 5 2 Je z ře jmé , 
že do k u l t u v i n a ř s k ý c h p a t r o n ů se v m í s i l y i p r v k y s t a r ý c h l i dových du ­
c h o v n í c h p ř e d s t a v a praktik, j ež jsou v rozporu s of ic iá ln ím ka to l i ckým 
n á b o ž e n s t v í m . Je j ich stopy n a l é z á m e p ř e d e v š í m v projevech uc t í ván í 
ne j rozš í ř eně j š ího v i n a ř s k é h o patrona s v . U r b a n a , o j ehož ž ivotě n e n í 
z n á m o nic j i s t é h o . 5 3 V z t a h l i d u k tomuto patronovi vycháze l p ř e v á ž n ě 
z h m o t n ý c h z á j m ů v i n a ř ů . Z n ě m e c k é h o ú z e m í m á m e n a p ř í k l a d z p r á v y 
o tom, že zdejš í v i n a ř i p i l i ve s v á t e k sv. Urbana v íno na jeho počes t ; 
b y l o - l i v š a k v tento den š p a t n é počas í , v l e k l i svě t covu sochu po zemi a h á ­
zel i j i do potoka. 5 4 V e Š v á b s k u bylo z v y k e m s t a v ě t sochu sv. Urbana 
v den jeho s v á t k u na n á m ě s t í . K d y ž sví t i lo slunce zdobi l i j i k v ě t i n a m i , 
začalo- l i p r š e t po léva l i j i š p i n a v o u vodou . 5 5 Západos lovenš t í v i n a ř i sl ibo­
va l i sv. Urbanov i obět i , aby o c h r á n i l v inohrady p ř e d nep ř í zn í počasí . 
K d y ž p ř i š e l m r á z a v inice pomrzly, š lehal i v i n a ř i patronovu sochu nebo 
v y o b r a z e n í p ru ty a spí la l i m u . 5 6 N a M o r a v ě se n á m nepoda ř i l o p o d o b n é 
p rak t iky z j i s t i t . 5 7 B y l a z a z n a m e n á n a jen tradice o tom, že k d y ž b y l n ě k d o 
p ř i s t i žen p ř i k r ádež i a za ú t ě k u se zastavi l u sochy a dotk l se sv. Urbana, 
nemohlo se m u nic s t á t . 5 8 O s v á t k u da l š ího ob l íbeného v i n a ř s k é h o patrona, 
s v . V i n c e n c e , o tv í ra l i j i h o m o r a v š t í v i n a ř i své sklepy a počas továva l i 
p r v n í h o ko lemjdouc ího č lověka , aby se p r ý urodilo h o d n ě v ína . V n ě k t e ­
r ý c h v i n o h r a d n i c k ý c h obcích se v tento den s louži la v kostele m š e za v i ­
n a ř e ; odpoledne pak vš ichn i oslavoval i p a t r o n ů v s v á t e k v „ b u d á c h " . 5 9 

K u l t v i n a ř s k ý c h p a t r o n ů postupoval ze z á p a d n í Evropy na s t ř e d o e v r o p ­
ská území , kde dosáh l z n a č n é h o rozš í řen í z e j m é n a v N ě m e c k u a Rakou­
sku. N a M o r a v u se dostalo uc t í ván í v i n a ř s k ý c h p a t r o n ů p a t r n ě r a k o u s k ý m 
p r o s t ř e d n i c t v í m . N a s v ě d č u j e tomu n a p ř í k l a d to, že v p o h r a n i č n í čás t i j i ž ­
ní M o r a v y je šká la svě t ců p o v a ž o v a n ý c h za v i n a ř s k é patrony mnohem 
širš í n e ž na ú z e m í j i h o v ý c h o d n í Moravy , kde v s eve rně j i po ložených v i ­
n o h r a d n i c k ý c h obcích p o v ě d o m í o existenci v i n a ř s k ý c h p a t r o n ů v l ido-
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v ý c h v r s t v á c h v ů b e c chyb í . V e s r o v n á n í s j i n ý m i s t ř e d o e v r o p s k ý m i a zá ­
p a d o e v r o p s k ý m i z e m ě m i jsou v m o r a v s k ý c h v i n o h r a d n i c k ý c h k r a j í c h 
projevy ku l tu v i n a ř s k ý c h p a t r o n ů m á l o v ý r a z n é . 6 0 

Sta l e t é zkušenos t i a moudrost v i n a ř ů z rcadl í se v d r o b n ý c h s1 o v e s -
n ý c h p r o j e v e c h , j a k ý m i jsou pranostiky, p ř í s lov í a p o ř e k a d l a . V e 
v i n a ř s k ý c h k ra j í ch žijí vedle h o s p o d á ř s k ý c h pranostik z n á m ý c h v j i n ý c h 
ro ln ických oblastech i p r a n o s t i k y v i n a ř s k é , v n i chž se l a p i d á r n í 
s t r u č n o u formou v y j a d ř u j í poznatky o p r a v i d e l n ě se opaku j í c í ch p r o m ě ­
n á c h počasí v j e d n o t l i v ý c h ročn ích obdob ích a je j ich v l i v u na ú r o d u ve 
vinicích. Jsou zde t a k é obsaženy z k u š e n o s t i o vhodnosti započe t í a u k o n ­
čení n ě k t e r ý c h p r a c o v n í c h ú k o n ů ve vinohradech, na n ichž závis í do z n a č ­
n é m í r y p ř í š t í ú r o d a : 

— Dyž ide měsíček hore a lidi sejú, je snětlivý obilí, nemá se sláma 
skládat do stohu /žeru ju myši/, neřezat vinohrad, protože moc 
sprchajú hrozny. —61 

— S postnicí nepospíchej, podrážku nezanedbej. —62 

— Než hlava zokatí, hleď vinici skopati. — 
— Na zimu révu-li vysadíš, z jara často zmrzlou ji vyhodíš. — 
— Poryješ-li v podzim vinice, příští podzim můžeš si koupit kožuch 

i beranici. — 
— Dyž vinohrady moc placu, bude málo vína. — 

N a hojnost nebo nedostatek v í n a se v p r a n o s t i k á c h usuzuje podle r ů z n ý c h 
p ř í r o d n í c h ú k a z ů : 

— Zpívá-li pěnička spíše než vinný keř pučí, bude víno. — 
— Dyž hurál sprchá, budu a ji hrozny sprchat. — 
— Dyž víno dozrává a idú mlhy, okláčí mlha víno, to prej je dobrý 

víno a sporý. — 
— Dyž je víno /peň/ hodně vyzrátý /to bývá obyčejně je-li dlúhej 

teplej podzimek/, bude moc vína. — 
— Dyž je málo rybizku, bude aji málo vína. — 
— Hodně hub, málo hroznů. — 
— Když je seno, není víno. — 
— Čím větší má kdo bodláčí, tím lepší víno natáčí. — 

V p r a n o s t i k á c h se odráž í ce loroční v i n a ř o v a starost o vinice. M ů ž e m e 
z n ich se řad i t k a l e n d á ř pos t ihu j íc í z á k l a d n í a r ozmezn í o k a m ž i k y ve v i ­
n a ř o v ě roku, v n ě m ž jsou n ě k t e r é dny a k c e n t o v á n y a p ř ip i su j e se j i m 
zvláš tn í v ý z n a m . J e d i n ý m měs ícem, k n ě m u ž se n e v á ž í v i n a ř s k é pranosti­
ky , je ú n o r , j e n ž je v z e m ě d ě l s k é m k a l e n d á ř i ú d o b í m k l i d u a odpo­
č inku /Únor bílý pole sílí/. 

Z á k l a d n í m mot ivem pranostik pro m ě s í c l e d e n je p ř á n í s t u d e n é h o 
a suchého počasí , k t e r é je p ř edzvěs t í hojnosti v ína . 

— Je-li teplo v lednu, sahá bída ke dnu. — 
— Je-li leden teplý, nepřibude do sudu. — 
— Málo vody v lednu, hojně vína v září. — 
— Mokrý leden, prázdné sudy. — 
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Z a rozhoduj íc í den se v l e d n o v ý c h p r a n o s t i k á c h považu je s v á t e k v i n a ř ­
s k é h o patrona sv. Vincence /22. ledna/, k d y m á b ý t teplo, aby by l a ve lká 
ú r o d a : 

— Na svatého Vincence dyž se vtáček napije z kolaje, bude moc 
vína. —63 

— Napije-li se hrable na sv. Vincence z kolaje vody, bude moc 
vína. — 
— Když je rozpúščka /tání/ na Vincencína, urodí se hojně vína. — 
— Je-li pěkně na Vincence, bude dobrá úroda. — 
— Je-li na Vincence slunečno, bývá hojně vína. — 
— Teče-li voda na Vincence kolejemi, dobré víno bude. — 
— Slunce-li na sv. Vincence svítí, budeme hojnost žita i vína míti. — 
— Svítí-li slunce v den sv. Vincence, třeba pro víno i žito starat se 
o žence. — 

B ř e z e n m á b ý t suchý , ale ne j e š t ě j a r n ě t ep lý . 

— Březen suchý, duben mokrý, květen větrný, pytle obilím a sudy ví­
nem naplní. — 
— Sníh v březnu škodí osení i vinné révě. — 
— Březen — pospěš s řezem. — 
— Když do sv. Josefa /19. 3./ uvidí hrozny na vinohradě, rači može 
čerta vidět; došly mraze. — 

Podle d u b n o v ý c h pranostik m á b ý t tento měs íc m o k r ý a s t u d e n ý : 

— Duben hojný vodou, říjen vínem. — 
— Duben mokrý, studený, sklepy, sudy naplní. — 
— Pakli mokrý a zimavý duben, je úroda na víno. — 
— Pakli duben mokrý je, bude úroda na víně. — 

Velká obava b ý v á v dubnu z m r a z ů p ř e d sv. J i ř í m /24. 4./, k t e r é ničí 
r a n ý r é v o v ý k v ě t : 

— Co do sv. Jiří vína vídáme, to o sv. Havlu neobíráme. — 
— Vidíš-li hrozen před sv. Jiřím, ták ho mor! — 

N e b e z p e č n ý m o b d o b í m pro vinice jsou dny s v á t k ů „ l edových m u ž ů " sv. 
P a n k r á c e /12. 5./, S e r v á c e /13. 5./, Boni fáce /14. 5./ a „ s t u d e n é " sv. Ž o ­
fie /15. 5./, k d y mohou mrazy z n a č n ě poškod i t nebo zniči t raš íc í r é v u : 

— Svatá Zofia víno vypíjá. — 
— Žofie víno upije. — 
— Žofie víno upije, do sudu nachčije. — 

Velká n a d ě j e se v k v ě t n o v ý c h dnech v k l á d á na s v á t e k sv. Urbana 
/25. 5./, ne job l íbeně j š ího patrona v i n a ř ů . Slunce, k t e r é v tento den v y ­
svitne, je z n a m e n í m h o j n é ú r o d y ve v in i c í ch : 

— Urban krásný, vyjasněný, hojným vínem nás odmění. — 
— Je-li na Urbana slunečno, bude dobré víno. — 
— Jasné slunce na Urbana, hojnost vína znamená. — 
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V době, kdy je r é v a v i n n á v p l n é m k v ě t u , n e n í v i n a ř ů m v í t á n déšť ; zato 
noční rosy jsou pro ú r o d u na v in ic ích p ř í z n i v é : 

— Májová voda vypíjí víno. — 
— Není-li květen ani příliš studený ani mokrý, naplňuje stodoly 
i sudy. — 
— Pankrác a Urban bez deště, hojnost vína. — 
— V máji vlhko, chladno, bude vína na dno. — 
— Večerní rosy v máji hojně sena i vína dají. — 

O č e r v n u l idová pranostika p rav í , že m á b ý t v íce s u c h ý než m o k r ý , 
aby se nepoškod i l k v ě t na v i n n ý c h v ý h o n c í c h : 

— Červen-li více suchý než mokrý panuje, dobrým vínem naše sudy 
naplňuje. — 
— Červen mokrý a studený, vinař krčí rameny. — 
— Suchý červen plní sudy vínem. — 

N a p o ž e h n a n o u ú r o d u se usuzuje i podle toho, zda r é v a kvete do s v á t k u 
sv. Jana K ř t i t e l e /24. 6 / /Kvete-li réva do Jana Křtitele, bude hojně vína/1, 
prš í - l i v den sv. B a r n a b á š e / l l . 6./ /Prší-li na sv. Barnábáše, úroda na vi­
nicích; Plačtivý Barnabáš, úroda na vinicích/, podle z r á n í jahod /Na let­
nice když jahody zrají, hojnou úrodu vinice dají/. 

Měsíc č e r v e n e c je na v i n a ř s k é pranost iky c h u d ý . Pozornost hospo­
d á ř ů se sous t ř eďu je p ř e d e v š í m na pole, kde d o z r á v á ú r o d a . V e v inohra ­
dech se sleduje, jest l i r é v a odkvete do sv. Jakuba /Co do Jakuba /25. 7./ 
odkvete, to do Havla /16. 10./ uzraje/. 

S r p e n hraje ve v i n a ř o v ě roku m i m o ř á d n ě dů l ež i t ou ú lohu . Je to období , 
v n ě m ž hrozny začínaj í u z r á v a t . Proto je p o t ř e b a , aby počas í by lo co nej-
pěkně j š í . 

— Je-li v srpnu chladno, bývá ve sklepě hladno. — 
— Co srpen na hroznech pokazí, to září nespraví. — 
— Co srpen neuvaří, to září nedosmaží a říjen nedopeče. — 

R o z m e z n í m i s r p n o v ý m i dny, podle n i chž se usuzovalo na zdar ú r o d y ve 
vinicích, b y l y s v á t k y sv. V a v ř i n e c /10. 8./, sv. Zuzany / l l . 8./, Nanebe­
vzet í Panny Mar i e /15. 8./ a sv. B a r t o l o m ě j e /24. 8./: 

— Na sv. Vavřince slunečnost, vína hojnost. — 
— Jak Vavřinec navaří, ták se dobré víno udaří. — 
— O sv. Vavřinci když slunce svítí, budeme nejspíš hodně vína 
míti. — 
— Nálezne-li se na vinici o Vavřinci zralý hrozen, bude hojnost pěk­
ného vína. — 
— Je-li Vavřinec hodný, je i hrozen zrodný. — 
— Na sv. Vavřince dej na oltář hroznů věnce. — 
— Slunce jasné v den sv. Zuzany, kyselost z hroznů vyhání. — 
— Když slunce o Nanebevzetí Panny Marie svítí, lze hojnost vína se 
nad i t í . — 
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— Je-li jasno a teplo na Nanebevzetí Panny Marie, bývá dobré 
víno. —' 
— Je-li o Nanebevzetí Panny Marie pěkně, nastane požehnaný pod­
zimek a počasí bude příznivé vinné révě. — 
— Prší-li na Nanebevzetí Panny Marie, ubývá vína a bude špatné 
vinobraní. — 
— Prší-li na Nanebevzetí Panny Marie, víno se kazí. — 
— Pěkně-li na sv. Bartoloměje, po celý podzimek slunce se směje, 
víno dobré je. — 
— Je-li o sv. Bartoloměji slunečno, bude pěkný podzimek a hodně 
vína. — 
— Pěkně-li na sv. Bartoloměje, pijí vinaři; je suchý podzim. — 
— Je-li o sv. Bartoloměji pěkný den, těšme se na vína pěknou skli­
zeň. — 

N ě k d y o v š e m p ř e d p o v ě ď v y v o z e n á podle počasí v den sv. B a r t o l o m ě j e ne­
vyjde. I s t í m pranostika poč í t á : 

— Kdyby byl sv. Bartoloměj vlastním bratrem sv. Matouše /21. 9./, 
bylo by na vinici hej. Zatímco Bartoloměj slíbí, sv. Matouš pokazí. — 

V i n a ř i ř íka j í , že „září vínečko vaří" a „co září nedovaří, toho říjen už 
nedopeče". Z r á n í h r o z n ů na v in ic ích dosahuje v tomto měsíc i svého 
vrcholu a v i n a ř i se těš í na sk l izeň p l o d ů své celoroční n á m a h y : 

— Na Jiljího / l . 9./ první víno. — 
— Je-li na sv. Matouše /21. 9./ pěkný den, těší se vinař na pěknou 
sklizeň. — 
— Na sv. Václava českého, bývá zase vína nového. — 
— Sv. Václava českého pijem víno z nového. — 
— Sv. Václav víno chrání, za ním přijde vinobraní. — 

V měs íc i ř í j n u se dos t ává sk l i zeň h r o z n ů do z á v ě r e č n é fáze. Čistý nový 
měsíc v říjnu — p r a v í pranostika — slibuje pěknou žeň vinnou. I když 
ne js ladš í bobule b ý v a j í o s v á t k u sv. K o r d u l y /O sv. Kordule /22. 10./ nej-
sladší bobule/, o sv. H a v l u /16. 10./ sváže j í už v i n a ř i ú r o d u do sklepa /Na 
sv. Havla víno do sklepa/. V inoh rady se p ř i p r a v u j í k z i m n í m u odpoč inku . 
P ř á n í m h o s p o d á ř ů je, aby r é v o v é l i s t í opadalo co ne jd ř íve , neboť : Cím 
dříve v říjnu opadá z réví listí, tím úrodnější bude rok příští. 
P a d á - l i r é v o v é l ist í v l i s t o p a d u o sv. M a r t i n ě / l l . 11./, usuzuje se, že 
bude h o d n ě mrznout. A k d y ž u h o d í o sv. M a r t i n ě , k d y v i n a ř i ochu tnáva j í 
už ve sklepech n o v é v íno /Na sv. Martina jiskrná vína/, mráz , u r o d í se 
podle pranostik na rok d o b r é v íno /Když mráz na Martina uhodí, na rok 
dobré víno se urodí/. 
Z a t í m c o v p r o s i n c i v íno v sudech dozrává , mys l í v i n a ř už opě t na ú r o ­
du ve v in ic ích v p ř í š t í m roce: 

— Je-li v prosinci mléčná dráha jasně a zřetelně vidět, bude rok bu­
doucí úrodný; je-li však jen částečně viditelná, nebude mnoho obilí 
a vína. — 
— Jasné vánoce, mnoho vína i ovoce. — 
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— Jestliže večer před Narozením Páně jasno je, bez větru a deště, 
a ráno slunce jasně vychází, bude úrodný rok na víno. — 
— Jsou-li Boží hody jasné, bude vínko krásné. — 
— Když na Boží narození slunko osvítí panáčka při oltáři, bude 
hodně dobrého vína. —64 

— Na sv. Štěpána když vítr prudce věje, víno před zkázou jistou se 
chvěje. — 
— Pakli na sv. Štěpána větrové uhodí, příští rok se víno špatně 
urodí. — 
— Je-li o Silvestru v noci vítr a ráno jasno, bude dobrého vínka po-
řídku. — 
— Na Silvestra-li větry a ráno slunce svítí, nelze nám dobrého vína 
se nadíti. — 

V i n a ř s k é pranostiky jako součás t h o s p o d á ř s k ý c h pranostik se ud ržu j í 
v t radici dodnes. Větš í v ý z n a m j i m p ř ik l áda j í v šak už jen s ta ř í hospodá ř i , 
k t e ř í si jej ich znalost osvoj i l i jednak ú s t n í m p o d á n í m , jednak č t e n í m sta­
rých k a l e n d á ř ů , k t e r é b y l y v minulos t i v y d a t n ý m zdrojem š í řen í a u d r ž o ­
ván í pranostik mezi v e n k o v s k ý m l i d e m . 6 5 V i n a ř s k é pranost iky zazname­
n a n é v l idové t radici se v p o d s t a t ě shodu j í se s t a r o č e s k ý m i pranost ikami f i C 

a p ro jevu j í č e tné shody t a k é s pranost ikami v j i n ý c h s t ř e d o e v r o p s k ý c h 
v i n a ř s k ý c h oblastech. 6 7 

P ř í s l o v í a p o ř e k a d l a s v i n a ř s k o u t e m a t i k o u ma j í v ě t š i ­
nou širší a obecnějš í v ý z n a m i platnost; žijí nejen ve v i n a ř s k ý c h obcích, 
ale t éž v m i m o v i n a ř s k é m p r o s t ř e d í . 6 8 J en n ě k t e r á z n ich se úzce váží 
k p racovn í č innost i , v i n a ř s k é m u h o s p o d a ř e n í , v i n n ý m n á d o b á m a prosto­
r ů m k u s k l a d ň o v á n í v ína , k plodnosti a k v a l i t ě o d r ů d r é v y v i n n é . 

V i n a ř s k á př ís loví a p o ř e k a d l a v u ž š í m i š i r š ím slova smyslu lze podle 
jej ich obsahu vydě l i t do t ě c h t o n ě k o l i k a skup in : 

V í n o a h o s p o d a ř e n í : 

— Vinice jsou bidnice, chmelnice — pouhá dělnice, zahrada — čas tá 
náhrada, louka — ta si fouká, dobré pole neprodávej, vole! —69 

— Vin ice — bidnice, chmelnice — dělnice, pole — hnojnice, ale lou­
ka — ta si vždycky fouká. — 
— Vin ice jsou bidnice; osení jistší živení. —70 

— Vinohrad — darmókrad, záhrada — náhrada. — 
— Víno doma z vinice — ve sklepě pokladnice. — 
— Vinohrad dovede člověka obléct, ale i vysléct. — 

V í n o a p o č a s í : 

— Bez konce potřeba, když je víno, není chleba. —71 

— Mnoho vína, málo chleba. — 

V í n o a p r á c e : 

— Vinohradu netřeba modlitby, ale motyky. —72 

— Neskorá postnica, skoré podružnica. — 
— Kdo chce slopat, mosí kopat. — > 
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— Víno chce slopat, nechce však kopat / p ř e n e s e n ě : lenost/. — 
— Hledáš-li poklad na vinici, celou ji překopej, naroste ti na větvi. — 
— Vinohradu se daří dobře když mu vinař řekne každý den dobré 
ráno. — 

— Kde se dva vinohrady kamarádí, je zle. — 

V i n n é n á d o b y a s k l e p : 

— Zdravý sud, zdravé víno. — 
— špatná bečka, víno břečka. — 
— Co červ nesní, to sud polkne. — 
— V škaredém sudě může také býti dobré víno / p ř e n e s e n ě : člověk, 
jeho zevně j š ek a charakter/. — 7 3 

— Sklep dělá víno. — 
O d r ů d y r é v y v i n n é : 

— Když zarodí malvaz,7i napije se každý mamlas. — 
— Cinifádle — na papádle, muškatele — do kabele, časladóry — bruch 
z nich bolí. — 

D o b r é a š p a t n é v í n o / p ř e n e s e n ě : dobro — zlo; rod iče — d ě t i / : 

— K dobrému vínu není třeba hráti, rozveseluje samo. — 
— Dobré víno nepotřebuje ukazovatele ani hlasatele, chválí se 
samo. — 
— Dobré víno i bez' víchy vypijí. —75 

— Dobré víno i bez věnce se vypije. — 
— Z dobrého vína dobrý ocet bývá. —70 

— To je víno, aby jím děti strašil. —77 

S t a r é a m l a d é v í n o / p ř e n e s e n ě : p ř á t e l s t v í — m l á d í / : 

— Starý přítel a staré víno nejlepší. —78 

— Drž se starého vína a dobrého přítele. — 
— Vejce dnešní, chléb včerejší, tele šestinedělní a víno loňské. —79 

— Nepřilévej horkého k teplému, nedávej vína mladému. —80 

V í n o a v o d a : 

— Víno vzbuzuje k zpěvu, voda k hněvu. —81 

— Vodo mladým, víno starým. —82 

— V o d a sílí vola, tebe dobré víno. — 
— Loza / = r é v a / a koza vody nemilují. — 

V í n o a ž e n a : 

— Staré víno, mladá žena, to je žití pravá cena. — 
— M l a d é víno, staré ženy, čertovo je nadělení. — 
— Víno, ženy z mnohých lidí blázny činí, všichni vidí. —83 
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V í n o a m o u d r o s t — p r a v d a — r o z u m — p i l n o s t : 

— Moudrost vinem zastíněna bývá. —84 

— Hled, by dosáhaje vína, nerozlil piva. —85 

— Víno jest zrcadlo mysli. —86 

— Člověka při víně poznáš. —87 

— Sklenka vína mysli přidá. —88 

— Víno neříká: jdi! — dle seď! —89 

— Příčinlivost víno pije. —90 

V í n o a l á s k a — v e s e l í — p a n s k á m i l o s t — p i t í — o p i l s t v í : 

— Noc, láska a víno všecko pouštějí mimo. —91 

— Červené víno, bílé koláče, ej, to se v hody pije a skáče! — 
— Panská milost a víno v konvi dřevěné — obé přes noc zvětrají 
a jsou zkažené. —92 

— Kdo víno pije, toho ani pantokem nezabije. — 
— Kdo jí špek a víno pije, ani pantokem ho nezabije. — 
— Víno není vinno, že se lidé ožírají. —93 

— Nemá víno na tom vinu, že se lidé opijí a mají kocovinu. — 

B i b l i c k á p ř í s l o v í a s l o v n í h ř í č k y : 
— Víno obveseluje srdce lidská. —94 

— Víno v srdci blaho plodí, mnoho vína vždy však škodí. — 
— Přítel vína vítán je vínu. — 

Př í s lov í a p o ř e k a d l a jako projevy l idové filosofie, ž ivo tn í zkušenos t i 
a moudros t i 9 5 t vo ř í součás t b ě ž n é m l u v y i v y p r á v ě n í , k t e r é se j i m i obo­
hacuj í a z p e s t ř u j í . 9 6 S t y l i s t i c k ý m p r v k e m j a z y k o v é h o projevu b ý v a j í 
často r č e n í s v i n a ř s k o u t e m a t i k o u /Nalít čistého vína = ř íc i 
pravdu; Víno mu hlavu zbilo = op i l se; Míti hlavu pod víchem = op í t 
se; Zenit víno = m í c h a t v íno vodou, apod./ , 9 7 j e j ichž poče t je o v š e m ne­
p a t r n ý . 

V i n a ř i použ íva j í d r o b n ý c h s l ovesných p r o j e v ů nejen ve své m l u v ě ; n á ­
pisy s p ř í s lov ími a p o ř e k a d l y zdobí v n i t ř n í i vně j š í s t ě n y l isoven a skle­
pů . O s o b i t ý m i s l o v e s n ý m i projevy jsou tzv. v i n a ř s k á d e s a t e r a , 9 8 

ozdobně n a p s a n á , z a r á m o v a n á a p o v ě š e n á na zd i „ b ú d y " . N ě k t e ř í v i n a ř i 
se ch lub í s v ý m i „ p a m ě t n í m i k n i h a m i " , do n i chž vp isu j í n á v š t ě v n í c i 
d r o b n é v e r š o v a n é sk ladby , 9 9 i n s p i r o v a n é v í n e m a p r o s t ř e d í m v i n n é h o 
sklepa. „ S k l e p n í poezie", jak m ů ž e m e nazvat v i n a ř s k á desatera a p a m ě t n í 
zápisy, ma j í v ě t š i n o u charakter i n d i v i d u á l n í tvorby. Pohyb n á v š t ě v n í k ů , 
k t e r ý panuje u z n á m ý c h v i n a ř ů , v š a k způsobu je , že n ě k t e r é texty se p ř e ­
náše j í z jednoho v i n n é h o sklepa do d r u h é h o , t a k ž e se s n i m i n ě k d y s e t k á ­
v á m e i ve v i n a ř s k ý c h obcích od sebe dosti v z d á l e n ý c h . 

Posezen í p ř i v í n ě ve sklepech a l i sovnách , sousedská s e t k á n í v i n a ř ů 
cestou do v inohradu nebo do „ b ú d y " , besedy v domech v i n o h r a d n í k ů , 
sva tebn í , h o d o v é a j i n é hostiny jsou v h o d n ý m i p ř í l ež i tos tmi , p ř i n i chž se 
u p l a t ň u j e l i d o v é v y p r á v ě n í . I k d y ž n á m ě t y , o n i chž se pov ídá , jsou 
vě t š inou z n á m y i j inde, n ě k t e r é p o v í d k o v é l á t k y se ve v i n a ř s k é t radici 
obohacuj í o detaily, j ež j i m dodáva j í r eg ioná ln í kolor i t . T a k ve z n á m é po-



T R A D I Č N Í V I N A Ř S T V Í N A M O R A V Ě 174 

hádce , o smrt i k m o t ř i č c e 1 0 0 se v p o d á n í z j ižn í M o r a v y v y p r á v í o v ina ř i , 
k t e r ý m ě l d e v a d e s á t r o k ů a p ř i š l a pro n ě h o smrt. P ros i l j i o sp lněn í po­
s l edn ího p ř á n í : ch tě l ochutnat j e š t ě jednou své v íno , aby ho z n á m í p ř i 
p o h ř e b n í hos t i ně nepomlouval i . Smr t svol i la a šla s n í m do sklepa. K d y ž 
chodi l i od j e d n é b e č k y k d r u h é a „koš tova l i " , tak je u pos ledn ího sudu 
zastihlo odbí jení pů lnoc i . Smrt u ž b y l a tak opilá, že musela ode j í t sama 
bez v i n a ř e . A ten se pak dožil sta l e t . 1 0 1 

Z j i n ý c h p o h á d k o v ý c h l á t e k je mez i v i n a ř i z n á m o p ř e d e v š í m v y p r á v ě n í 
o tom, j ak Kr i s tus s tvoř i l za svého p u t o v á n í se sv. Pe t rem po S lovácku 
v í n o : 

„Tož, jak chodil Kristus a ešče aji svatý Petr po zemi, tož zablúdili aji 
k nám, na Slovácko, na to Podlužácko. A jak šli tým krajem — nemáme 
žádné kopce, enem samá rovina širá — horko bylo, a tož oni byli umoření, 
zpotění. Povídá Petr, že: 

„Co jím dáme, tým Slovákom, na obveselení, na potěšení? Tak pracujú 
do umalení, enem ten skřivánek jím neco zazpívá, tož dojme ím neco. 
Hanáci, ty majů svoju režnú, Valaši, ty majů pálenku, a Slováci nemajú 
nic." 

A tak Kristus vzal hůl, zarazil ju do země a naráz začaly z téj hole vy-
rážat a rašit lístky. Tak už to šecko zrálo, hrozny už sa modraly. 

„A tož, milý Petře, tož toto dáme Slovákom na obveselení." 
Tak přešel čas, Slováci k tomu došli, podívali sa, co je to, až na to po­

tom došli, co z teho bývá: Víno, no! 
Tož teda, ty dvá zasej po čase zablúdili na to Slovácko, dójdú k hospodě 

a tam jakýsi rámus veliký. A svatý Petr, že co je to, a ide sa podívat, co 
je to za rámus. Nahlédne do téj hospody skrz okno a vidí, oni sa tu prali. 
Oni sa napili vína. A tož, jak sa dívá do teho okna, tož jedna noha vy­
létla skrz to okno a tož ho praštila po téj svatéj hlavě. Ták sa teda žebral 
a ide ke Kristovi, drží sa za hlavu a že sa šél enem podívat a dostál nohů 
po hlavě. 

„No ano, milý Petře," povídá Kristus, „cos chtél pro tých Slováků 
mět, to máš. Nic si nestěžuj!" 

Tož teda, tak u nás to víno zobecnělo. A pije sa ho u nás moc. Žádná 
kořalka, ani pálenka. Enom víno!"102 

N a Z d á n i c k u je rozš í ř en s t a r o z á k o n n í p ř í b ě h o Noemovi , k t e r ý p r ý se 
v d o b ě potopy dostal až do a r c h l e b o v s k ý c h v i n o h r a d ů z v a n ý c h Maleny , 
k t e r é m a j í p o c h á z e t už z t é doby. Noe se tu usadil , pěs tova l r é v u vinnou, 
ovoce, obdě l áva l pole, choval dobytek. K d y ž m u v inohrad p o p r v é zarodil , 
rozhodl se, že pozve z vděčnos t i Hospodina na hody: „Jeho roby mosely 
nakrmit husí, kačen, slepic a kuřat, aby si Pán Bůh nenaříkal, že ho 
ledabylo uctil. Pán Bůh mu přislíbil, že se na hody se svým štábem do­
staví. Zatím víno v nádobách pěkně kvasilo a dostávalo říznou chuť. Když 
se přiblížil den hodování, ták u Noema bylo velké pilno, roby š děckama 
pekly koláče, buchty a cukroví, pák husy, kačeny, vařily slípky a smažily 
kuřata. Noe s chlapama udělal hostinskou místnost, stoly a legátky s lav-
kama, aby měl Pán Bůh kde si zasednout. Když to bylo vše nachystáno, 
ták Noe se ustrojil a očekával Pána Boha. Z dlouhé chvíle zaběhnul do 
kuchyně a koštoval připravená jídla, jsou-li dobrá. Kohótom, hósetom 
uřezal biskupy a jak je pojídal, ták je vínem zapíjel, až mu z toho začalo 
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být horko, tak vyšel ven a tam se svalil pod ořech do chládku, kde zůstal 
ležet. Když Pán Buh přišel na hostinu, tak Noema nebylo. Tak ho šel 
hledat a našel ho v chládku pod ořechem, kde pořádně chrápal. Tak uře­
zal ve kři lískovicu a Noemovi řádně nařezal, ale pak si vzpomněl, že 
tomu Noe není vinen,, že se z vína opil. protože mu neřekl jak má víno 
pít. Tak vzal puténku, nabral ve studýnce vody a počal Noema kropit 
vodou. Noe se pomalu otřásl a pak se udiveně rozhlížel, co se s ním stalo. 
Jak uviděl Pána Boha, tak se mu omlóval, že mu bylo špatně, že se mosel jít 
vychladit. Pán Bůh mu řekl, že on to taky trochu zavinil, že mu neřekl, 
jak si má při pití vína počínat. Ták šli spolu do hodovní síně, kde už na 
ně čekali. Tak jedli, pili, dobrou vůli spolu měli. Když bylo po hodování, 
tak roby přichystaly řádné výslužky pro milé hosty a chlapi zase jim 
nachystali bečičky s vínem. Ták když byl Pán Bůh od Noema a jeho 
rodiny hojně pohoštěn, tak zavolal Noema a řekl mu: „Aby ses po druhé 
z vína neopil, ták to mosíš pít ták — polovici vína a polovici vody. A to 
neplatí jen tobě, nýbrž všem potomkům, kteří zde budou bydlet až do 
konce světa."m 

M e z i v i n a ř i jsou zv láš t ě ob l íbeny h u m o r n é a a n e k d o t i c k é p ř í b ě h y . L idé , 
k t e ř í je dovedou v y p r á v ě t , jsou v í t á n i v k a ž d é „ s k l e p n í " společnosti-. 
Všeobecně je z n á m a p o v í d k a se s a t i r i c k ý m n á d e c h e m o s t a r é m v ina ř i , 
k t e r ý m í v a l v ž d y v e l m i d o b r é v íno . N i k d o , ani jeho s y n o v é nevědě l i , jak 
toho dosahuje. S t a r ý h o s p o d á ř s i nevola l nikoho na pomoc ani p ř i l i sování 
h roznů . K d y ž už b y l h o d n ě s t a r ý a s i l m u u b ý v a l o , t a k ž e si nemohl s á m 
ani donés t v íno ze sklepa, zavolal s i k posteli s v é h o syna a ř e k l m u : „Tak 
sa mně zdá, že brzo umřu. A jak sem ti slíbil, bude tvůj vinohrad aj bú-
da." — Syn povídá: „Tatíčku, co mně bude platný vinohrad a búda, dyž 
ste ně doposavad neukázali jak to víno děláte." — Tatíček žebrali všecku 
svoju poslední silu, posadili sa na posteli, pozvihli svoju pravicu a s ňú 
aj dva prsty a povidajú: „Pamatuj si, milý synku, že aj z hroznů sa 
dá udělat dobré vínko." To t a k é by l a pos ledn í slova s t a r é h o v i ­
n a ř e . B y l o prozrazeno „ t a j e m s t v í " , na k t e r é syn čeka l t é m ě ř šedesá t 
l e t . 1 0 4 

O l íných v i n a ř í c h v y p r á v í p o v í d k a ze S t r á ž n i c e : 

Sel do vinohradu starý otec a pět synů. Cestou měli takovou debatuj 
„Pýřu, třas sa, kati idú!" — Došli do vinohradu, byl hodně zarostlý. Začali 
kopat, ale nešlo to. Starý otec povídá: „Já su slabý, Jura slabý, Tomáš sla­
bý, Martin slabý, Jan slabý." — Tož si polehali a spali. V poledne přinesla 
matka oběd: „Ták s chutí do toho!" — Ale starý povídá: „Mamo, tých 
belešů je málo. Já su chlap, Jura chlap, Tomáš chlap, Martin chlap, Jan 
chlap.105 

H u m o r n é p ř í b ě h y o c ikánov i a jeho chytrosti , z n á m é v l i d o v é m p o d á ­
ní v ř a d ě verz í , dos t ává ve v i n a ř s k é m p r o s t ř e d í osob i té z a b a r v e n í : 

Byl jeden sedlák kmotrem cikánovi. Jedríou bylo mnoho práce ve vi­
nohradě. Vzpomněl si,na cikána, že by mu snad pomohl. Sli do vinohradu 
a než se dáli do práce, tak prý si zajíme. Posnídali, a cikán měl nápad, že 
by mohli zároveň poobědvat, aby se později nebavili; ták hned pooběd-
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váli. Po obědě se vytasil cikán s návrhem, aby taky povečeřeli. Stálo se 
a po večeři cikán povídá: „Můj otec po večeři už nikdy nepracoval, a já 
taky nebudu." 

Na druhý den šli zase do vinohradu a když tam přišli, chtěli posnídat, 
ale kmocháček zahromoval, že se zmýlil a vzal omylem jinou kabelu, ve 
které jídla nebylo. Sám ovšem doma dobře posnídal a cikána chtěl po­
trestat. Tak pracotmli až do poledne. V poledne přišla hospodyně a bědo­
vala až hrůza, že — jak šla přes potok — spadla a oběd se vylil. Byla to 
ovšem výmluva. Dála si do nůše staré střepy, aby to bylo pravděpodob­
nější. A tak pracovali zase do večera. K večeři navařila bramborů na lou-
pačku. No, cikán jedl co mohl. Potom přišly na stůl buchty, tak ještě hod­
ně jedl. Pak přinesla kmotřenka maso, ale cikán už byl hodně naježený. 
„No," povídá, „kmotřenko, umíte dobře vařit, ale špatně podávat."106 

P o d o b n ý charakter ma j í i dalš í v y p r á v ě n í : 

Strýček Slováček chystali bečky, potloukali obruče a zamačovali 
a chystali na vůz. Ptá se jich soused: „Co děláte?" — „Chystám se na vi­
nobraní." — „A jak to, dyt nemáte vinohrad?" — „Na, šak mně visí ze 
súsedového."107 

Stařečkovi Jozefovi sa trefila noční hlídka ve vinohradě deň před vi­
nobraním. Tak seďijú na mezi a rozmýšlajú, proč sa jím tak málo urodilo 
hroznů a súsedovi pánbíček tolik nažehnal. Co ták přemýšlajú, dostali ta­
kový nápad a povídajú ternu svojému spoluhlídkujícímu: „Proč budeme 
chodit jak noční múry, co kdyby nám ták na poslední noc někdo vlezu do 
vinohrada! Poďme si povartovat radši každý svoje." — Do rána svůj ná­
pad proměnili ve skutek. Enom při vinobraní sa to nemohlo súsedovi srov­
nat v hlavě, že stařeček Jozef majů na ryzlinkových hlavách modrý por-
tugál a frankovku na muškáte. Až potkal súsed stařečka, povídá: 
„Stařečku, mohli byste mně založit pár tych ryzlinkových a ešče mušká­
tových oblúkú?" — Stařeček povídajú: „Ale rád, Janku, enom kdybych 
měl rodnější a pěknější dřevo." — Súsed Janek povídá stařečkovi: „To je 
škoda, chtěl sem mět také na muškáte frankovkové hrozny a portugalové 
na ryzlinku." Jak bylo ve stařečkovi, to už si sami domyslíte.108 

Jeden sedlák chodil často do sklepa. Zena se s ním často vadila, že po­
řád pije a všecko vypije, že pro ni nic naostane. „Ná," povídá sedlák, „já 
sem sa ti nepletl do kopačky a ty sa mně neplet do pijačky."109 

Jeden kněz v Křídlovicích se vsadil s vinařem o vědro vína, že bude 
zpívat a tancovat na kazatelně. Lidé se zvědavostí čekali na neděli. Kněz 
v kázání vykládal svatbu v Káni a doložil, že za časů Kristových lidé také 
tančili a zpívali, ale ne tak jako dnes. Při tom začal tancovat a zpívat; 
sázku vyhrál.110 

Dva pocestní šli kolem stařečka, který seděl u sklepa a kouřil fajfku. — 
„Ták co, chutná vínečko?" — „Chutná." — „Dal byste nám okoštovat?" — 
„A jak pijete: Jako lidi nebo jako hovada?" — „Jako lidi, stařečku." — 
„To vám nedám nic." — „Jako hovada pijem." — „Tož to vám dám. Ho-
vado ví, kdy má přestat, člověk ne!"111 



J I H O M O R A V Š T Í V I N A Ř I A J E J I C H F O L K L Ó R 177 

Přišel soused ke stařečkovi do búdy. „Co tak smutný, stařečku?" — „Už 
nemůžu do bečky." — „A proč, máte záduch?" — „Ale čerta, já mám plíce 
jako kovářský měch, ale v bečce už nic není."il2 

Sousedé seděli ve sklepě a domluvili se na „opatrného" souseda Jana, 
který měl sklep vedle. — „Jene, dej okoštovat!" — „Ale jo, sakulentská 
práce!" — Vzal koštýř, šel do sklepa a za chvíli: — „Sakulentská práce, 
zalomil se mně koštýř."113 

P o v ě r e č n é pov ídky , k t e r é znaj í v y p r á v ě t už jen ne j s t a r š í hospodá ř i , 
ma j í č a s tý n á m ě t pos t r a šen í v i n a ř ů v race j í c í ch se pozdě v noci d o m ů zé 
sk lepů s t r a š i d e l n ý m i bytos tmi : 

Najhorší ze šeckých čarodenic bývaua Ochachula. Tá dyž dostaua ně­
koho do pazúrů, tak s tým byuo zle. Je pravda, že sa ternu dneskaj ludé 
smějú, ale indá byste to za nic na světě takovému v čarodenice věřícímu 
nevymluvili, že čarodenice nejsú. — Najvěc mívali spadené jia tych, co 
chodívali neskoro z Nechor dom. To obyčejně každý špatně dopadu. Už 
je to hodně dávno, dyž nám strýc Antoš vykuádáli, co s němá čarodenice 
všecko děuály: 

„Svítiu měsíček jak v oku, dyž sem už dost přemožený sa pomáuy 
ubírau po chodníku dom. Najednú, ani sám nevím jak sa to stauo, že ňa 
ty čarodenice chytily mezi sebja a děualy se mnu to najhorší. Aj se mnu 
chvílema tancovaly. Co potom byuo, to nevím, ale ráno sem sa probudiu 
ceuý zmordovaný až u Cajkovic a to máte dobré dvě hodiny cesty." Při 
tem jejich vykuádaňú sme sa nesměli ani trochu usmívat. To nám vylis-
kali alebo po druhém nám nechceli nic řéct.ili 

N a B ř e c l a v s k u se v y p r á v í o gajdoši z Kost ic , k t e r ý h r á l v H lohovc i na 
hodech a o pů lnoc i se vracel ve vese lé n á l a d ě d o m ů . Cestou zb loudi l 
a tu se m u v l e s n í m porostu z jevi ly d ivoženky , k t e r é ho unesly do po­
h á d k o v é h o sá lu . T a m dostal p o h á r y p l n é v í n a a za to musel d i v o ž e n k á m 
h r á t k tanci. K d y ž v š a k kohout zakokrhal , d i v o ž e n k y zmizely . M u z i k a n t 
se p r o b u d í a vidí , že sedí na p l a n é h r u š c e mezi t r n í m . P o d r á p á n a roz­
t r h á n slézá do lů a pod stromem s p a t ř í m í s to p o h á r ů s v í n e m k o ň s k á k o ­
pyta s m o č í . 1 1 5 

Veselé posezení u v í n a ve s k l e p ě nekonč i lo v ž d y r a d o s t n ě . M e z i v i n a ř i 
koluj í dodnes pověs t i o t r a g i c k ý c h udá los t ech , na n ě ž u p o m í n a j í kř íže , 
o b r á z k y a p a m ě t n í kameny rozse t é t u a tam u cest mezi v inohrady. T a ­
k o v ý ne šťa s tný osud s t ih l v l istopadu roku 1724 h o d o n í n s k é h o hejtmana 
F r a n t i š k a Heyssiga, k t e r ý se s v ý m i p ř á t e l i popí je l v b o j a n o v i c k ý c h skle­
pech v íno . P o z d ě v noci poruč i l hej tman s v é m u koč ímu , aby napoj i l k o n ě 
v ínem. K d y ž pak p á n i usedali do kočá ru , k o n ě začal i z los tně hrabat. 
Hej tman vza l do r u k y b ič a šv ih l . K o n ě se prudce rozběh l i a t ryskem 
uháně l i z děd iny . C h t ě j e p ř e d e j í t n e h o d ě , hejtman p r ý seskoči l s vozu, 
porani l se a zahynul v m o č á l e . 1 1 6 

S m u t n á udá los t se váže t a k é k v i n n é „budě", k t e r á s tá la pod vinohrady 
N o v é hory p ř i s i ln ic i vedouc í z Bla tn ice do L o u k y a j iž m í s t n í v i n a ř i na­
zýval i „L íz ina b ú d a " . Podle pověs t i v n í b ý v a l y v e l k é sudy s v í n e m , k t e r é 
r ád i popí je l i s t r ážn ič t í pán i , čas to sem zajíždějící . Jednou — v d o b ě v ino ­
b ran í , k d y ve lké k á d ě b y l y n a p l n ě n y m o š t e m , k t e r ý se m ě l lisovat — 



T R A D I Č N Í V I N A Ř S T V Í N A M O R A V Ě 178 

s t r ážn ič t í p á n i v y c h u t n á v a l i v íno ze s u d ů a vesele se bav i l i . N i k d o si ne­
vš iml , že m a l á Lízá, p á n o v a dcera, se n e o p a t r n ě n a k l á n ě l a nad p l n ý m i k á ­
d ě m i až do j e d n é spadla a u tonu la . 1 1 7 O d t é doby p r ý v „Líz ině budě" 
v B l a t n i c i s t r a š i l o : 

„Martin Smějsův a Jura Valáškův byli už pacholci na ženění. Sak sa 
o muzikách nadovádali. Celá dědina o nich dycky řečnovala. 

Ale co čert nechtěl! Jednu jich, počívky, napadlo, aby si zašli na Nově 
hory na hrozny. Pomysleli — udělali. Tma bylo jak v pytli. Pacholci sa 
napřed s chutú najedli, a že měli záživnost v krvi, ešče si natrhali dóm 
a pamatovali aj na jejich, nech si také na něčem lepším pochutijú! Sak 
s košem hroznů, bór cuzích, nás istě nevyženu. — Idú dóm ščasní, že ria 
nich hotař nekapl. Už sú u búdy a v budě se ešče svítilo. Líza nespala, 
ulizovala si svoje rozdrchmané kudly. „Puká, puká?" — ptajú sa pacholci 
pod oknama a nahlédajú do jizby. „Sak já vám napukám," Líza na to 
a popadla vařajku a hlava nehlava — hnala pacholky až k Blatnici. Jura, 
že měl lepší nohy, Lízi utekl, ale Martin jich dostál nečítaných, že sa 
ledvá dovlékl dóm. A třetí den měl pohřeb. — Ale časem došlo aj na Juru: 
dyž vezl z Luky muku, Líza mu překotila vůz a muku mu vysypala do 
větru."118 

Vesele jš í h is torku z a z n a m e n á v á pověs t z Miku lovská . V y p r á v í , že kn í že 
D i t r i c h š t e j n m ě l v e l m i r o z m a ř i l o u m a n ž e l k u , j ež se v Miku lově s tá le n u ­
dila, n ic se jí* nel íb i lo a touž i la jen po Vídn i . Kn íže čas to p řemýš le l , jak 
by zpes t ř i l je j í ž ivot na z á m k u . Až k o n e č n ě na to př i še l . Jednou po bo­
h a t é veče ř i zavedl m a n ž e l k u i v š e c h n y hosty do z á m e c k é h o v i n n é h o skle­
pa, kde b y l o b r o v s k ý sud. K d y ž h o s t é sestoupili do sklepa, s lyšel i k r á s n o u 
hudbu, ale muzikanty nebylo nikde v idě t . Teprve po chví l i p ř i š l a k n ě ž n a 
na to, že celá z á m e c k á kapela je u v n i t ř v e l k é h o sudu. Z á m e c k á p a n í se 
p r ý tak rozveselila, že od t é doby by l a na m i k u l o v s k é m z á m k u spoko­
j ena . 1 1 9 

V i n a ř s k á kra j ina s k o p c o v i t ý m z v l n ě n í m a sklepy h l o u b e n ý m i v zemi 
by l a o p ř e d e n a p o v ě s t m i o pokladech i v e l k ý c h sudech s v í n e m , 1 2 0 jež jsou 
u k r y t y v p o d z e m í a o tev í ra j í se v noci s v a t o j á n s k é a o ve l ikonocích . 
S t r á ž n i c k á pověs t o kopc i Ze ro t í ně , j ehož svahy jsou posety v in icemi , 
o tom v y p r á v í : 

Došli tetka Hurbáčena, nebo jak sa menovali, Hurbánčena, no... a po-
vidajú strýcovi, donesli mu oběd: 

„Pod kopat, — šak jest. Donesla sem ti oběd." 
Tož donesli pery a milý strýc, to sa ví, sa přežehnáli a že sa dajú do 

teho jídla. Naráz před něma stojí žába. Chytili jednu peru a hodili téj 
žábě. A tá chlamst! ju. Zežrala ju. Chytili druhů, zas jí ju hodili, a ešče 
třetí, a už tetka povidajú: 

„Na, pro žáby sem donesla oběd?" 
No tož, nechali teho, a milá žába šla, lezla pořád. Jak žába! A došla pod 

jeden keř a pod tým keřem začala hrabat. Strýc, — bylo to jak sa říká, 
v pašijový týden. Tož to hrabala, a oni povidajú si: 

„Tady je to na Zerotíně, tady možú byt sklepy, a nějaké poklady tu 
možú byt." 

/Jak indy, pravda, záložní nebylo, tož sa skovávalo všelico do zemi, 
došlo sa na to včil aj./ 
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A tož šli a: Chytl sem prý keř rybisu, chytnu, a načisto sem ho vytáhl, 
lehko. Co bych sa býval nakopal! No, tož, včil sem vzal motyku, a honem 
rýč, ryl sem, a došel sem skutečně na dveře. Otevřu, takové dvérka, a tam 
veliká hromada žlutej hliny. No to sem si dál, dyž sem došel na hlinu 
místo na zlato! Ale teda, sedel tam na tem pes, a tož sem sa jaksi ohledal, 
doví, esli to néni nějaký — ... tož sem si urýpl tej hliny a vyšel sem ven. 
A naráz to udělalo hrk!, samo sa to zasypalo. Potom sa dívám na to — on 
seděl na zlatě.121 

V e Bzenc i a oko ln ích v i n a ř s k ý c h obc ích je roz š í ř ena pověs t o „ k a s t e ­
lánovi" , vz tahu j í c í se ke kopci S t a r ý hrad, na n ě m ž se da ř í z n a m e n i t é 
b z e n e c k é v íno . Z a d á v n ý c h ča sů tu p r ý v y k o p á v a l s t r ý c P a v e l ve s v é m 
v i n o h r a d ě pa ř ez a h l u b o k é k o ř e n y s t a r é t ř e š n ě . Pojednou pod n í m povo­
l i l a p ů d a a on se oci t l ve v e l k é m p o d z e m n í m sk lepen í . T u se objevi l s t a ř í k 
d r o b n é postavy s d l o u h ý m i vlasy a vousy a v y z v a l s t r ý c e Pavla , aby ho 
nás ledova l . P rocháze l i d l o u h ý m i sklepy, kde leže ly v e l k é sudy s v í n e m , 
o n ichž s t a ř í k tv rd i l , že je to s t a r é v íno če ských k r á l ů . K a s t e l á n potom 
dovedl s t r ý c e k v ý c h o d u ze sk l epen í a z m i z e l . 1 2 2 Č e t n é pověs t i v y p r á v ě j í 
t éž o sudech p l n ý c h v ína v „ h a b á n s k ý c h " sklepech, k t e r é zanechali novo-
k ř t ě n c i p ř i s v é m ú t ě k u z M o r a v y . 1 2 3 Z e t y m o l o g i c k ý c h pověs t í je z n á m a 
p ř e d e v š í m pověs t o v z n i k u n á z v u komplexu v i n n ý c h s k l e p ů a „ b ú d " N e -
chory u P r u š á n e k . 1 2 4 

Jes t l i že v i n a ř i na S lovácku spojuj í rozš í řen í r é v y v i n n é s p u t o v á n í m 
K r i s t a a Pe t ra po zde j š ím kra j i , ve v i n o h r a d n i c k ý c h obcích pod P á l a v o u 
se v y p r á v ě l a pověs t o l o u p e ž i v é m r y t í ř i Chotěšovi , j ehož hrad s t á v a l na 
vrcholu P á l a v ý . Cho těš b y l z n á m svou k ru to s t í , kterou d á v a l poc í t i t oby­
v a t e l ů m celé j ižn í M o r a v y . A l e spravedlnost je v ě č n á — kdo zlo seje, zlo 
sklízí . V k ra j i se objevi l j e š t ě vě t š í l up i č než b y l Chotěš , a ten jeho hrad 
vypá l i l a C h o t ě š e zajal. P ř i v á z a l ho ke sloupu a jen jednu r u k u m u po­
nechal volnou, aby mohl o d h á n ě t d r a v é p t á k y , k t e ř í na n ě h o doráže l i . 
Cho těš ú p ě l hlady a žízní. Jeho l k á n i se neslo za noci daleko š i roko po 
celé j i h o m o r a v s k é n íž ině . M a r n ě pros i l o smi lován í . N i k d o m u nepomohl. 
Až jednou, k d y ž jeho ž ivot už dohas ína l , zastavi l se u Cho tě še s t a řec , j e n ž 
m u řekl , že ho m ů ž e z a c h r á n i t jen l á ska . L é t a u b í h a l a a Cho těš z k a m e n ě l . 
Jeho v z t y č e n á ruka jako by čeka la na dar. A dočka la se. Jednoho dne 
př i še l ke z k a m e n ě l é m u sloupu c h u d o b n ý chlapec, sirotek, a vložil do zka ­
m e n ě l é d l a n ě z la tý peníz , jedinou p a m á t k u po s v ý c h rodič ích . A t u k a ­
m e n n ý sloup zazář i l k s lunci . P o lé tech , k d y ž se tudy sirotek opě t vracel 
d o m ů , spa t ř i l , že z d l a n ě k a m e n n é h o sloupu v y r ů s t á k e ř s š i r o k ý m i l isty, 
pod n í m ž se sk rýva j í hrozny z l a t ý c h kul iček . R u k a nabíze la , prosi la. 
Chlapec tedy u t rh l hrozen s k u l i č k a m i a nemohl se nasytit je j ich s lad­
kosti. P ř i š l i l idé z okoln ích děd in , na ř eza l i z p r u t ů sazenice a vysad i l i je 
po okoln ích s t r án í ch . A že to by la rostl ina, k t e r á smí ř i l a v inu , nazval i j i 
v í n e m . 1 2 5 

Obsah v i n a ř s k ý c h v y p r á v ě č s k ý c h besed b ý v á v e l m i r ů z n o r o d ý a p e s t r ý . 
Hovoř í se o b ě ž n ý c h udá los t ech z h o s p o d á ř s k é h o , spo lečenského i pol i t ic ­
k é h o života , dobř í v y p r á v ě č i dovedou bavit své spo lečn íky v t i p n ý m i , h u ­
m o r n ý m i a a n e k d o t i c k ý m i p ř í b ě h y . Do v y p r á v ě n í s t a r ý c h v i n a ř ů se n ě k d y 
v loudí p o h á d k o v á l á tka , p o v ě r e č n á p o v í d k a i pověs t . Č a s t ý m n á m ě t e m 
jsou i v z p o m í n k o v á v y p r á v ě n í ze ž ivo ta v i n a ř ů , j ež ma j í sice p ř e v á ž n ě 
i nd iv iduá ln í charakter , 1 2 6 a v š a k č a s t ý m o p a k o v á n í i n a p ř e b í r á n í m p ř í b ě h ů 
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da l š ími v y p r á v ě č i n a b ý v a j í n ě k d y fo lk lórn í podoby . 1 2 7 Celou v y p r á v ě č s k o u 
a t m o s f é r u d o t v á ř í i ok ruh pos luchačů , je j ich pozornost a reakce. V i n a ř e 
chvá l í nejen jeho d o b r é v íno . ale i d o b r á společnos t . 

Posezen í u v í n a vyvola lo v ž ivot nejednu p í s e ň . J i h o m o r a v s š í v i n a ř i 
jsou svou l á skou k p í s n í m a oblibou z p ě v u pros lu l í . K d o p rocháze l n ě k d y 
v p o d v e č e r mezi v i n n ý m i sklepy a „ b u d a m i " a s lyšel z p o d z e m í ozýva t 
se p í seň , j i s t ě d á zapravdu, že je to n e z a p o m e n u t e l n ý a n e o p a k o v a t e l n ý 
záži tek . K a ž d é p ros t ř ed í , k a ž d á př í l ež i tos t i okruh z p ě v á k ů v y t v á ř e j í pro 
zpěv j i nou a tmos fé ru , dáva j í zazn í t r ů z n ý m p í s ň o v ý m d r u h ů m . V t é to 
souvislosti se v t í r á otázka,, j ak se odráž í v i n a ř s k é p r o s t ř e d í a v íno v l ido­
v ý c h p í s n í c h ? 

V inoh rady rozkládaj íc í se čas to na od l eh lých svaz ích dosti v z d á l e n ý c h 
od l i d s k ý c h p ř í b y t k ů , s t á v a l y se mnohdy m í s t e m t r a g i c k ý c h udá los t í . V ý ­
m l u v n ě o tom hovoř í n ě k t e r é l idové balady, k t e r é ve z k r a t k o v i t é ep ické 
nebo ly r i cko -ep i cké f o r m ě z a z n a m e n á v a j í s t r u č n ě , bez z b y t e č n ý c h slov, 
t r a g i c k ý moment l i d ského života , v n ě m ž mnohdy lá ska v y ú s t i l a v n e n á ­
vist, p ř á t e l s t v í v k r v e p r o l i t í . 1 2 8 

V p í sn i se zbojnickou tematikou vyslovuje d í v k a obavu o s v é h o mi l ého 
a p ř i k a z u j e mu, aby nechodil s á m p ř e s v inohrady: 

Dyž ty pudeš k nám, nechodívé sám, 
vezmi sebó kamarády 
přes ty pusté vinohrady, 
hej, hej, přes zelené háj. 
V zeleném hájo na tě čekajó, 
čekajó tam pod hruškama 
železnéma obuškama 
hej, hej, tam tě zabijó. /S lapan ice / 1 2 9 
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V ř a d ě m i l o s t n ý c h p ísn í se v z p o m í n á vinohrad, chodn íček mez i v ino ­
hrady, v i n o h r a d n í cesta, studna i da lš í součás t i v i n a ř s k é kra j iny, j e ž b y l y 
často m í s t e m se tkán í m l a d ý c h l id í : 

Vysoký je vinohrad, 
ešče vyšší skala, 
záplat ně, šohajku, 
co sem s tebú spala. / K u ž e l o v / 

Přes ty vinohrady 
je pěkný chodníček, 
po něm chodívá 
švarný šohajíček. 

Přes ty vinohrady 
je tam pěkná cesta, 
pověz ně, má milá, 
čí budeš nevěsta. /Pe t rov / 1 3 

Toto je ten chodníček 
přes ty vinohrady, 
co sem já jím chodíval 
k milej na přezvědy. / S t r á ž n i c k o / 

Zelená lučina 
mezi vinohrady, 
pověz ně, cérečko, 
máme-li sa rádi. / K e l n í k y / 1 3 3 

Studýnka robená 
mezi vinohrady, 
pověz ně, má milá, 
čí užíváš rady? /od B r n a / 1 3 ' 1 

V p í sn ích se v y z v e d á v á i cena v inohradu; n ě k d y je s n í s r o v n á v á n a 
i m l a d á ž e n a . 1 3 5 Dostat n e v ě s t u s v inohradem bylo p ř á n í m m n o h é h o chas-
n í k a . 1 3 6 Voják , v z d á l e n ý daleko od s v é mi lé , pros í , aby prodala v inohrady 
a vyp la t i l a ho z vo j enské s l u ž b y : 

Jeslí mě ráda máš 
poprodej, kde co máš, 
poprodej vinohrady, 
výplat mě od armády. 

Třeba tě ráda mám, 
vinohrad neprodám, 
já ráda víno piju 
a bez tebe se minu. / M o r k ů v k y / 1 3 7 
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P ř á n í , aby ve v i n o h r a d ě bylo co ne jv íce ú r o d y , se odráž í v p í sn i ze 
S t r á ž n i c k á : 

Bože, nám požehnaj, 
všecko nám dobré daj, 
ty naše Podkovném 

od škody zachovaj! 

V p o č e t n é s k u p i n ě l i dových p ísn í se p ř i p o m í n á v íno . A n e n í d ivu . Víno 
se popí je lo p ř i n e j r ů z n ě j š í c h př í lež i tos tech , p ř i n ichž se u p l a t ň o v a l též 
zpěv. R e k r u t i odcházej íc í na vojnu p ř i p i t í v í n a zpíval i p í sně , v n i chž se 
odráž í smutek z r o z l o u č e n í , 1 3 9 stesk po domově , po mi lé , ale i m u ž n é od­
h o d l á n í , 1 4 0 v z d o r 1 4 1 a obža loba . Co j i n é h o v y j a d ř u j e r e k r u t s k á p í seň bala­
d i ckého charakteru o r adn ích , k t e ř í p ř i pop í j en í v í n a se rad í koho poslat 
na vo jnu a rozhodnou se pro toho n e j c h u d o b n ě j š í h o v obci : 

Ti strážničtí úradkové tvrdého srdéčka, 
dali oni sobě nálet bílého vínečka, 
dyž sa ho napili, hned sa uradili, 
kerého by dali odvést na vojnu synečka. 

/ S t r á ž n i c e / 1 4 2 

Víno je i č a s t ý m n á m ě t e m p r a c o v n í c h p ísn í z p í v a n ý c h p ř i kosení sena 1 4 3 

a p ř i dokončen í sk l izně obil í . Dě ln íc i opěvu j í hospodá ře , k t e r ý j i m d á v á 
d o b r é v í n e č k o : 

Na zdraví našeho pána, 
kerý nám vínečko dává, / S l o p n é / 1 4 ' 1 

Dones nám, sedláčku, 
vína žbán, 
už zme ti zežali 
celé lán. . / N e c h v a l í n / 1 4 5 

V n e j r ů z n ě j š í c h p ř í l ež i tos tech se v í n o objevuje v p í sn ích mi los tných , 
sva t ebn ích , t anečn ích , ž e r t o v n ý c h , s a t i r i ckých , b a l a d i c k ý c h i sociá lně ža-
lobných , j ež ma j í dosti š i roké z a s t o u p e n í a daleko p ř e s a h u j í r á m e c v i n a ř ­
s k ý c h o b l a s t í 1 4 6 

Víno, jeho pi t í , c h v á l a i oslava jsou v š a k ne j čas t ě j š ím a v l a s t n í m n á m ě ­
tem p ř e d e v š í m p ísn í p i j áckých , j ež se zpívaj í p r á v ě p ř i posezen ích u v í n a : 

Víno, víno, víno červené, 
kdo ta bude, víno, píjat 
až já budem mašírovat, 
víno, víno, víno, červené. / B l a t n i c e / 1 4 7 
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V Í N E Č K O , N E V O D A 
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P I M E , C H L A P C I . P I M E V Í N O 

Jf-
Z Dolnácka 
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a. Až sa v l n k a napi jeme, 
š e n k é r o v l nubl jeme, 
potom půjdem na pana , 
p r o č s nama z le n a k l á d á . 

4 . Potom pujdem n a r e c h t o r ů 
že tak h r u b é p la ty b e r u , 
d v a k r á t c h ď i m ě t p r v n í h o 
do m ě s í c ů Jednoho. 

p l - Je 

3. Po tom pujdem na m l y n á ř ů , 
žo s i h r u b é m í r k y b e r u , 
s e d l á č k o v i z o b i l a , 
m á l o s a mu na m i l á . 

Pijme vínečko, dobré je, 
ej, kdože nám ho náleje? 
Naleje nám ho svatý Ján, 
požehná nám ho Kristus Pán. 

My sme vínečko píjali, 
Pannu Mariu vzývali, 
Pannu Mariu žarošskú, 
našu patronku moravskú. / R a t í š k o v i c e / 1 5 0 
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Svatý, milý Antoníčku, 
daj nám vína po koflíčku, 
abyzme sa napili, 
Pána Boha chválili 
každú chvilku. / H r u š k y / 1 5 1 

Nepi, šuhaj, nepi vody 
lebo po ní žaba chod í , 
napi sa ty rači vína, 
to je dobrá medicína. / S t r á ž n i c e / 1 5 2 

Vínečko, vínečko, dybys nám umřelo, 
ja, co by sirotků po tobě zůstalo.153 

Rada p i j á c k ý c h p ísn í n á s u v á d í do hospody, kde se n a l é v á v íno a p ř i 
muzice t a n č í : 

Syneček se u muziky točí, že má černé oči, 
sklínku vína sobě nalívá: 
Napí se, šak se můžeš napit, 
máš hodnu galánku, pomože ti platit, 
hodnu, bílú, černookú, červenu, ja červenu, ja červenu. 

/ 'Velké Pavlovice / 1 5 ' 1 

Kdo víno pije, 
muzice platí, 
veznú ho do nebe 
andělé svatí. 

Já sem víno pil, 
muzice platil, 
dyž sem šel do nebe 
Petr mě vrátil. / P o d l u ž í / 1 5 5 

Ej pověz, pověz, Kateřinko, 
kde tu šenkujú dobré vínko? 
Nedaleko naprotivá, 
ej, tam vínečko dobré bývá. / B í l o v i c e / 1 5 6 

Haló, chlapci, k Zebětíno, 
nalévaj tam dobrý víno 
za dva groše bez patáka, 
haló, chlapci, do kabáta. / B o h u n i c e / 1 5 7 

Jen te mně, šenkýřko, vína nalé, 
nic te se nedivé, že so mladé; 
vína nalé červenýho, 
do teho žbánečka bělóčkýho. / L í š e ň / 1 5 8 

Ešče si já, ešče si já pohár vína zaplatím, 
potom sa já, potom sa k mojej milej navrátím. 
Od večera do rána, muzika nám vyhrává, 
pijme, pijme bílé víno z pohára. / K o p a n i c e / 1 5 9 
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J i n á p í seň zp ívá o š p a t n é m hospodá ř i , j e n ž ve dne v noci pije v í n o : 

Janku, Janku, zle gazduješ, 
ve dně v noci vínko piješ; 
Janku, Janku, šelmo gazda, 
šenkýřova třetí brázda. /Ze l e t i ce / 1 6 0 

N ě k t e r é p í sně o v í n ě s obl ibou zp íva ly ženy , j i m ž z ř e j m ě tento nápo j 
u č a r o v a l : 

Néni vina má, ani babina, 
a jest vinen panáček 
co mně solil jazéček, 
chce se mně vína. 

Opilá su, opilá, 
vínečka sem nepila, 
ej, enem takú krapečku, 
štyry máze flašečku. 

Ráda předu, ráda len, 
který teče z bečky ven, 
a to pěkně tefiučko 
až je v bečce malučko. 

To vínečko, to je lázeň, 
kdo ho pije, není blázen. 
A já sem ho také pila 
a já sem sa neopila. 

/ P r o t i v a n o v / 1 6 1 

/ D o l ň á c k o / 1 6 2 

/Do ln í N ě m č í / 1 6 3 

/ P o z l o v i c e / 1 6 4 

Menší počet p i j á c k ý c h p ísn í v y j a d ř u j e c h v á l u na s k l e n i c i 1 6 5 a sud s v í ­
nem, ale i zk l aman í , k d y ž se v n i ch v íno ztrati lo a z ů s t a l y p r á z d n é : 

T I S Í C K R Á T B U D P O Z D R A V E N A 

Volně {J = 8 0 ) 
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š akzmever -n i k a - m a - r á - d l , 

p l - Jem z t e - be ví - nu- čko, na to n a - š e zdra-vl - čko, 
p l - me, p l - me, p l - mc ho, už do r á n a b í - l é - ho, 

p l - J ť i n z t e - b ť ví - ne-čko, n a t o 
[ii - me, ])i - me, pi - me ho, a ž do 

n a - š e z d r a - v l - čko. 
r á - n a bl - l í - ho. 
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Ach, Bože, přebože, co robit mám? 
Vinobraní přešuo. vína nemám. 

Vyválám sudy na prostřed búdy 
a půjdu do šenku, kde hrajú dudy. 

/ M o r a v s k á N o v á Ves / 

Dyby nebylo bývalo téj dírečky v bečce, 
ej bylo by, přibylo by, ej vínečka více v bečce. 
Ale tá dírečka v téj bečce škodí, 
kady to vínečko chodí. / B ř e c l a v s k o / 1 6 8 

Mírně (J = 100) 
/  

V Í N E Č K O V M Á Z K U 
S v u t e b n í Z Podluží 

(Tvrdonice) 

l . V í - ne čko v m á z - k u , 
I 1. 

m á m k to - b ja l á s k u , 

2 . 

r r - r r 
ty s a do míia t á h n e š j a k po p rovaz ku , j a k po provaz k u . 

2 . Š ť n k é r k o h l u c h á , 
s k l é a u č k a s u c h á : 
l : n a l e j mnu zas do n i , 
nech miiě nezvoní . : ] 

3. iSonkéru h l u c h ý , 
koštóí- i n á š suchý , 
h u i l i - j mne, nulej m n ě , 
a le nerozlej . =1 

V n ě k t e r ý c h p í sn ích se zp ívá s o u č a s n ě o v íně , p ivě i pá l ence / n ě k d y 
docház í i k z á m ě n ě n á p o j ů / : 1 6 9 

Ej, masku, masku, 
mám na tě sázku, 
teče z tebe pivo 
jako na provázku! 

Vínečko milé, 
mám k tobě lásku, 
ty do mne poběhneš 
jako na provázku.170 

Vínečko, pivečko, borovička, 
v tebje je vodičky polovička: 
dál bych já za tebe stříbro, zlato, 
abys ma brodila, kde je bláto. 

/ S t a r á B ř e c l a v / 1 7 1 
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P ř e s t o , že rozš í řen í p í sn í s v i n a ř s k o u tematikou p ř e s a h u j e na M o r a v ě 
hranice v i n a ř s k ý c h k ra jů , je z ř e j m é , že ne jvě t š í poče t se j i c h u d r ž u j e 
p r á v ě v obcích, kde se r é v a v i n n á p ě s t u j e nebo pěs tova la , a kde je t a k é 
ne jv íce př í lež i tos t í k je j ich z p í v á n í ; odtud se š í ř í tyto p í sně do sousedn ích 
i v z d á l e n ý c h oblas t í . N a z á k l a d ě rozboru skladby p í s ň o v é h o r e p e r t o á r u 
v c e l o m o r a v s k ý c h p í s ň o v ý c h sb í rkách , k t e r é jsou pro s ta r š í obdob í z á ­
k l a d n í m v o d í t k e m , 1 7 2 z j išťujeme, že poče t p ísní , v n ichž se vyskytuje v i ­
n a ř s k á tematika a v l a s tn í ch p i j á c k ý c h p í sn í o v í n ě b y l p o m ě r n ě m a l ý . 1 7 3 

O b d o b n á situace se j ev í i v nově j š í ch r e g i o n á l n í c h p í s ň o v ý c h s b í r k á c h . 1 7 4 

N a p r o s t á v ě t š i n a p í sn í s v i n a ř s k o u tematikou m á ši rš í geogra f i cké roz­
ložení a je n e s n a d n é p ř e sně j i lokal izovat m í s t o je j ich v z n i k u . V ý j i m k u 
tvoř í po t é to s t r á n c e p í seň „Vínečko d o b r ý " , j ež b ý v á b l íže u r č o v á n o jako 
„ rývov í " , „ c i n y f á d l o v ý " / „ cene fád lový" / , „ r y z l i n k o v ý " : 

Vínečko dobrý cinifádlový 
a ješče je lepší muškatelový. / N e c h v a l í n / 1 7 5 

Vínečko dobrý rývoví, 
masíčko červený huzený, 
to je, Bože, strava, 
nebolí mě z teho hlava. /V e lk é P a v l o v i c e / 1 7 6 

A), vínečko ryzlinkový 

Mírni (J = 80). 
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2 . A j , v ínečko r y z l i n k o v ý , 
k n ě m u mas íčko h u z e n ý , 
to je. to je, Bože , strava, 
nebo l í m ě z teho hlava. 
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Je j ich rozš í řen í se úzce váže po s lovesné i h u d e b n í s t r á n c e na kraj ha­
n á c k ý c h S l o v á k ů v okolí K l o b o u k u B r n a a Zdán ic , odkud p a t r n ě pro­
n i k l y až k B r n u . 1 7 8 

V ě t š i n u n á p ě v ů t ě c h t o p í sn í s v i n a ř s k o u tematikou lze za řad i t k tzv. 
v ý c h o d n í m u p í s ň o v é m u typu, p ř í z n a č n é m u pro p í s ň o v ý fond na v ý c h o d n í 
Moravě , k t e r ý se po t e x t o v é s t r á n c e v y z n a č u j e ly r i smem, ci tovost í , p ř e c h á ­
zející n ě k d y až k melancholi i , j ež je p o d t r h á v á n a i pestrou paletou d u ­
r o v ý c h a mo l lových t ó n o v ý c h řad , k n i m ž se n ě k d y p ř ipo ju j í tzv. c í rkevn í 
stupnice, n e o b v y k l é m o d u l a č n í postupy / „ m o r a v s k á modulace"/ i j i né 
h u d e b n í p rvky . Rytmus , melodika i stavba n á p ě v ů vycháze j í čas tě j i spíše 
ze slova než z i n s t r u m e n t á l n í h u d b y . 1 7 9 M e z i zák l adn í znaky metro-
r y t m i c k é p a t ř í n a p r o s t á p ř e v a h a d v o u č t v r t n í h o taktu v t anečn í p í sn i a 
m e t r i c k á u v o l n ě n o s t v t á h l ý c h p í sn ích . S lovácké p í sně a p í sně z l u h a č o ­
v ického Záles í j ev í n ě k t e r é spojitosti s p í s ň o v o u t r ad ic í západos lovenskou ; 
p í sně z p ř e c h o d n é oblasti s l o v á c k o - h a n á c k é a ze s t ř e d n í M o r a v y ma j í zase 
n ě k t e r é znaky tzv. z á p a d n í h o p í s ň o v é h o t y p u . 1 8 0 

O b e c n á charakterist ika, j iž jsme uvedl i , p la t í t é m ě ř o všech písních, 
v n i chž se ve vě tš í nebo m e n š í m í ř e u p l a t ň u j e v i n a ř s k á tematika. Nen í 
proto n u t n é na tomto m í s t ě p r o v á d ě t pod robně j š í rozbor j edno t l i vých 
p í s ň o v ý c h d r u h ů ; to by k o n e č n ě p ř e s a h o v a l o r á m e c naš í p r á c e a v y b o č o ­
valo z je j ího ce lkového z a m ě ř e n í . O m e z í m e se tedy jen na skupinu písní 
p i j áckých , k t e r é jsou v i n a ř s k é m u p r o s t ř e d í n e j v l a s t n ě j š í . 1 8 1 

Vzorek, k t e r ý podrobujeme rozboru, vycház í z t ř i ce t i p u b l i k o v a n ý c h 
z á z n a m ů p i j áckých p ísn í o v íně , jež t a k é v p o d s t a t ě v y č e r p á v a j í tento te­
m a t i c k ý o k r u h . 1 8 2 V e svě t l e t é t o a n a l ý z y se ukazuje, že p ř e v á ž n á čás t písní 
/66 % / m á d u r o v ý tónorod . Procento z a s t o u p e n í d u r o v ý c h n á p ě v ů je tedy 
u p i j á c k ý c h písní vě t š í n e ž se obecně u v á d í u p í sn í tzv. v ý c h o d n í h o 
t y p u . 1 8 3 Je p o z o r u h o d n é , že s t e jně v y c h á z í i p o m ě r mezi n á p ě v y t a n e č ­
n ího charakteru /66 % / a t á h l ý m i p í s n ě m i /34 % / . Me lod ika s ta r š í p í sňové 
vrs tvy, k t e r á m á mezi p i j á c k ý m i p í s n ě m i m e n š í zas toupen í , se v y z n a č u j e 
zpravid la m í r n ě z v l n ě n ý m r á z e m ; pro t i tomu mladš í vrs tva dosahuje 
často z n a č n é h o t ó n o v é h o rozpě t í . U v ě t š i n y p í sn í je melodika oblouko-
v i t á /asi 66 % n á p ě v ů / , u o s t a tn í ch projevuje d e s c e n d e n č n í tendenci. V ě t ­
š ina p í sn í / p ř e s 60 % / je z a p s á n a ve d v o u č t v r t e č n í m taktu. T ř í č t v r t e č n í 
takt je obvyk le j š í p ř e d e v š í m u n á p ě v ů z a z n a m e n a n ý c h v p ř e c h o d n é oblasti 
s l o v á c k o - h a n á c k é a na s t ř e d n í M o r a v ě . N á p ě v y p i j á c k ý c h p ísn í t v o ř í v na­
p ros t é p ř e v a z e ú t v a r y č t y ř ř á d k o v é / t é m ě ř 91 % / ; o j ed ině lý je v ý s k y t pě t i 
ř á d k ů /6,6 % / . S t ruk tura strofy je za ložena ne jčas tě j i na ve r š i osmis lab ič -
n é m / 2 3 % / a na jeho s t ř í dán í s v e r š e m o sedmi s l ab ikách /8, 8, 7, 7; 
10 ,9%/ a šes t i s l ab ikách /8, 8, 6, 8; 6 ,6%/ . N a d r u h é m m í s t ě stojí strofy 
šes t i s l ab ičné /10 % / a na t ř e t í m pět is labiČné, j e ž se čas to s t ř ída j í s ve r š i 
o šes t i s l ab ikách /8,6 % / . Zbytek p ř i p a d á na v e r š e sedmis lab ičné , d e v í t i -
s lab ičné , dese t i s l ab ičné i v í ces lab ičné a na je j ich s t ř í d á n í s ve r š i o r ů z n é m 
poč tu slabik. P o k u d jde o z á k l a d n í ry tmickou organizaci z j i s t i l i jsme 
celkem 12 r ů z n ý c h forem: aa/ba / 2 6 % / , aa/bc / 1 6 % / , aa/bb / 2 0 % / , ab/bc 
/3 % / , ab/cb, ab/cd, ab/ba, aa/ab, ab/cd/e, aa/bb/c / v š e c h n y po 1 % / , aa/aa 
/ 1 0 % / , a b / a b / l % / . 1 8 * 

Z v l á š t n í skupinu p ř e d s t a v u j í p í s n ě k r a m á ř s k é h o a n o v é h o p ů v o d u . 
Z okruhu d u c h o v n í c h k r a m á ř s k ý c h p í sn í v y c h á z í p a t r n ě s v a t e b n í píseň, 
kterou F r a n t i š e k Suš i l u v á d í pod n á z v e m „ H o d y s v a t e b n í " : 
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Hody, hody, hody, hody, 
učinil Pán víno z vody 
v Káni Galilejské 
na svadbě andělské. 

Víno, víno, víno, víno, 
nikdás tak dobré nebylo, 
v Káni Galilejské, 
na svadbě andělské.185 

Z p o č á t k u 19. s to le t í pocház í „ P í s e ň p ř i o k o p á v á n í v in ic v j a r n í m neb 
l e t n í m čase" , je j íž text z n á m e z d o c h o v a n é h o z p ě v n í k u ; v l idové tradici 
nebyla tato p í s eň z a z n a m e n á n a . 1 8 6 M e z i v i n a ř i ž i ly i spo lečenské p í sně 
z d r u h é po loviny 19. s tolet í , j e j i chž nově j š í p ů v o d je z ř e j m ý ze s lovesné 
i h u d e b n í s t r á n k y . 1 8 7 P o d o b n ý charakter maj í i p í sně m l a d é h o p ů v o d u , 
jež pa ra f r ázu j í nebo dop lňu j í j i n é texty a n á p ě v y 1 8 8 nebo jsou i n d i v i d u á l ­
n í m i n e v y b r o u š e n ý m i projevy, j e j i chž znalost se omezuje jen na úzký 
okruh v i n a ř ů , v j e j i chž s t ř e d u p í s eň v z n i k l a . 1 8 9 

V l idové t radici žijí i p í sně , j e j i chž autory sice z n á m e , a v š a k proces 
z l idovění p r o b ě h l natolik, že zpěváci , k t e ř í je zpívaj í , už v ě t š i n o u ani ne­
tuš í , že jde o n o v é v ý t v o r y a považu j í p í s n ě „za své" , „za s t a r é " . T a k o v é h o 
druhu je p í seň „Vínečko b í u é " , k t e r á se stala d í k y r o z h l a s o v é m u vys í lán í 
v podán í J o ž k y Sever ina p o p u l á r n í po celé republice. P í seň , k terou složil 
v roce 1942 F a n o š M i k u l e c k ý , 1 9 0 autor p ř e s sta p ísní , m ě l a p ů v o d n ě d v ě 
s loky: 

Vínečko bíué, 
si od mé miué, 
budu ta pit 
co budu žit, 
vínečko bíué. 

Vínečko rudé, 
si od té druhé, 
budu ta pit 
co budu žit, 
vínečko rudé. 

Pozděj i př ipoj i l n e z n á m ý autor s loku t ř e t í , 1 9 1 s j e j ímž obsahem M i k u ­
lecký nesouhlasi l . 1 9 2 P ř e s t o p í seň žije v t é t o podobě . 

Menš ího rozš í řen í dosáh ly p í s n ě s v i n a ř s k o u tematikou, s ložené Janem 
K r u ž í k e m z T v r d o n i c 1 9 3 a Josefem B i m k o u ze S v a t o b o ř i c . 1 9 4 

Frekvence písní s v i n a ř s k o u tematikou n e n í v j i h o m o r a v s k é m v i n a ř ­
s k é m p ros t ř ed í s t e jná . S t a r š í v i n a ř i znaj í j e š t ě p í sně s ta rš í vrstvy, mladš í 
s oblibou zpívaj í p ř e d e v š í m p í sně nově jš í s m e l a n c h o l i c k ý m n á d e c h e m . 1 9 5 

V e fo lk lórn ích projevech s p o j e n ý c h s v i n a ř s k o u tematikou se odráže j í 
u m ě l e c k é schopnosti, ž ivo tn í zkušenos t i , c i tové projevy i mental i ta č lo­
v ě k a ži j ícího ve zv láš tn ích p o d m í n k á c h v i n a ř s k é h o p ros t ř ed í . N ě k t e ř í 
au to ř i se dokonce domníva j í , že v íno v ý r a z n ě ov l ivn i lo p o v a h o v é rysy j i ­
h o m o r a v s k é h o l idu , z e j m é n a obyvatel na S lovácku , k t e r é b ý v a j í charakte­
r i zovány jako choler ické , vášn ivé , p r u d k é a v z n ě t l i v é . 1 9 6 I k d y ž tento mo-
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ment nelze p ř e c e ň o v a t , j i s t é je, že pož íván í v í n a p ř i muz ikách , p ř i pose­
zení v h o s p o d ě nebo ve sk l epě b o u ř í k rev z e j m é n a m l a d š í c h m u ž ů . Vzn ik lé 
spory se mnohdy ře š i ly b i tkami , k t e r é ne v ž d y d o b ř e s k o n č i l y . 1 9 7 Víno 
v y v o l á v á v š a k t a k é něžnos t a u m n o h ý c h i l í tos t ; nejeden ct i tel v ína 
pros í s v é k a m a r á d y za o d p u š t ě n í , jes t l i j i m k d y ubl íži l . V íno d á v á rovněž 
veselou m y s l a rod í z d r a v ý humor. M e z i v i n a ř i panuje z n a č n á soutěž ivos t . 
K a ž d ý chce m í t v íno co ne j l epš í a t a k é r á d slyší , k d y ž n ě k d o jeho v íno 
c h v á l í . 1 9 8 O d o b r é m u m í s t ě n í p ř i v ý s t a v ě v í n se dlouho hovoř í nejen 
mezi v i n a ř i , ale po celé vesnic i ; d ip lomy z t ě c h t o v ý s t a v visí po lé ta 
v r á m e c h na s t ě n á c h l isoven, aby na n ě bylo d o b ř e v idě t a n á v š t ě v n í k 
sklepa s i j i c h hned povš iml . P ý c h a nad v l a s t n í m v í n e m se n ě k d y odráží 
v k r i t i c k é m postoji vůč i j i n ý m v i n a ř ů m . V e sk lepn í společnost i , v n íž se 
sejde n ě k o l i k v i n a ř ů , v š i chn i s v o r n ě chvá l í v íno hostitele; jakmi le se v š a k 
na chví l i vzdál í , s t avě j í se už k jeho v í n u kr i t i č tě j i . V i n a ř i r á d i o s v é m 
v í n ě hovoř í , neradi s i v š a k sdě lu j í „ s v ů j " postup p ř i jeho v ý r o b ě . 1 9 9 K a ž d ý 
v i n a ř mi lu je svů j sklep i v íno v n ě m u ložené . R á d t a k é v íno o c h u t n á v á , 
popí j í a pohos t í j í m j i n é h o . D o b r ý v i n a ř v š a k p o h r d á „ p i j a n e m " , k t e r ý 
nedovede v íno v y c h u t n á v a t a „ j e n " je „p i j e " . 

P l o d r é v y v i n n é k rá š l í kra j inu , obohacuje život č lověka . N e n í proto 
d ivu , že se odrazi l i ve v ý t v a r n ý c h projevech, j e j i chž autory jsou pros t í 
l idoví u m ě l c i čerpa j íc í t v ů r č í invenci a inspiraci z p o d m a n i v é h o p ros t ř ed í 
v i n a ř s k é k u l t u r n í kra j iny . 
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P O Z N Á M K Y 
(k odd. III) 

1 2alm 30, 9. 
2 Např. v r. 1775 v Dambořicích na 2dá -

nicku byl ze 188 gruntů 1 tříčtvrtlán, 
19 půllánú, 64 čtvrtlánů, 44 podsedků. 
K tří čtvrtlánů patřilo 51 a 3 / 8 měřice 
pole, 6/s měřice pustin, 3 a 6/s měřic 
vinohradu, 3/s měřice zahrady; půllán 
měl asi 32 měřic pole, 1 a V« měřice 
pustin, 2 měřice vinohradu, Vs měřice 
zahrady; čtvrtlán měl kolem 16 měřic 
pole, 3 měřice vinohradu, 2 / 4 achtele 
zahrady; k podsedku náleželo 8 a 6/g 
měřic polí, různě pustin a vinohradů; 
hofeři domácí, jichž bylo celkem 90, 
vlastnili 173 a 6/s měřice vinohradu; 
hofeři „cizopanští" obdělávali 113 a 4/s 
měřice vinohradů. / J . V r b a s , Zdán-
sko. 2dánice 1930, s. 371—372./ 

3 V Nenkovicích měla v 17. století kaž­
dá usedlost po jednom vinohradě, jen 
k lánu patřily dva vinohrady /J . 
V r b a s , 2dónsfco, s. 468/. Srov. H. 
M a i n u š o v á , Studie o pozemkové 
držbě poddaných. Rkp. dipl. práce 
Brno 1964, s. 119-120. 

* Srov. J . N o v o t n ý , Sociální skladba 
venkovského lidu na Moravě v druhé 
polovici 17. století. Vlastivědný věstník 
moravský 19, 1967, s. 196. 

5 Pozůstalost hofera Martina Kostky 
z Liderovic z r. 1803: „...zemřel bez 
testamentu a sice: Jest chudobný ho-
fer, který nic jiného nemá jedině 1 vi­
nohrad v Zadních horách ležící podle 
Jana Sedláře: 35,— zl., 1 pantok —,45 
zl., rýl starý —,30 zl., 1 motyka —,45 zl., 
1 pětítka na vino nová 2,30 zl., 1 čtyř­
ka na víno nová 2,— zl." /SAB, velko­
statek Strážnice, sign. F 90; výpis J . 
J a n č á ř . / 

6 Např. v Kloboukách u Brna byla v r. 
1780 situace následující: Pololáníci 
/20 mělo vinice/ měli celkem 120 mě­
řic dobrých vinohradů a 10 spatných; 
čtvrtláníci /ze 124 pouze 1 neměl vino­
hrad/ měli 396 mír vinohradů dobrých 
a asi 55 měřic Spatných vinic; chalup-
nícl, podruzi a sirotci /v seznamu 71 
majitelů/ měli přes 200 měřic dobrých 
a 22 měřic špatných vinohradů. Mimo 
to patřilo 310 měřic dobrých „svobod­
ných" vinohradů 128 domácím majite­
lům. Dosti velká část klobouckých vi­
nohradů byla obdělávána přespolními 
majiteli: 54 majitelů z Bohumělic 
vlastnilo 90 měřic, 8 majitelů z Vel­

kých Hostěrádek mělo 15 měřic, 15 
majitelů z Morkůvek a 23 držitelů 
z Boleradic vlastnilo asi 100 měřic. 
Srovnání s ornou půdou: čtvrtláníci a 
pololáníci měli v r. 1780 2035 mír 
orné půdy /pololáník 25 mír, čtvrtlá-
ník 12,5 míry/ a 581 mír vinohradů 
dobrých a špatných; na 3,5 míry sel­
ské orné půdy připadala tedy 1 mě­
řice vinohradu. /A. St. K o l e k , Vino­
hrady v městečku Kloboucích u Brna. 
Časopis pro dějiny venkova 11, 1924, 
s. 233-234./ 
Z pozůstalosti půlpodsednice Viktorie 
Kodrlové z Jarošova z r. 1784 vyplývá, 
že „od vrchnosti zakúpený grun£ kte­
rý docela vyplacený jest" byl odhad­
nut na 20 zl., zatímco V2 achtele vino­
hradu v mařatické hoře m ě l o cenu 
80 zl. /SAB, velkostatek Uherské Hra­
diště, sing. XVI/1; výpis J. J a n č á ř / ; 
pozůstalost F. Nigrina, hofera z Velké, 
v r. 1792 uvádí cenu „hoferské cha-
lúpky 35 zl., 3fi vinohradu v Dolní 
hoře 21,32 zl." /SAB, velkostatek Stráž­
nice, sign. F 90; výpis J . J a n č á ř / ; 
pozůstalost Apoleny Hovoranské, čtvrt-
lánice z Tvarožné Lhoty, r. 1794: 
„.. .1 štvrt role nebo Krunt 700,— zl., 
1 štěpnicu 600,— zl., 1 vinohrad 68,— zl." 
'tamtéž/; pozůstalost po Janu Pavel­
kovi, chalupníku z Tvarožné Lhoty 
z r. 1800: „...Chalupka pod No. 93 
60— zl., vinohrad v Starých horách 
Krajina od Lipinky 40,— zl." /tamtéž/; 
pozůstalost po Martinu Chudíkovi, 
čtvrtláníku z Liderovic z r. 1784: 

1 lúka svobodná 90,— zl., % m. 
rolí menuje se Vrátná svobodná 50,— 
zl., 1 V3 rolí na Kněždubsku svobodná 
25,— zl., V4 m. vinohrada na Kněždub­
sku 60,— zl." /tamtéž/. Inventář po 
Matěji Vermanovi, půlpodsedníkovi 
z Bílovic, r. 1753: „Chalupa šacovaná 
na tři díly za 30,— zl., ... item za Ryb­
níky achtel vinohradu šacovaný 10,— 
zl., item v Kotlíbách štvrtníček vino­
hradu 10,— zl., ve Frejunkách půl 
achtla vinohradu šacovaný za 10,— zl., 
item jeden a půl achtla vinohradu ve 
Frejunkách se prodal za 3,— zl. Modle­
na dcera ten vinohrad prodala 3,— zl." 
/SAB, velkostatek Břeclav, sign. F 43; 
výpis J. J a n č á ř / . Souhrnná cena ce­
lého majetku, který zůstal v r. 1795 
po Jurovi Mikšanovi, půlpodsedníku 
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v Bílovicích, činila 228,11 zl,; z toho., 
„polopodsednický grunt" měl ' cenu 
100,— zl., vinohrad v Staré hoře 15,— 
zl., vinohrad Tabula pod Skřivánky 
20— zl. /tamtéž/. /Další doklady viz 
J. J a n č á ř, Archívní doklady k ději­
nám lidové kultury na Slovácku. Ná­
rodopisný věstník československý 5—6, 
1970-1971, č. 2, s. 274-287./ 

8 V r. 1766 podává obec kurdějovská cí­
sařovně Marii Terezii žádost a stíž­
nost, v níž se uvádí: „Ze chudí pod­
daní Kurdějovští, v krajní bídě posta­
vení vypůjčili sl od své nejmilostivějši 
vrchnosti na panství Pavlovickém roku 
1762 až do 206 měřic pšenice, ječmene 
a ovsa na oplátku s nádavkem i/2 

achtele. Ač se pak hned na to pó dva­
kráte nabízeli, tento dluh vyplatiti ví­
nem z toho roku in nátura, nebylo 
prosbě jejich vyhověno. Vzdor tomu, 
že se v letech 1763—64 a —65, jak 
v celé zemi známo, víno neurodilo, 
předce pan kontribuční uložil nám 
tvrdou exekuci a vzal 2 muže z nás 
na 15 dní do arestu, tak že takovým 
vězením nám nastalo zase až 30 fl. 
outrat. K tomu ještě r. 1766 krupobi­
tím a rudou naše vinohrady na mnoho 
tisíc zlatých utrpěly škody. A proto 
prosíme o nejvyšší milost, aby nám 
z ohledu na tolika a takové neštěstí, 
bud obilní náš dluh posečkán aneb 
zcela odpuštěn byl, čehož ie tím více 
nadějeme, an nejsme s to platiti, 
i kdybychom samonedocenitelné nebe 
tím koupiti mohli; nebot vinohradnici 
naši, kteří v jiných létech až 100 věder 
liina klidili, letos sotva jedno vědro 
dostali..." /F. N o s e k , Z bídných 
lét v Kurdějově 1762-1768. Selský 
archiv 7, 1908, s. 117-118./ Srov. R. 
H u r t , Kyjovsko. Brno 1970, s. 147. 

9 Podrobný výčet vybavení usedlosti je 
obsažen např. v „Posledním pořízení" 
Jury Osičky, čtvrtláníka v Bílovicích 
č. 42, který zemřel 28. srpna 1799: 

Dědicové: 
pozůstalá vdova, syn Tomáš, 
dcera Anna. 

Majetek: 
Usedlost čtvrtlán pod č. 42 

oceněn 400,00 zl. 
na hotovosti 14,00 zl. 
soukenný kabát 6,00 zl. 
kožich a halena 3,00 zl. 
pár nohavic —,45 zl. 
pár bot —,36 zl. 
starý klobouk —,24 zl. 
velká čepice 1,00 zl. 
lajbl 1,15 zl. 

košile —,30 zl. 
vůz 14,00 zl. 
pluh a brány 3,00 zl. 
3 koně 44,00 zl. 
louky v Podivíne 150,00 zl. 
kráva 10,00 zl. 
volek 10,00 zl. 
brány 1,00 zl. 
vědro se železnou obručí 4,00 zl. 
sud se železnou obručí 4,00 zl. 
mandl na mandlování šatů 1,30 zl. 
almara 2,00 zl. 
patro ve stáji —,45 zl. 
škopek a necky 1,30 zl. 
3 obrazy 2,30 zl. 
bečka na vodu s 3 obručemi 

železnými 1,00 zl. 
sud na zeli 2,00 zl. 
dvanáctivědro na vino 8,00 zl. 
pětítka 2,00 zl. 
dvojka 1,00 zl. 
truhla na sypání obilí 7,00 zl. 
nástěnná almara 1,00 zl. 
vinný lis s 3 putnami 29,15 zl. 
3 kusy dvanáctívěderní sud 

po 8,00 24,00 zl. 
2 kusy desetivěderní sud 

po 6,00 12,00 zl. 
1 starý dvanáctívěderní sud 

a 1 desetivěderní sud 8,00 zl. 
1 pětítka 2,00 zl. 
šestivěderni sud s 5 železnými 

obručemi 1,30 zl. 
sedmivěderní sud 3 5 železnými 

obručemi 1,30 zl. 
'sud s dřevěnými obručemi 1,15 zl. 
dvě dvojky 2,00 zl. 
stará dvojka vědro s dřevěnými 

obručemi —,12 zl. 
almara s prknem na vaření 1,00 zl. 
nástěnné hodiny 2,00 zl. 
joch polí za Žižkovem 30,00 zl. 
dva achtle vinohradu 

v Nové hoře 100,00 zl. 
dva achtle vinohradu 

v Nové hoře 100,00 zl. 
jeden achtl vinohradu 

v Krátkých 30,00 zl. 
jeden achtl vinohradu 

se sklepem 160,00 zl. 
čtvrt achtelu vinohradu 

ve Frejunkách 10,00 zl. 
čtvrt achtelu vinohradu 

ve Staré hoře • 5,00 zl. 
achtel vinohradu za Truchtem 25,00 zl. 
achtel vinohradu v Nové hoře 50,00 zl. 
achtel vinohradu v Nové hoře 50,00 zl. 
20 věder nově lisovaného 

vína 60,00 zl. 
4 měřice pšenice po 2,30 10,00 zl. 
4 měřice žita po 2,00 8,00 zl. 
9 měřic ječmene po 1,30 13,30 zl. 
8 měřic kukuřice po 1,30 12,00 zl. 
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9 měřic ovsa po 1,00 9,00 zl. 
12 centnéřů sena pó —,30 6,00 zl. 
3 kusy prasat-frišlinků 

po 2,00 6,00 zl. 
motyka -,30 zl. 
kučovnice -,24 zl. 
měděný kotel s jedním 

hrncem 2,00 zl. 
starý měděný hrnec -,20 zl. 
hák -,30 zl. 
/ J . J a n í á f , Archívní doklady, s. 278 
až 279./ 

1 0 Přehledný obraz o této situaci podává 
tabulka sestavená podle statistických 
údajů z r. 1930 Josefem Blahou: 

vinařské podniky 
podle výměry 

celková plocha 
na Moravě 

v ha 
v % 

do 0,1 ha 1,3 0,03 
0,1- 0,5 ha 51,2 1,3 
0,5- 1 ha 132,6 3,5 
1 - 2 ha 366,6 9,7 
2 - 5 ha 1.262,4 33,3 
5 - 10 ha 1.092,2 28,8 

10 - 20 ha 544,4 14,3 
20 - 30 ha 81,9 2,1 
30 - 50 ha 57,2 1,5 
50 -100 ha 11,2 0,3 

100 -200 ha 133,7 3,5 
200 - 300 ha 32,4 0,9 

přes 500 ha 22,6 0,5 

V r. 1930 bylo na Moravě celkem 
3789,9 ha vinic. 
/J . B l a h a , Vinařské podniky na Mo­
ravě podle jejich výměry. Vinařský 
obzor 28, 1934, s. 155./ 

1 1 Přesné statistické údaje přináší tabul­
ka na str. 194. 

1 2 Po staletí byly takovými obcemi např. 
Kurdějov, Dolní Věstonice, Horní N ě m -
čičky, Starovice, Milovice, Pavlov, Pří-
tluky, Uherčice, Hustopeče, Klobouky 
u Brna, Horní Bojanovice, Mikulov; 
srov. R. H u r t , Vinařství, in: Břec-
lavsko. Brno 1969, s. 209, 214. 

1 3 Srov. B. P o l á k , Rozsudky vinařské­
ho cechu mělnického z let 1770—76. 
Vinařský obzor 35, 1941, s. 129-130; 
R. H o r n a , O bratislavském vinař­
ství. Bratislava 1935, s. 17; H. P l o c -
k i n g e r, Die Mistelbacher Kirch-
tagsumzúge. Ein alter Winzerbrauch. 
Wiener Zeitschrift fur Volkskunde 36, 
1931, s. 65-66. 

1 4 F. F e l z m a n n — O. S e i d e l , Die 
Grůndung der „ehrsauen Weinhauer-
Bruderschaft" zu Auspitz nach einem 
Tagebuche des Adam Wagner. Zeit­

schrift des Deutschen Vereines fur die 
Geschichte Máhrens und Schlesiens 
38, 1936, s. 121. 

1 5 Vinařské bratrstvo, jež vzniklo v roce 
1729 v Hustopečích, obdrželo v roce 
1736 od císaře Karla VI. tyto výsady: 
1. Právo účastnit se význačných prů­
vodů pod vlastním praporem; 2. Právo 
bezplatně pohřbívat příslušníky bratr­
stva a účastnit se pod vlastní korouhví 
zádušních obřadů v kostele a na hřbi­
tově; 3. Dovolení vybírat tři tolary 
členského příspěvku; 4. Výsadu po­
hřbívat občany, kteří nebyli členy 
bratrstva, za úplatek s vinařským 
slavnostním doprovodem; 5. Právo 
vlastní vinařské pečeti. /Srov. J. 
M r k o s , Z dějin vinařství Hustopeč 
u Brna. Vinařský obzor 42, 1949, 
s. 105./ 

1 6 Ještě v období první světové války 
existovalo v Dolních Kounicích „bratr­
ství vinařské aneb kopáčské", jehož 
počátky spadají do r. 1737, kdy Walter 
Xaverius, „svaté římské říše kníže 
z Dietrichsteinu na Mikulově" vydává 
list, v němž se uvádí, že před něho 
předstoupil farář v Dolních Kounicích 
Ondřej Zelmejster spolu s poddanými 
s žádostí o potvrzení svého bratrstva. 
V artikulech je obsažen příkaz povin­
né účasti na nedělním kázání a boho­
službách, zákaz práce o nedělích a 
svátcích, povinná účast v církevních 
průvodech, na bohoslužbách a v prů­
vodě ve svátek sv. Jana Křtitele a sv. 
Gotharda,. patronů města a kostela, 
povinná účast na shromážděních 
bratrstva, na pohřbech členů bratr­
stva, poslušnost mladších vůči starším, 
povinnost poctivě pracovat ve vino­
hradě ápod. /Srov. Vinařský obzor H , 
1917, s. 104-107./ 

1 7 Např. malokarpatská oblast na Slo­
vensku, střední Německo, Francie, 

. Švýcarsko. 
1 8 Na Kloboučku a Zdánicku se máčel do 

vína chléb nebo se v íno pilo svařené 
s chlebem / M . L u d v í k o v a , Lidová 
strava na Kloboučku a Zdánicku. M i ­
kulov 1967, s. 24/. O víně zajídaném 
chlebem se zpívá v lidové písni: 

Zakukala žežulička 
na pergamíně: 
Jak pak se máš, má milenko, 
v tem Hodoníně? 

Jak se viecí lidi majó, 
tak se taky mám, 
ve dně v noci vino piju, 
chlebem zajídám. 

/Žarošice,' 



Vinařiké podniky podle výměry v r. 1930 na Moravě 

^n^lé sol vel sd parcelová hospodářství , _ , , , , > malorol. , • ' střed. sel. závody , ' . ' velkostatky okres doO,l ha od 0,5 od 0,5 domkářské závody závody 2 0 3 0 závody 1 0 0 _ 2 0 0 200_500 P"* 
do0,5 d o l 1 ~ 2 h a 2 " 5 h a 5-10 ha \ a

2 0 ha ha 5 0 ^ 1 0 0 ha ha h a 

Napajedla — — 0,4 0,4 0,5 0,5 — — — — — 

Uh. Hradiště — 0,2 0,9 1,8 2,6 1,6 0,9 — — — 11 
Uh. Ostroh 0,1 5,3 8,4 15,8 23,2 16,9 1,4 5,2 12,9 — 

Kyjov — 2,2 5,4 16,2 52,2 45,3 14,0 0,4 0,1 0,6 0,4 — — 

Hodonín - 2,3 4,8 18,2 96,3 69,5 48,5 3,6 0,5 — — — — 

Zidlochovice 0,3 0,3 2,6 7,1 7,4 10,6 0,7 0,2 0,4 — — — 

Pohořelice 0,3 2,7 7,6 24,9 32,7 18,2 3,1 0,1 0,2 0,1 — — 

Mikulov 0,5 9,6 33,2 121,0 464,0 378,0 176,0 28,2 40,5 2,8 — 4,7 — 

Hustopeče — 3,8 14,6 41,9 136,7 126,6 57,4 4,5 0,8 1,7 1,6 1,5 — 

Břeclav 0,2 2,6 3,9 14,1 47,2 42,3 24,5 3,5 0,1 — 0,4 — — 

Slavkov — 0,7 0,7 1,2 1,6 1,3 — — - — — — — 

Klobouky u Brna — 0,8 0,8 3,3 14,4 18,9 7,6 — — — — — — 

Ždánice - 0,8 1,6 6,0 24,1 19,9 5,7 0,1 0,5 0,1 — — — 

Brno-město — 0,5 0,8 0,4 0,4 0,4 1,7 — — — — — — 

Brno-okres — 0,8 2,4 3,5 1,9 0,5 1,7 0,3 — — — — — 

Ivančice — 1,7 5,0 10,3 12, 4 4,4 8,9 0,6 0,3 — - -Moravský 
Krumlov _ 2,8 6,0 8,5 22,4 20,1 18,6 7,1 2,5 0,4 0,4 — 

Znojmo 0,1 9,0 24,3 62,6 214,4 216,6 102,6 21,4 5,1 — 126,6 12,7 2,5 

Jaroslavice 0,2 5,6 11,6 24,4 74,0 63,2 35,1 7,8 0,5 — 2,1 — 18,9 

Uherský Brod — — 0,2 0,3 0,6 0,6 - — - — 1,8 — — 

Strážnice — 1,3 4,1 5,7 40,9 24,8 8,6 0,2 — 4,8 — — — 

/ J . Blaha, Vinařské podniky, s. 127./ 
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/F. B a r t o š , Národní písně morav­
ské v nově nasbírané. Brno 1889, č. 
733./ Na Strážničku, Zdánioku a jinde 
vařili z vína i polévku. 

1 9 Na valt ickém panství dostával v první 
polovině 18. století hejtman ročně jako 
deputát 12 věder vína, důchodní, pur­
krabí a obroční po pěti vědrech a na­
víc jedno vědro za pečlivý dohled nad 
dělníky. Na valtické františkány se 
pamatovalo ročně 20 vědry a milosrd­
ní bratři dostávali 30 věder vína. 13. 
V o 1 d á n, Valtické vinařství v 18. sto­
letí. Ročenka Okresního archívu pro 
okres Břeclav v Mikulově 1965, s. 51./ 

2 0 V obecních účtech Hrušovan se v roce 
1736 uvádějí „při nové hromadě dvě 
vědra vína za 5 zl. 36 kr." /F. N o s e k , 
Obecní šenk vinný v Hrušovanech. 
Selský archiv 5, 1906, s. 55—56./ 

2 1 Stárci, kteří byli představiteli mládeže 
a byli voleni před hody, měli zpravid­
la s hospodským ujednáno, že víno, 
které si u něho vyberou, budou platit 
až po hodech. Aby je nešidil, měli dvě 
hranaté látky asi loket dlouhé; jednu 
dostal hospodský, druhou nosil stárek 
za holínkou. Když brali víno, přiložili 
obě látky k sobě a udělali na obou 
zároveň zářez. Jeden zářez znamenal 
jeden máz vína. Po hodech zaplatili 
stárci tolik vína, kolik bylo vrubů. 
/B. B e n e š , Jaře se měřívalo pivo a 
víno. Zahrada Moravy 4, 1926, s. 79./ 

2 ) 8 J. Vrbas uvádí, že ve známém pout­
ním středisku Zarošicích počítali vi­
naři čepující víno „pod víchem" přede­
vším s cizími poutníky. „Pod věchtem" 
bývalo veselo, zvláště zahrála-li pout­
nička hudba „do kola" nebo „do sko­
ku". Tu se potom v síni nebo ve dvoře 
rozvířil při zbožné mysli bujný taneč­
ní rej a zpěv až do půlnoci. Nechyběl 
ani lidový humor. Jeden slovenský 
poutník od Levár si dobíral Zarošany 
touto písní: 

A v těch Zarošicích tam je hojně, 
nalévajú vlno v každém domě. 
Darmo dávajú, 
nic nežádajú — 
enom peiíáze! 

13. V r b a s , Nálev vína „pod věch­
tem" v Zarošicích v minulém století. 
Od Hradské cesty 1970, s. 25./ 

2 2 „Když jsem roku 1913 kandidoval do 
vídeňské říšské rady," přiznává ně ­
kdejší poslanec Rudolf Malík z Zaro-
šic, „velmi mně k vítězství přispěly 
moje znalosti vinařské a návštěvy 
sklepů v Kobylí, na Vrbici, ve Vel. 
Pavlovicích, Němčičkách, Bílovicích, 

Tvrdonicích, Hruškách, Mor. N o v é Vsi 
atd." /R. M a l í k , Vinařství na Kyjov-
sku a Zdánsku. Vinařský obzor 32, 
1938, s. 235./ 

2 3 Zpívá o tom lidová píseň z Podluží: 

Povídali sme si mezi zelenýma, 
že sa zebereme v tyto nové vína. 
Nové vína idú, my sa nebereme, 
šohajku, duša má, my sa rozejdeme! 

2 4 R. Š o u p a l , Minulost Masarykova 
kraje. Hodonín 1935, s. 97-98. 

2 5 V r. 1912 přináší časopis Vinařský 
obzor /6, 1912, s. 198—199/ tuto zprávu: 
„Na oslavách desítileté činnosti vinař­
ského spolku v Mutěnicích v r. 1912 /6. 
Ujnal byly předváděny vinařské zvy­
ky „zarážení hory" a vinobraní /při­
pravil Frant. Vaculovič/. — Podobně 
vyznívá zpráva z r. 1934: „Jako první 
ukázka organisační práce na Kyjov-
sku byly vinařské slavnosti, pořádané 
dne 23. září t. r. v Kyjově. Program 
těchto slavností vyžadoval spolupráci 
hospodářského spolku a spolku absol­
ventů, poněvadž konala se též výstava 
hroznů a ovoce, jakož i zeleniny. Vedle 
toho pořádán byl historický vinařský 
průvod, ochutnávání vína a vinobra­
ní." /Vinařský obzor 28, 1934, s. 165./ 

2 6 Někdy se dostávaly do průvodů vi­
nařských slavností i prvky působící 
rušivě a nepřirozeně. Časopis Vinařský 
obzor otiskl např. v r. 1938 následují­
cí popis průběhu „vinobraní" v 
Sardicích na Kyjovsku: „Uprostřed 
průvodu sem byla dovlečena loď, 
instalovaná ve značných rozměrech na 
vozíku, který jen stěží udržován na 
kolečkách neznámou osobností, z níž 
známe jenom šmajdavé nohy, které 
dole vyčnívají. Nahoře kapitán a ves­
lař dělají klukům pustou švandu. Na 
louce mezi stromy bude slavnost, 
ovšem až domluví slavnostní řečník. 
Na tyčích tu jsou rozvěšeny nejkrás-
nější hrozny, které mají chlapci 
krást přes přísný dozor dráhu a soud­
ce, kteří provinilce odsoudí k pokutě 
a zavření, bude-li chycen. Je to tím 
těžší, že drábové na kolenou se zavá­
zali přísahou, že každého přísně po­
trestají a budou bedlivě střežit svěře­
nou vinici. Při krádeži vína roste 
dobrá nálada a zmatek, při němž se 
i nám podaří ukrást velký hrozen bez 
jakéhokoliv tréninku. Vřava vrcholí, 
když nějaký nachmelený chasník hlí­
dačům zapálí boudu ze slámy. Zatím 
co drábi „lokalizují" požár, víno se 
rozkrade a hudba spustí naplno." / V i ­
nařský obzor 12, 1938, s. 276-277./ 

2 7 Oblíbeným prvkem „vinobraní" bylo 
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též předvádění zloděje před „soud" a 
jejich trestání. Např. v r. 1923 pořádal 
vinařský spolek ve Velkých Pavlovi­
cích slavnost „zatlúkání hory" a 
scénka trestání škůdců měla následu­
jící scénář: 
Hotař dovede zloděje. — Starosta: „Vi­
díte ho? Včil se třese, ale krást to 
umí. Mluv! Kradla? Prohledejte ho!"— 
Hotař prohledává provinilce. — Staros­
ta:- „Ticho, ani muk, /k zloději/ víš ty 
vlastně kdo, my sme? A víš co my 
sme? Nevíš. My sme slavnéj úřad. A 
víš nač je takovéj úřad? Zas to nevíš? 
Tož. takovej úřad' je tu na to, aby tých 
trestal, kdo do zaklučenej hory přes 
zákaz vstúpí." /Při jiných slavnostech 
jsem slyšel ironickou odpověď: „Terco­
vý úrod je tu na to, aby tu byl." — 
Pozn. V. F./ Následovalo potrestání 
zloděje a zakončení scénky starosto­
v ý m proslovem. / M . B u z z i, Výroční 
obyčeje v oblasti Hustopečská. Rkp. 
dipl. práce. Bmo 1971, s. 70./ 

2 8 Současné strážnické „vinobraní" začíná 
průvodem, který se seřadí na návsi 
Starého Města. Jeho čelo tvoří děti ne­
soucí košíčky ozdobené révovými listy 
a naplněné hrozny, broskvemi a jabl­
ky. Za nimi jde dospívající mládež. 
Dívky jsou oblečeny ve „fialových" 
sukních, bílé zástěře, rukávcích, černé 
sametové vyšívané kordulce, na hlavě 
mají „vapérový" šátek, na nohou čer­
né punčochy a vysoké šněrovací boty. 
Chlapci si k této příležitosti oblékají 
bílé třaslávice, modrou vyšívanou zá­
stěru, holínkové boty, režnou košili a 
tmavomodrý lajbl, na hlavě mají „ši-
ráček" ozdobený vonicí. Za chasou 
jdou dva páry nesoucí na tyči 
velký hrozen složený z různých druhů 
révy vinné. Pak následují alegorické 
vozy, na nichž je znázorněn 
postup práce ve vinohradech /ko­
pání, stříhání, sběr hroznů, lisování 
atd./. Za touto skupinou jedou na ko­
čárech „rychtář" a „obecní radní". 
Průvod uzavírá vůz s velkým sudem, 
na němž sedí bůh úrody Bakchus 
obklopený nymfami. Celým průvodem 
se proplétá vozík s maskovanými po­
stavami, které tropí různé žerty k ob­
veselení přihlížejících. Kus před prů­
vodem jedou na vozíku dva „policajti" 
oblečení v historickém kostýmu, 
kteří v některých místech města za­
stavují a vybubnovávají, že se blíží 
slavnostní průvod; při svých projevech 
mnohdy pohotově reagují na události, 
k nimž došlo ve městě během roku. 
Za vyhrávání krojované dechové a 
cimbálové hudby prochází průvod 

městem a končí v areálu strážnického 
zámeckého parku, kde je na stadióne 
postavena slaměná „notářská búda" 
a nechybí ani výzdoba z hroznů a ovo­
ce. Zde se pak koná vlastní „vinobra­
ní", jehož hlavní součástí je předčítání 
artikulů „horenského práva" a scénka 
„chytání zloděje". 

2 9 Někde, jako v Jalubí na Uherskohra-
dištsku, se průběh slavnosti vinobraní 
podobá dožínkám. Vinohradníci se 
shromáždí na jednom místě v obci a 
odtud jdou v průvodu za doprovodu 
hudby k „hospodáři". Před jeho do­
mem muzikanti zahrají a vinaři za­
zpívají. Zástupce vinohradníků sdělí 
v rýmovaném proslovu hospodáři, že 
vinobraní je skončeno a pozve ho i je­
ho ženu na taneční zábavu. Potom ho­
tař skládá účty za své poctivé hlídání 
vinic a „obecní policajt" vybubnovává 
různá oznámení s žertovným nebo kri­
t ickým obsahem. Od hospodářova do­
mu odcházejí účastníci slavnosti, do­
provázeni alegorickými vozy a po­
stavami, do hospody, kde se předvá­
dějí scénky „zarážení hory", „otevření 
hory" a trestání narušitelů horenského 
práva. /Podle údajů A. F a j k u s e z 
Jalubí./ 

3 0 Nejznámější je „historické vinobraní" 
pořádané každoročně ve Znojmě. Je­
jich podstatu a charakter dobře ilu­
struje úryvek z denního tisku, jenž 
věnuje těmto slavnostem značnou po­
zornost: „My purkmistr a konšelé 

. královského města Znojma, podle ra­
dy s panem perkmajstrem hor vinič-
ných, oznamujeme lidu znojemskému 
a veškerému, že pro větší slávu 
krále českého, města i vína, slavné 
vinobraní s velkým trhem uvnitř 
bran staroměstských v osmecitma 
mázhauzech a šencích vinných jsme se 
dali vysadit..." Tato slova pronesl ro­
ku 1226, tedy před 736 lety, znojemský 
purkmistr pan Oldřich Střelec, čímž to 
všechno začalo. Ne každé vinobraní 
bylo takové jako to prvé, konané za 
osobní účasti Přemysla Otakara I. a 
jeho družiny. Ovšem, v posledních le­
tech, konkrétně od roku 1966, prožívají 
tyto slavnosti ve starobylém městě na 
jihu Moravy svoji renesanci. Ty letoš­
ní, které potrvají tři dny od 15. do 17. 
září, jsou toho novým důkazem: šest 
set účinkujících v historických krojích, 
z toho sto rytířů na koních, rytířské 
turnaje s ukázkovými lovy českoslo­
venských sokolníků, devadesát máz­
hauzů a alegorické vinařské vozy s 
králem vína Jaroslavem Sterclem, zná­
mé hudební soubory, např. ostravské 
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Buřinky, estrádní soubor Antonína 
Michny, hovoří za vSe . . . " /Rovnost 
z 31. srpna 1972, s. 2./ 

3 1 Srov. R. W e i n h o l d , Winzeraufzúge. 
RepTesentationsformen im sáchsischen 
Weinbau vom 16. bis zum 19. Jahr-
hundert. Deutsches Jahrbuch fiir 
Volkskunde 11, 1965, s. 192-205; 
L. M a d a r a s s y , Magyar sziizeti 
szokások. Ethnographia 40, 1929, s. 
162-167; L. S c h m i d t , Volkskunde 
von Niederosterreich I. Horn 1966, s. 
234-236; M. B a u e r , Der Weinbau des 
Nordburgenlandes in volkskundlicher 
Betrachtung. Eisenstadt 1954, s. 
145-153. 

3 2 R. W e i n h o l d , Winzeraufzúge, s. 
192-205. 

3 3 K. V i s k i , Volksbrauch der Ungarn. 
Budapest 1932, s. 138. 

3 4 M. B a u e r , Der Weinbau des Nord­
burgenlandes, s. 145—153. 

3 3 Srov. W. M a n n h a r d t , Wald- und 
Feldkulte. 2. Band, 2. Aufl. Berlin 
1905, s. 254-255. 

3 6 L. S c h m i d t , Volkskunde von 
Niederosterreich, s. 234—236. 

3 7 V r. 1886 píše J. Herben: „Snad někde 
se zachovala slavnost jako v Dol. Ra-
kousích, ale v našich vesnicích nic, le­
da že školní děti dostanou prázdno. 
Bylo by však hanba, aby hospodář ne-
pozval svých nádenníkův na vinobra­
ní a nedal jim po koši za sb írání . . ." 
13. H e r b e n , Hora. Květy 8, 1886, II. 
sv., s. 242-243./ 

3 8 Srov. A. H a b e r l a n d t , Volkskunde 
von Niederosterreich, Wien und dem 
Bwrgenland. In: Osterreich - sein Land 
und Volk und seine Kultur /hrg. von 
M. Haberlandt/. Wien—Weimar 1927, 
s. 252. V Bulharsku bylo zvykem nosit 
0 svátku sv. Bohorodičky do kostela 
k posvěcení hrozny, z nichž část se 
rozdala v kostele a zbytek snědl doma. 
Tento obyčej je doložen už z raně stře­
dověké Byzance a dodnes se udržuje v 
řecké l idové tradici / M . C u k 1 e v a, 
rkp. teze k disertaci Etnografsko 
izsledvane na tradicionnoto lozarstvo 
1 vinarstvo v seliStata po bálgarskoto 
černomorsko krajbreiie južno ot Stará 
planina. Sofia 1970, s. 7-8/. 

3 9 V Burgenlandu dávali posvěcené víno 
i dobytku a část ulévali do studní / M . 
B a u e r , Der Weinbau des Nord­
burgenlandes, s. 169/. 

4 0 Tato představa je rozšířena také v N ě ­
mecku a Rakousku /A. M e y e r , Das 
Weihnachtsfest, seine Entstehung und 
Entwicklung. Tubingen 1913, s. 13—18/. 

4 1 V bibli /Daniel 14,2-21/ čteme o obě­
tích pohanskému bohu Bálovi v Baby­

lóně: „Byla také /modla/ u Babylon­
ských jménem Bál, a. nakládali na ni 
každý den dvanácte měr běli, a ovec 
čtyřiceti, a vína džbánů Šest". /Srov. 
R. T v a r ů ž e k , Réva a vino v bibli. 
Brno 1948, s. 184./ 

4? Srov H. L e h m a n n , Volksbrauch im 
Jahreslauf. Munchen 1964, s. 104. 

4 3 A, Rzehak ve zprávě o tzv. stavebních 
obětinách uvádí, že mezi rostlinnými 
zbytky nalezenými ve zdích domů v 
Brně jsou stálým prvkem hroznové pe­
cičky. /A. R z e h a k , Zur Kenntnis der 
sogenannten „Bauopfer". Mitteilungen 
der k. k. Zentral-Kommission fiir 
Erforschung und Erhaltung der Kunst-
und historischen Denkmale. 3. F., 
3. B., 1904, s. 453/. - Časopis Vinařský 
obzor přinesl v r. 1941 zprávu, že ve 
Vnorovách /okr. Hodonín/ boural dom. 
kár Cyril Prášek zeď starého přístav­
ku chalupy a nalezl v ní nádobku s 
několika starými mincemi a dva cíno­
vé džbánky na víno /Vinařský obzor 
35, 1941, s. 40/. 

4 4 L . L i n s b a u e r , Die „Weinbergoas". 
Eine aussterbende Winzersitze. Zeit-
schrift fiir ósterreichische Volkskunde 
15, 1909, s. 112-116; R. E d e r, Der 
Bock als Entdecker der Weintraube, 
der „Weinberbock" und die „Wein-
berggoas". Zeitschrift fiir ósterreichi­
sche Volkskunde 15, 1909, s. 180-182; 
V. v. G e r a m b, Sitte und Brauch in 
Osterreich, 3. Aufl. Graz 1948, s. 
175-176. 

4 5 K. Bacher v popisu slavnosti vinobraní 
ze Znojemska uvádí: „In vielen Orten 
Súdmáhrens werden jetzt a uch wieder 
Weinlesefeste veranstaltet. Die Wirts-
stube voird mit Trouben, Korndhren 
und Obst ausgeschmiickt und der 
Hiiter muss aufpassen, nichts ge-
stohlen voird. Wen er beim Naschen 
ertappt, den schleppt er vor das 
„Gricht" /Bilrgermeister und Gemein-
derdtej und dort muss er Erwischte' 
zahlen. Natiirlich soli da recht viel 
sagt ein Sprilchlein auf, frbhliche 
Geld hereinkommen. Ein Mddchen 
Musifc erschallt und Tanz ist der 
Schluss. In F enster sleht man 
au ch háufig den „W e inb er-
bock", die Form ein es G eis-
sb o ck e s, aus F r ii cht e n und 
Obst gebilde t." /K. B a c h e r , 
Volkskundliches aus Waltrowitz, Bez. 
Znaim, in Súd-Máhren. Wiener Zeit­
schrift fiir Volkskunde 42, 1937, s. 15./ 

4 0 Srov. G. G u g i t z, Das Jahr und seine 
Feste, s. 119-122. 

4 7 A. Václavík cituje text zapsaný N. 
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Sumcovem u Bělorusů, v němž je ma­
gický základ zcela evidentní: 

Dzie koza chodzič, tam iyto rodzič, 
dzie koza chvostom, tam iyto 

kustom, 
dzie koza nohoju, tam iyto kopoju, 
dzie koza rohom, tam iyto stohom. 

/A. V á c l a v í k , Výroční obyčeje, 
s. 51./ 

4 8 Rada světců je v evropských vinař­
ských krajích dosti dlouhá. Kromě sv. 
Urbana a Vincence patří mezi nej-
častější vinařské patrony v Čechách 
sv. Václav, ve Francii sv. Maří Magda­
léna, sv. Vít, Jenovefa, Davinus, Re-
gimius, Medard, ve Švýcarsku a jižním 
Německu sv. Otmar, v Německu sv. 
Odilia, Theobald, Alfons, Hunna, K i ­
lián, Cyriak, Roch, Bartoloměj, Flo­
rián, v Srbsku sv. Trifun, v Slovinsku 
sv. Michal aj. 

4 9 O udržování těchto drobných architek­
tonických památek se starali vinohrad-
níci a jejich ženy. Někdy byly kaplič­
ky s vinařskými patrony opravovány 
z trestu. V Prušánkách se např. vy­
práví, že jedna tetka byla přistižena 
při krádeži hroznů majitelem vinice. 
Na štěstí pro ni to byl člověk dobrého 
srdce. „No, tú hanbu v á m děuat ne­
budu, abych vás udávau. Ale sv. 
Urbánka, patronka vinařů, mosíte za 
to nechat opravit. Šak víte, že ho ke-
rýsi neznaboh vyvaliu." A tetka jen 
mlčky přikývla. Co mohla j iného dě­
lat? A tak se sv. Urbánek zaskvěl 
v nové úpravě na rozcestí do vinohra­
dů. A co se lidé navyptávali , který 
zbožný člověk ke cti a chvále sv. 
Urbánka se „praštil" přes kapsu. / M . 
G1 o s o v á, Vinařské historky z Pod­
luží. Malovaný kraj 2, 1947, s. 56-57./ 

6 0 Srov. G. G u g i t z , Dos Jahr und 
seine Feste, s. 274. Ve starší německé 
literatuře nechybí ani pokus spojovat 
vinařské patrony s germánským po­
hanským bohem Wodanem /srov. J. H. 
A1 b e r s, Festpostille und Festchro-
nik. Stuttgart 1907, s. 71/. 

5 1 Sv. Urban se měl podle legendy za 
svého pronásledování skrýt ve vinici 
a dokázal zahnat od vinohradů bouři 
a krupobití, o sv. Janu Evangelistovi 
se v legendě uvádí, že jed požily s v í ­
nem mu neuškodil, sv. Jan Křtitel se 
měl stát patronem vinařů proto, že 
podle evangelia sv. Lukáše vůbec víno 
nepil; o sv. Medardu se vypráví, že 
přiměl svou modlitbou zloděje hroznů, 
aby od svého úmyslu odstoupili. Sv. 
Vavřinec měl přinést Panně Marii 

hrozen atd. Jiné výklady spojují vol­
bu vinařských patronů s lidovou ety­
mologií jmen patronů: Vincenc /vin — 
víno/, Vitus /vitis — réva/, Davinus 
/vinum — víno/ apod. 

5 2 Srov. pojednání o pranostikách na 
str. 167. 

5 3 Srov. W. L i i h m a n n , St. Urban. Bei-
trage ZUT Vita und Legendě, zum 
Brauchtum und zur Ikonographie. 
Wurzburg 1968. 

5 4 U. J a h n, Dle Deutschen Opfergebráu-
che bet Ackerbau und Viehzucht. 
Breslau 1884, s. 222—223. 

5 5 H . L e h m a n n , Volksbrauch im 
Jahreslauf. Munchen 1964, s. 106-108. 

5 6 A. V á c l a v í k , Podunajská dědina v 
Československu. Bratislava 1925, s. 
258. 

5 7 Z moravských vinařských krajů nemá­
me také doloženu představu o „vinném 
duchu", jehož je slyšet v době květu 
révy vinné jak klepe ve sklepě na su­
dy a dává znamení, že bude hojná 
úroda. /Z jihoněmecké oblasti uvádí 
tuto představu K. Z i n g r á f, Mein-
heimer Weinsagen. Mein Heimatland 
14, 1927, s. 288./ Na možnou existenci 
podobných představ u nás by mohl 
ukazovat výrok zaznamenaný Aug. Še­
bestovou ve Velkých Bílovicích: „A 
nechoďme do Belegradu /název 
komplexu vinných sklepů a lisoven — 
pozn. V. F./, straší tom v bečkách". 
/A. Š e b e s t o v á , Lidské dokumenty, 
s. 216./ 

5 8 Terénní záznam z Hustopečská z r. 
1970. 

5 9 Podle některých vinařů se pilo mnoho 
vína proto, aby byla hojná úroda. 

6 0 Např. v německých oblastech se kona­
ly v den nejuctívanějšího vinařského 
patrona sv. Urbana průvody, v nichž 
byla nesena světcova socha nebo 
obraz; místy představoval světce je­
den z vinařů oblečený v papírovém 
oděvu a jedoucí na bílém koni. Zde 
také vznikala různá bratrstva podpo­
rující prosebné průvody a zúčastňují­
cí se odcházení polí a vinic. V někte­
rých německých vinařských krajích se 
dodnes odráží kult sv. Urbana v dět­
ských hrách, písních a říkadlech. 
/Srov. W. L i i h m a n n , St. Urban, 
s. 77—105./ Prosebné průvody do vi­
nic ve svátek vinařského patrona se 
konaly i na západním Slovensku. /A. 
V á c l a v í k , Podunajská dědina, s. 
258./ 

6 1 A. Š e b e s t o v á , Lidské dokumenty, 
s. 369. 

62 Podrutka = druhé okopávání ve vino­
hradě. 
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m A. Šebestová zaznamenává, že „dyž na 
Vincenca tajá, sú všecí Němci /v sou­
sedních německých obcích/ v presú-
zách a pijú jak staří." /A. S e b e s t o -
v á. Lidské dokumenty, s. 364./ 

r'4 A. Š e b e s t o v á , /Lidské dokumenty, 
s. 366/ píše: „Na Boží narození se dí­
vají vinohradníci na hruběj k oltáři 
na pana farářa. Esli ho slunko osvítí, 
bude moc vína." 

5 5 Předchůdci kalendářů byly tzv. cisio-
jany; náš nejstarší pochází asi z polo­
viny 13. století. Hlavním pramenem 
samostatných sbírek pranostik bylo 
Calendarium perpetuum oeconomicum 
/Každoroční hospodářský kalendář/ z 
r. 1617. /Srov. Československá vlasti­
věda III. Lidová kultura. Praha 1968, 
s. 288-289,' 

8 6 Pro ilustraci uvádím několik úryvků 
z Pranostyky Sedlské z r. 1676 /„Pra-
nostyka Sedlská, neb Knížka o Povětří 
a Správě, kterak Spůsobnost Času přes 
celý rok přesvědčiti se může, Rok od 
Roku trvající a nyní znovu s Pilností 
přehlídnutá a rozšířená. Vytištěná 
v Městě Litomyšli u Jana Arnolda 
léta Páně 1676"; Pranostyka Sedlská 
vyšla v mnoha vydáních, mezi j iným 
též v r. 1877 u Josefa v Skarnicla 
v Skalici/: 

Budeli v večer vánočný v noci jasno, 
Bez větrův, deště, nebud tě tejno, 
Ze ten rok bude vína a ovoce dosti. 

Na den svatého Vincence blesk 
slunečný 

Znamená rok v víně býti hojný. 

Jasné slunce den svatého Urbana 
Hojnost vína dobrého znamená. 

Na den vzetí Panny Marie do nebe 
Jasněli slunce, šetř prosím tebe. 
To jest u lidí velmi jisté znamení, 
Ze vína dobrého bude rozhojnění. 

Budeli pěkný čas na svatého 
Bartoloměje, 

Znamená příjemný podzimek, tak je. 
A jaký tento den bude, 
Takovýž celý podzimek přijde. 
Z dávného starého zkušení to vyjde. 

/Srov. J. S p i l k a , Rukopisná sbírka 
staročeských pranostik. Český lid 51, 
1964, s. 299-305./ 

6 7 Srov. např. M. B a u e r , Der Weínbau 
des Nordburgenlandes, s. 172—175. 

6 8 Ve sbírkách přísloví a pořekadel tvoří 
vinařská tematika jen nepatrné pro­
cento. Např. u F r . L . C e l a k o v -

s k é h o /Mudrosloví národu slovan­
ského ve příslovích. Praha 1949/ je to 
asi 42 čísel; v rozsáhlé sbírce V. 
F l a j š h a n s e 'Česká přísloví I, sv. 
1-3. Praha 1911-1913/ je uvedeno 17 
přísloví s vinařskými náměty. 

6 9 Srov. F. L. C e 1 a k o v s k ý, Mudro­
sloví, s. 506. 

7 0 Srov. tamtéž. 
7 1 Srov. F. L. C e l a k o v s k ý , Mudro­

sloví, s. 354. 
7 2 Jihoslovanské verze viz F. L. C e l a ­

k o v s k ý , Mudrosloví, s. 508. 
7 3 Srov. F. L. C e l a k o v s k ý , Mudro­

sloví, s. 326. 
Velkozrnné víno, které málokdy rodí. 

7 5 Polskou verzi viz F. L . C e l a k o v -
s k ý, Mudrosloví, s. 41. 

7 0 Srbské a polské verze viz F. L . C e-
l a k o v s k ý , Mudrosloví, s. 489. 

7 7 Srov. F. L . C e l a k o v s k ý , Mudro­
sloví, s. 680. 

7 8 F. L. C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 
s. 279. 

7 9 Polskou verzi viz F. L. C e l a k o v ­
s k ý , Mudrosloví, s. 360. 

8 0 F. L. C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 
s. 361. 

8 1 F. L. C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 
s. 175. 

8 2 F. L. C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 
s. 361. 

8 3 F. L. C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 
s. 174. 

8 4 Tamtéž. 
8 5 F. L . C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 

s. 311. 
8 6 F. L. C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 

s. 172. 
8 7 F. L. C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 

s. 171. 
8 8 Ruskou verzi viz F. L. C e l a k o v -

s k ý, Mudrosloví, s. 361. 
8 9 F. L . C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 

s. 174. 
9 0 F. L. C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 

s. 155. 
9 1 F. L . C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 

s. 295. 
9 2 F. L. C e l a k o v s k ý /Mudrosloví, 

s. 297/: „Panská milost a vino v konvi 
dřevěné přes noc zvětrají"; srov. V. 
F l a j š h a n s , Česká přísloví I, s. 767. 

9 3 F. L. C e l a k o v s k ý , Mudrosloví, 
s. 618. 

9 4 2alm 103, 15. 
9 5 Srov. O. Z i c h , Lidová přísloví s lo­

gického hlediska. Praha 1956. 
9 6 Mezi jihomoravskými vinaři jsou oblí­

beny i další průpovídky: 
— Lépe dobře pít než špatně žít. — 
— Vinařovo slovo zní vždy jako přá­

telství. — 
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— Nebuďte u vína smutní, na to máte 
dost času až budete platit. — 

— „Bude teprve osm," uklidňoval ma­
jitel sklepa hosty. Jenže někteří pře^ 
ce zneklidněli, vidouce oknem, kte­
rak chodi děti do školy. — 

— Dobrého vína nebude nikdy dost, 
stejně tak jako dobrých lidí.— 

— Jsme opojeni krásou verše. Verše 
psal básník opojený vínem. Z toho 
plyne, že víno je veliký básník. — 

— Víno se má pít ke svátečním příleži­
tostem. Proto je pro mnoho lidí kaž­
dý nový den svátkem.— 

— Zase průšvih! Zahraniční delegace 
obdivovala v Dolních Dunajovicích 
nejvíce podzemní činnost — ve vin­
ných sklepech'. — 

— Vinař je nanejvýš společensky una­
vený. To jenom pivař je nachmele-
ný. — 

— Při pěstování révy je to jako v ži­
votě. Občas je nutno obrátit list. — 

— Víno je jako milenka. Čím mladší, 
tím zrádnější. — 

— Dobrý vinař se pozná až pod zemí — 
ve sklepě, samozřejmě. — 

— Dunajovické vínečko, zachycené slu­
néčko. — 

— Některý rok se urodí ve sklepě víc 
návštěv než vína. — 

— To je pořád řečí, že pod vlivem 
vína se stalo to nebo ono. Ale nej-
větší pohroma byla přece z vody. 
Nevěříte? No, přece potopa světa! — 

— Víno rozvazuje jazyk, odstraňuje 
zábrany, navazuje přátelství, dodává 
odvahy, inspiruje básníky, odkrývá 
pravou povahu lidí — no, řekněte, 
to je ale v jedné láhvi skryto pro­
duktivity! — 

/Zapsala J. L i d m i l o v á v r. 1971 
u M. Josefíka v Dolních Dunajovicích./ 
Srov. F. L. Č e l a k o v s k ý , Mudro­
sloví, s. 707, 708; J. Z a o r á l e k , Li­
dová rčení. Praha 1947, s. 385, 386; 
V. F l a j š h a n s , Česká přísloví I, 
s. 758, 759. 
„ V i n a ř s k á d e s a t e r a " ze dvou 
obcí v okrese Hodonín: 

Skoronice: 

První sklenka jako med, 
druhou si dáš nalit hned; 
třetí nepít, to je škoda, 
po čtvrté se protiví voda; 
pátou chválit nepostačíš, 
šestou žízeň neuhasíš, 
po sedmé si pleteš esa, 
po osmé ti hlava klesá, 
po deváté jsi kámen, 
po desáté již jsi amen. 

Mikulčice: 

První sklenka jako med, 
druhou proto chceš hned; 
třetí chuti ti dodá, 
čtvrté nikdo neodolá; 
pátú chválit nepostačíš, 
šesté žízeň neuhasíš; 
po sedmé si pleteš esa, 
po osmé ti hlava klesá, 
po deváté jsi jak kámen, 
po desáté už je amen. 

0 9 Z pamětní knihy vinaře Leopolda 
Skály v Bzenci: 

Moravo, Moravo, 
Moravěnko moja, 
aj, jaké to vino 
rodí půda tvoja! 

Pijme víno hezky tence, 
at najdeme cestu z Bzence! 

Dej si nalit ještě sklenku — 
nevíš, co tě čeká venku. 

Komise celá zkoumat jela, 
zdali mrazy víno kazí; 
našla ale — truc všem shonům, 
že je letos vinum bonům! 

Víno, víno, proč je lidé pijí? 
Kdyby ho nepili, 
velmi by chybili: 
ti, kdož pijí — žijí! 

Bylo, bylo, nebylo, nebylo, 
ale kdyby se ve Bzenci víno nepilo, 
to by na Slovácku dobře nebylo. 

/Vinařský obzor 32, 1938, s. 220./ 
1 0 0 A. A a r n e - S . T h o m p s o n , The 

Types of Folk-Tale, FFC 184. Helsinki 
1961 /ATh/, 332. 

1 0 1 Zápis A. S l a b é pořízený při terén­
ním výzkumu v Mikulově v r. 1970 
/uložen v archívu odd. etnografie a 
folkloristiky filosofické fakulty UJEP 
v B m ě / . 

102 v. F r o l e c - D . H o l ý , Lidové po­
vídky ze Slovácka. Praha 1967, s. 192 
až 193- ATh 774*. 

1*3 Vinařský obzor 42, 1949, s. 9-10. 
m Podle vyprávění Františka Macka 

z Milotic. Velmi oblíbená je tato po­
vídka, narážející na výrobu tzv. dru­
háků a jiných nekvalitních vín, v li­
dovém vyprávění v Petrově, odkud 
m á m e také několik zápisů. 

los Vyprávění Vojtěcha Šafaříka ze Stráž­
nice uveřejnil časopis Vinařský obzor 
51, 1958, s. 16; A T h - 1561. 
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106 Vyprávěl Vojtěch Šafařík ze Strážnice 
/Vinařský obzor 51, 1958, s. 16; ATh 
1561. 

107 Vyprávěl Vojtěch Šafařík ze Strážnice 
/Vinařský obzor 51, 1958, s. 16/. 

KB Vyprávěl František Macek z Milotic, 
r. 1967. 

109 Vyprávěl Vojtěch Šafařík ze Strážnice 
/Vinařský obzor 51, 1958, s. 16/. 

no Vyprávěla skupina vinařů v Božicích, 
okr. Znojmo. Zapsala H. H u b í k o v á 
1971. A T h - , 1827. 

in Vyprávěla skupina vinařů v Božicích, 
okr. Znojmo. Zapsala H. H u b í k o v á 
1971. 

U2 Vyprávěla skupina vinařů v Božicích, 
okr. Znojmo. Zapsala H. H u b í k o v á 
1971. 

113 Vyprávěla skupina vinařů v Božicích, 
okr. Znojmo. Zapsala H. H u b í k o v á 
1971. 

1 1 4 Vinařský obzor 42, 1949, s. 119. 
1 1 5 Povídku uvádí J. N o h á č , Břeclav-

ský okres. Brno 1911, s. 77. 
1 1 0 K. H 1 a v i n k a - J . N o h á č , Hodon­

ský okres. Brno 1926, s. 130. 
1 1 7 Podle jiné pověsti byla Líza krásná, 

ale velice marnivá dívka, která žila 
ve vinné „budě", jež byla po ní pojme­
nována. Zálibně si prý denně česala 
své dlouhé vlasy, shlížejíc se při tom 
v kádi s vínem. Jednou se prý nad 
kádí tak nahnula, že do ní upadla a 
utopila se. / B . B e n e š - B u c h l o v a n , 
Vlastivědné čtení z pověstí hradišť­
ského okresu. Uherské Hradiště 1935, 
s. 9-10./ 

1 1 8 B. B e n e š - B u c h l o v a n , Vlastivěd­
né čtení, s. 11. 

1 1 9 Srov. V. R i c h t e r , Pověsti z Miku­
lovská. Mikulov 1967, s. 11-12. 

1 2 0 O „Vodním kopci" u Dražůvek koluje 
mezi lidmi pověst, že jeden pacholek 
tam zaspal při pasení koní a když za 
ním dojel hospodář a vzbudil ho, če­
ledín si mnul oči a řekl: „Su ožralé? 
V noci ke mně přišel pán a řekl: ,Poji 
se mnó!' — Zavedl mě do sklepa, kde 
byly veliké bečky vína a hrnce peněz. 
Také mi pravil: ,Vína pí co chceš, ale 
peníze nech, není na ně ještě čas!' — 
Pacholek se o peníze nestaral, ale vína 
se napil pochuti; pán ho potom zase 
vyvedl a propustil se slovy: ,Di, lehni 
a vyspi se!' "15. V r b a s, Zdánsko, 
s. 393-394./ 

1 2 1 Pověst vyprávěl Jan Stanislav ze 
Strážnice, nar. 1888; zapsal J. P a j e r 
/srov. jeho příspěvek Současný stav 
lidového vyprávění ve Strážnici. Ná­
rodopisné aktuality 7, 1970, s. 214/. 

1 2 2 Srov. B. B e n e š - B u c h l o v a n , 
Vlastivědné čtení, s. 23—24. 

1 2 3 Srov. J. V r b as, Zdónsfco, s. 368, 
495-496. 

1 2 4 Jednou šli prý hospodáři do „búd" a 
spatřili nějakého cizince ležet v pří­
kopě u cesty. Na otázku, co se mu 
stalo, není-li snad chorý, odpověděl: 
„Nechorý!" — Byl opilý. Tato příhoda 
prý dala jméno vinohradům s „buda­
mi" — Nechory. 

1 2 5 Podle vyprávění M a r i e D a m b o r -
s k é /Malovaný kraj 3, 1948, s. 26-28/. 

1 2 6 Takové je např. vyprávění Petra Iviči-
če z Prušánek: Víno sa používá 
k bárjakým dramatickým událostám. 
A to ke svadbám, křtinkám, úvodkám, 
k hodom a ešče všelijakým audamá-
šom. Jindá sa potřebovauo hodně vína 
k volbám. Před volbama sa piuo hod­
ně a po volbách ešče věc. Ti, co vy­
hráli, pili na radost, a ti, co prohráli, 
pili zasej na zuost. Najvěc sa šak na­
pili ti, co neměli žádných vinohradů. 
Tým to byuo jedno, kdo vyhráu, alebo 
prohráu. Ti pili u obojích." /Vinařský 
obzor 42, 1949, s. 148./ 

1 2 7 Na Strážničku jsou častým námětem 
vyprávění např. vzpomínky na vybí­
rání desátků panskými úředníky a je­
jich obelstění místoími vinohradníky. 
Josef Kuča, nar. 1855, např. vyprávěl: 
„Všecí tam presúvali, přes pár vino­
hradů byly ýurt búdy. Lidé tam čekali, 
veliké nádoby stály v řadě — šak sa 
tam aj kráva jednu z keréjsi napila 
burčáku. Enom noční dobu nekeří lidé 
chodili potajmu mezama a uchýtali to 
víno, aby teho bylo měří, protože de­
sátý máz moseli dávat vrchnosti. Až 
bylo všecko vypresované, došli ze zám­
ku páňacka a přehledali to víno ... 
Tady naproti bývali nějaký Čajka, a 
ten vykládali u nás, — za mého otca 
mívali v našem sklepě víno, šak my 
sme měli veliké sklepy — že měli teho 
vína pět beček, z pěti vinohradů. Pan­
ští financi došli teda na pasuňk, tam 
stáli lidi s bečkama na řadě, většinu 
samé pětítky to byly, a — poslední 
měli ten Čajka pětítku vodnaru. Indá 
sa nepálívala z mláta mlátovica. Enom 
vodnar, druhák. Na mláto sa nalélo 
vody, podrobilo sa to, zasej vypreso-
valo a zas to kvasilo. A to už bylo, 
pravda, slabší. To býl druhák, vodnar, 
nebo sa říkalo grúl. — Tož ten čajkův 
vodnar býl sladký a oni že: My si 
vezmem ten. A tak ten Čajka byli na 
tem dobře: namísto vína dali vodnar!" 
/ J . S k á c e 1, O strážnickém vinařství. 
Český lid 5, 1950, s. 102-103./ 
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•38 Pošlo Anička na trávu 
pod vinohrady dozadu. 
Ej, nadešla tam Janička, 
on tam napásal koníčka. 
Poslal Aničku pro kosíř, 
že jí travěnky nakosí. 
Jak jí travěnky navázal, 
hned sa Andulky vyptával: 
Pověz, Andulko, má milá, 
kteréhos měla frajira? 
Ach, neměla jsem žádného, 
tebe, Janošku, samého. 
Ach, pověz, pověz po druhé, 
alebo s tebú zle bude. 
Ach, neměla jsem žádného, 
tebe, Janošku, samého. 
Ach, pověz, pověz po třetí, 
než ti hlavěnka odletí. 
Ach, neměla jsem žádného, 
tebe, Janošku, samého. 
Vytáhl z pošvy šavličku, 
utal Andulce hlavičku. 
Zavázal jí ju ručníčkem: 
tu běž, Andulko, chodníčkem. 
Jaké je moje chodění, 
dyž je hlavěnka na zemi. 
Kady Andulka vedena, 
všady fialka červená. 

/Strážnice/ 

F. S u š i l , Moravské národní písně. 
Praha 1951 /dále jen S u š i l / , č. 142; 
F. B a r t o š , Národní písně moravské 
v nově nasbírané. Brno 1889 /dále jen 
B a r t o š II/, č. 6: 

Išla Andulka na trávu 
do vinohradu do sadu. 

/Lipoví 

/Totéž V. U l e h l a , Zívá píseň. Pra­
ha 1949 /dále jen Ú 1 e h 1 a/, č. 234/4a/. 
Podobnou událost zaznamenává i další 
píseň: 

Mezi dvěma vinohrady 
leží Jano porubaný. 

/Kopanice/ 

J. P o l á č e k , Slovácké pěsničky I, 
3. vyd. Praha 1948 /dále jen P o l á ­
č e k I/, č. 133. S u š i l , č. 181: 

Na kohótovskym vinohrade, 
leží tam šuhaj poróbané, poróbané. 

/Kohoutovice u Brna/ 

Další baladické písně, v nichž se vzpo­
míná vinohrad, mají incipity: 

Zalo děvča, žalo trávu 
nedaleko vinohradu. 

/Halenkov/ 

/ S u š i l č. 731; P o l á č e k IV, č. 249; 
zápis H. B í m a z Brumovic z r. 1904 
v Ústavu pro etnografii a folkloristiku 
ČSAV Brno, sign. A 33, č. 7; srov. 
O. S i r o v á t k a , Lidové balady na 
Slovácku. Uherské Hradiště 1965, s. 66 
až 68, 84; K. V e t t e r l , Lidové písně 
a tance z Valašskokloboucka. Část II. 
Praha 1960 /dále jen V e t t e r l II/, 
č. 348/. 

Páslo dívča, páslo páva 
nedaleko vinohrada. 

/Strážnice/ 

U l e h l a č. 145/la; P o l á č e k I, 
č. 162. 

1 2 9 S u š i l č. 319; P o l á č e k I, č. 35: 

Dojdi, Jano, k nám, ale nechoď sám. 
Zavolaj si kamarády pres ty naše 

vinohr ady, 
pres zelený háj. 

/Hroznová Lhota/ 

/Srov. V. L i s a, Slovácké a lidové 
písně z Uher. Hradišťská /dále jen 
L í s a / , 2. vyd. Kroměříž 1919, s. 75; 
Suchov, Hluk./ 

lao Vy s oký je vinohrad, 
ešče vyšší skala, 
záplat ně, šohajku, 
co sem s tebú spala. 

/Kuželov/ 

B a r t o š II, č. 345. 
1 3 1 P ř e s ty vinohrady 

je pěkný chodníček, 
po něm mně chodívá 
švarný šohajíček. 
Přes ty vinohr ady 
je tam pěkná cesta, 
pověz ně, má milá, 
čí budeš nevěsta. 

/Petrov/ 

P o l á č e k V I , č. 135. 

1 3 2 T o t o je ten chodníček 
přes ty vinohrady, 
co sem já jím chodíval 
k milej na přezvědy. 

/Od Strážnice/ 
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S u š i l X I . Nová sbírka, č. 25; srov. 
U l e h l a č. 153/lb - Strážnice; F. 
B a r t o š — L. J a n á č e k , Kytice 
z Národních Písní Moravských, Slo­
venských i Českých. Telč 1901, č. 42 
/Suchov/. 

m Zelená lučina 
mezi vinohrady, 
pověz ně, cérečko, 
máme-i sa rádi. 

/Kelníky/ 

J. Č e r n í k , Záleské písně z okolí Lu­
hačovic /dále jen Č e r n í k / . Praha 
1957, č. 425; S u š i l č. 291: 

Zelená travička mezi 
vinohrady, 

pověz mně, můj milý, máme-li se rádi. 
/Lanžhot/ 

S u š i l č. 277: 

Chodníček bělavý 
mezi vinohrady, 
pověz mně, má milá, 
máme-li se rádi? 

/bez uvedení místa/ 

S u š i l č. 271: 

N ašeu sem oříšek 
mezi vinohrady; 
pověz ně, má miuá, 
máme-li sa rádi? 

/Moravská Nová Ves/ 

F.. B a r t o š, Nové národní písně mo­
ravské s nápěvy do textu vřaděnými. 
Brno 1882 /dále jen B a r t o š I/, 
č. 126: 

Našla sem oříšek mezi 
vinohrady, 

pověz mně, můj milý, máme-li sa rádi. 
/okolí Břeclavi/ 

Jiné incipity: 

A když přijde na jaro pohoda, 
příď, synečku, přid 

do vinohrad a. 
/od Příbora/ 

/ S u š i l č. 211/: 

Tak su ráda, 
že su mladá, 
naberu travičky 
pro štyry kravičky 
dnes do rána 
z vinohradu. 

/Kuželov/ 

/ P o l á č e k IV, č. 105; srov. F. B a r ­
t o š — L . J a n á č e k , Národní písně 
moravské v nově nasbírané. Praha 
1901 /dále jen B a r t o š I I I , č. 1052b 
— zápis z Pržna./ 

Za vinohrady hájíček, 
porubal sem si malíček. 

/Rudice/ 

/ Č e r n í k č. 145/ 
1 3 4 S u š i l č. 460. 

135 ej, nechcem syra, miadu, 
než chcem ženu mladú. 
Lepší žena mladá, u háj a, 
než půl vinohrad a, duša má. 

/Kopanice/ 

P o l á č e k I, č. 53. K. Vetterl uvádí 
zápis z Bylnice na Valašskokloboucku: 

Sem, sem, sem, sem rád, 
že sem dostal mladú ženu, 
sem, sem, sem, sem rád, 
že sem dostal vinohrad. 
Vinohrádek nepochybí, 
mladá Žena neošidí. 

V e t t e r l II, s. 310. 
Sociálně žalobný podtext má píseň za­
psaná J. D o s t á l e m v Nikolčicích 
/Ostav pro etnografii a folkloristiku 
ČSAV Brno, A 20, č. 38/: 

Měla jsem já synečka 
hezkého jak růžička, 
ale už ho nechci, 
slyšela jsem řeči, 
že mu kleje matička. 
Proč pak vy mu klejete, 
šak vy mu nic nedáte; 
máte jednu krávu, 
kousek vinohradu, 
čtyři na to čekáte. 

136 Mamko, ožením sa. 
Synku, ošidíš sa! 
Mamko, bohatá je. 
Synku, hrbatá je! 

Mamko, má vinohrad. 
Synku, nezná kopat. 

/Strážnice/ 
U l e h l a č. 147c. 

1 3 7 H . B í m, Lidové písni z Hustopečská 
/dále jen B í m / . Praha 1950, č. 64. 
P o l á č e k II, č. 215: 

Esli ty ně ráda mál, 
prodaj pole, kde co máš. 
Prodaj pole, vinohrady 
a výplat miia domů z vojny. 
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Vinohrady nepr od á-m, 
ráda vínko p o p í j a m ; 
já vínečko ráda piju, 
gofalenky nerozleju. 

/Dolňácko/ 

/Srov. L í s a, s. 182./ 
U S u š i l a /č. 765, bez uvedení místa 
původu/ je odlišná druhá sloka: 

V i n o h r a d prodala, 
peníze mu dala: 
Tuhle máš, můj synečku, 
výplat si svó hlavičku! 

Srov. K. J. E r b e n , Prostonárodní 
české písně a říkadla /dále jen 
E r b e n / . Praha 1937, č. 423. 

138 Podkovné — název části vinohradů. — 
Další záznamy ze Strážnice: 

Bože, nám požehná), 
všecko nám dobré daj, 
naše vinohrady 
od škody zachovaj! 

Dyby nám přestaly 
vinohrady rodit, 
potom by nás, chlapci, 
mohlo už aj nebýt. 

Pijme, chlapci, pijme 
vínečko červené, 
dokáď nám rodijú 
ty naše Podkovné. 

P o l á č e k II, č. 16. 
Incipit pijácké písně z Líšně: 

Dobré Pámbu, zlaté Pámbu: 
chlebíčka nám dává, 
vína požehnavá 
z vinohrad a. 

B a r t o š III , č. 1450. 

139 okolo Tvrdonic teče voda kolem, 
tvrdonští legrúti seděli za stolem. 
Za stolem seděli, dobré 

vínko p i l i 
a jejich mamičky doma naříkaly. 

/Tvrdonice/ 
P o l á č e k III , č. 137. 

140 Pijme, chlapci, vínečko 
ze žbána, 

šak sme šecí milockého pána; 
pijme, chlapci, jako skala, 
aby sa nás chasa bála, 
potom půjdem před pana hejtmana. 

/Kyjovsko/ 

P o l á č e k IV , č. 133. 

Do této skupiny patří i verbuňková 
píseň známá po celém Slovácku, s in-
cipitem: 
Věru nebudem na tej strání bývat, 
věru nebudem mladé vínko 

píjat. 
P o l á č e k I, č. 63. 

141 Ve Bzenci na rynku 
na červeném víně, 
vzal šohaj na vojnu, 
to k vůli děvčině. 

/Osvětimany/ 
S u š i l č. 777; srov. P o l á č e k III, 
č. 222 /Dolňácko/. 
Marně, synečku, marně žiješ, 
ani sa vína nenapiješ. 
Ani vínečka, ani vody, 
škoda je, synku, tvé svobody. 
Nech si, synečku, vzhůru zahrát, 
šak už ti šijou modrý kabát. 
Modrý kabát, kamizolku, 
a to je všecko pro milenku. 

/Klobouky u Brna/ 
/Zapsal H. B í m v r. 1902; archív 
Ústavu pro etnografii a folkloristiku 
ČSAV Brno, A 46, č. 63./ 

1 4 2 U l e h l a č. 205/2; B a r t o š II: „Ti 
petrovčí úřadkové ... dali oni sobě ná­
let starého vínečka; B í m č. 157: „Ti 
pavlovčí úřadové... dali sobě nalét 
vínečka"; srov. O. S i r o v á t k a , L i ­
dové balady, s. 18; západoslov. varian_ 
tu uvádí A. V á c l a v í k , Podunajská 
dědina, s. 342. 

1 4 3 Ej hore, chlapci, hore vstávajte, 
kosenky nakujte, 

zasečem lučku skoro za rána 
rosenka nám padá. 

Dobré sa seče za rose z rána 
zelená travička 

dyž ně donese vínečka 
za mnú moja frajírečka. 

/Strážnice/ 
U l e h l a č. 73. 

1 4 4 Č e r n í k č. 39; od Kyjova uvádí pí­
seň S u š i l č. 797, z Líšně B a r t o š 
11, č. 535. 

1 4 5 B a r t o š II, č. 532. 
1 4 6 Jejich sledování přesahuje tematicky 

rámec této kapitoly a proto se omezí­
me jen na uvedení najznámějších in-
cipitů, popř. celých slok: 
Písně milostné: 
Vím já jeden háječek, 
v tem háječku domeček, 
v domečku děvečky vínečko 

nalév á. 
/ P o l á č e k III, č. 222; Horňácko/ 
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Stojí dívča u šentyša, vínečko 
nalévá. 

/ P o l á č e k II, č. 186; Horňácko/ 

Na kloboucké silnici pěkný domek 
stojí, 

šenkuje tam má milá, rozmilá, 
vínečko červený. 
/Zapsal H. B í m v r. 1902; archív 
Ústavu pro etnografii a folkloristiku 
ČSAV Brno, A 46, č. 80; Klobouky 
u Brna/. Srov. E r b e n č. 467. 

Pověděli sme si mezi zelenýma, 
že my sa zeber em tyto 

nové vína. 

/ P o l á č e k II, č. 229; Strážnice/ 

Ešče byly štyry týdně do hodů, 
už ně milá zakázala pit vodu. 
Abych prý pil červeného 

vínečka... 

/ P o l á č e k I, č. 67; Doiňácko/ 
V písni Stála u studánky, 2. a 3. sloka: 

Naber mi, cérečko, vody do čepáčka, 
nebude to darmo, já ti dám synečka. 
Ona místo vody nabrala 

í vína: 
Tu máte, maměnko, za vašeho syna. 

Píseň se dnes s oblibou zpívá zvláště 
na Podluží./ 
Píseň Chodili chlapci k nám, 3. sloka: 

Nebojte se, chlapci, 
hospodyně naší, 
enom jí doneste 
vínečka ve flaši. 

/ Č e r n í k č. 381; Retechov/ 

Ty si ně, můj milý, vinen, 
žes ty úa napojil vínem. 

/ P o l á č e k I, č. 206; Horňácko/ 
Píseň Všecky panny tancujú, 3. a 4. 
sloka: 

Dyž nechcelas' kolébat měl as' 
vínka nepíjat, 

vínka červeného od tvého 
milého... 

/O l e h l a č. 309/2/ 
Píseň Slo děvčátko na jahody, 2. sloka: 

Aj, ty milý bednářičku, 
já tě pěkně prosím, 
p o b i j ty mně putynečku, 
v ker ej vínko nosím ! 

/Zapsal J. B e r á n e k , Sardice; Ústav 
pro etnografii a folkloristiku ČSAV, 
A 4, list 16, č. 18./ 

Lepší je vínko z pohára 
nežli voděnka ze džbána. 

/ U l e h l a č. 12b; Strážnice/ 

Lepší je vínečko nežli 
voda, 

lepší je panenka nežli vdova. 

/ S u š i l č. 196; od Kelče, var. E r b e n 
č. 787/ 

N ale j ty ně, šenkýř enko, 
má s vína, 

za mnú stoji moja milá, ona by pila. 

/ L í s a č. 93, Písek; píseň se s oblibou 
zpívá i jinde na Slovácku — P o l á ­
č e k I, č. 148, Doiňácko./ 

Darmo, synečku, darmo žiješ, 
ani sa vínka nenapiješ. 

/P o l á č e k I, č. 8; Horňácko/ 

V tej strážnickej dolině 
tuží šohaj po vině, 
tuží šohaj po vínečku, 
volá na svú galánečku, 
galánečko, nalej ně. 
Galánečka rozmilá 
vínečka mu naléla 
do čepáčka kamenného 
vínečka ryzlinkového, 
aby sa mu lúbila. 

/Strážnice; píseň je mladšího původu 
a zpívá se dnes po celém Slovácku./ 
Ve svatební písni z Kyjovska, zpívané 
při „čepení nevěsty", se uvádí: 
Dones nám, Janošku, vína džbán, 
začepili sme ti tulipán. 

Písně taneční: Jejich obsah má po­
většině milostný ráz; zpívají se k tan­
cům točivým /vrtěná, danaj aj./ i figu­
rálním /verbuňk/. 

Vínečko jak višňa, 
má milá šidíš úa. 

/ P o l á č e k III, č. 223; Tvrdonice/ 

Červené vínečko jak višňa, 
galánečko moja, šidíš ňa. 

/ Č e r n í k č. 361, Rudice; z Dolňácka 
P o l á č e k I, č. 25/ 
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Píseň Až my do tych hor půjdeme, 5. 
a 6. sloka: 

Až my do tych hor půjdeme, 
co my tam píjat budeme? 
Esli vínečko v poháre 
lebo voděnku z kolaje? 

/ P o l á č e k III, č. 10; Dolňácko/ 

Při chodění „po fašaňku" obohacovali 
chlapci v některých vinařských obcích 
známý popěvek „Pod šable, pod šable, 
aj pod obušky" o další sloku: 

Dali nám z bečky, 
ze škarúpečky, 
z koitéřa. 

R. J e ř á b e k - V . F r o l e c - D . H o-
1 ý, Podluží. Kniha o lidovém umění. 
Brno 1962, s. 144./' 
Incipity žertovných, satirických a ji­
ných písní: 

Panenkám vínečko, mládencům 
pivo, 

goralku vdovám, zelnicu babám. 

/ Č e r n í k č. 124; Biskupice,' 

Vy zedníci, fryško, 
neděláte těžko; 
od neděle do neděle 
pijete vínečko. 

Šardice, sb. J. B e r á n e k ; Ústav pro 
etnografii a folkloristiku ČSAV, A 4, 
list 19, č. 76./ 
V písni „Já su šohaj z Debrecína": 

...já su tady taký pán, 
dobré vínko popíjám. 

/ P o l á č e k I V, č. 63; Moravská Nová 
Ves./ 
Píseň „Prečo sa ty za mnú vláčiš", 
2. sloka: 

Nepij, íohaj, nepij vodu, 
voda je ti len na škodu, 
napij sa ty račí vína, 
to je dobrá medicína. 

/ P o l á č e k I, č. 178; Kopanice/ 

Ej, ženy, ženy, poraďte vy mně, 
zlého já muia mám; 
ked vodu pije, dicky ňa bije, 
že mu vínka nedám. 

/ B a r t o š I, č. 662; Javorník/ 
V baladě „Vandrovali tři pěkní mlá7-
denci", 2. sloka: 

Stavěli se v tem starém Bušíně, 
u Marušky na víně. 
po čem víno naléváš. 
Ptám se tě, má pěkná Maruško, 

/ S u š i l č. 144; od Zábřeha/ 

Dybych já byl selským synkem 
napájal bych div ča vínkem. 

/ Č e r n í k č. 335a, Hřivínův Újezd; 
píseň se zpívá také po celém Slovác­
ku./ 
V písni „Složilo děvče u polesnýho" 
vzpomíná dívka na svou službu ve 
vínorodém kraji: 

Složilo děvče u polesnýho, 
nechcelo jisti chleba režnýho. 
Vylezla na pec, nadula hubu: 
Pane polesný, já tu nebudu. 
Já radši půdu, kde sem bávala, 
kde sem jídala buchty s trnkama. 
Buchty s trnkama, víno 

ze sklínek 
a tady musím vodu z putýnek. 

/ S u š i l č. 803; Ochoz/ 
1 4 7 P o l á č e k II, č. 221; píseň se zpívá 

po celém Slovácku. 
1 4 » P o l á č e k I, č. 222. 
* 4 9 B a r t o š 111, č. 1495; S u š i 1 .č. 1893; 

B a r t o š II, č. 474: 

Pime, chlapci, pime víno, 
nech voděnka teče mimo, 
napime sa vínečka, 
vodu pije žabička. 

/Velká/ 

Srov. P o l á č e k I, č. 164, Dolňácko; 
J. K o l l á r , Národnie spievanky, 2. 
díl. Bratislava 1953, č. 17. Západoslo­
venská var. A. V á c l a v í k , Podunaj­
ská dědina, s. 343; srov. E r b e n č. 60. 

1 5 0 S u š i l 1878; srov. U l e h l a č. 147 
/Strážnice,'. 

1 5 1 B a r t o š III, č. 1492. 
1 5 2 U l e h l a č. 136; srov. K o l l á r II, 

č. 3. 
1 5 3 S u š i 1 č. 1904, bez uvedení místa. 
1 5 4 S u š i 1 č. 1897. 
1 5 5 J. K o p e c k ý , Slovácká svatba od 

Břeclavě. Břeclav 1930, s. 18; nápěv 
stejný jako u písně „Vínečko v mas­

ku" / P o l á č e k V I , č. 214/. 
1 3 6 B a r t o š II, č. 781. 
1 5 7 B a r t o š III, č. 1494. 
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5 5 8 B a r t o š III, č. 1452; o džbánu vína 
zpívá i hodovní píseň z Radoštic: 

Na stole je vína žbán, 
kdo k nám přínde, zavdá nám. 

/ B a r t o š III, č. 1558/ 
1 5 9 P o 1 á č e k I, č. 70. 
1 6 0 B a r t o š II, č. 471; srov. K o l l á r 

11, č. 25. 
1 6 1 S u š i l č . 1890. 
1 6 2 P o l á č e k I, č. 154-11; nápěv jako 

„Ráda přadu, ráda len" / P o l á č e k I, 
č. 184/. 

1 6 3 L i s a, s. 148; B í m č. 131, Morkův-
ky. Četné verze známy po celé vý ­
chodní Moravě, srov. V e 11 e r 1, s. 72. 

1 W Č e r n í k č. 37. 
l e 5 Velmi populární je zvláště píseň „Skle­

ničko skleněná, dobré vínko z tebe!" 
/ S u š i l č. 797, Velké Pavlovice/. 

m P o 1 á č e k V. č. 191. 
J 6 7 S u š i 1 č. 1762. 
1 6 8 B a r t o š I, č. 61. 
1 6 9 Srov. B a r t o š III, č. 1502 /Aj, máz­

ku, mázku, mám na tobě sázku/, č. 
1505 /Tisíckrát buď pozdravená, bečič-
ko dřevěná/, č. 1510 /Keby nám pálené 
j'umrelo/ aj. 

1 7 0 S u š i l č. 1877, bez uvedení místa; 
P o l á č e k V I , č. 214, Tvrdonice; 
srov. E r b e n č. 20. — Jiná píseň 
o pivě a víně: 

Milý Pán Bůh, 
dobrý Pán Bůh; 
pivečko nám dává, 
vínko požehnává z vinohradů. 

/ B a r t o š III, č. 1498; Stará Břeclav/ 
1 7 1 B a r t o š III, č. 1508. 
1 7 2 Pro období 19. století vycházíme pře­

devším z rozbdru Sušilovy sbírky a ze 
sbírek Bartošových. 

1 7 3 V Sušilově sbírce tvoří z celkového 
počtu 2361 zaznamenaných písní písně 
s vinařskými náměty 1,05%; Bartoš I 
uvádí 3 písně, Bartoš II obsahuje 
z 1017 záznamů necelé 1 % písní vi­
nařských, Bartoš III z 2056 uvedených 
písní 0,6 % písní s vinařskou temati­
kou /převážně písně pijácké/. 

1 7 4 Např. známá Poláčkova obsáhlá sedmi-
svazková sbírka slováckých písní, čí­
tající 1801 záznamů, má jen 2 % písní 
s vinařskými náměty. 

1 7 6 B a r t o š 11, č. 723. 
1 7 6 B a r t o š 111, č. 1493. 
1 7 7 P o l á č e k III, č. 3. 
1 7 8 B a r t o š 111, č. 1496, uvádí záznam 

z Líšně: 

Vínečko dobrý cenefádlový, 
jeíče je lepší moškátelový. 

179 Československá vlastivěda III. Lidová 
kultura. Praha 1968, s. 320-321. 

1 8 0 D. H o l ý , Na okraj etnografické hra­
nice na Moravě. Národopisný věstník 
československý 2, 1967, s. 21—23; R. 
J e ř á b e k - V . F r o l e c - D . H o l ý , 
Podluží, s. 124-125. 

1 8 1 Děkuji doc. dr. D u š a n u H o l é m u 
za cenné rady při rozboru písní. 

182 v úvahu nebereme písně nového pů­
vodu a písně kramářské, o nichž po­
jednáme ještě dále. 

j 8 3 Zastoupení durového tónorodu se 
u písní východního typu odhaduje 
u necelé poloviny nápěvů /Českoslo­
venská vlastivěda III, s. 320/. 

1 8 4 Srov. K. V e 11 e r 1, Lidové písně a 
tance z Valašskokloboucka II, s. 430. 

1 8 5 S u š i 1 č. 1154, místo zápisu není uve­
deno. 
B a r t o š II, č. 380, uvádí znění 
z Uhřic: 

Ej, hody, hody, slavný hody, 
dělal Pán víno z vody 
v Káni Galilejské 
na svadbě andělské. 
Ej všeho dosti, dosti bylo, 
enom vína nestačilo, 
v Káni Galilejské 
na svadbě andělské. 

IM p{ S eň, jež není otištěna v žádné pís­
ňové sbírce, uveřejnil v časopise V i ­
nařský obzor /42, 1949, s. 33/ V. B r o u ­
k a l : Její text zní: 

Piíno, vincauři, k práci se mějme, 
mladí i staří nezahálejme — 
neboť Bůh i lidi práci milují 
a požehnání jí udělují. 
Pilně, vincauři, pilně kopejme, 
jak naši staří zem vzdělávejme, 
oni jak ptáci zpívali, 
když ohna svůj hřbet zde kopávali. 
Zet s potem tváře jim kape zlato, 
vincauři staří drželi za to, 
jenž ty vinice zde založili, 
by nás tím více k práci zbudili. 
Každá krůpěje z vinaurů čela 
zlatá zrnéčka v hroznech prej dělá, 
hrozny hojnější ovšem bývají, 
když se pilněji ruce hýbají. 
Ba, pravé zlato vincaur získává 
z vinice za to, žet ji zdělává, 
pilně, vincauři, tedy kopejme, 
potu na tváři si nevšímejme. 
Z potu našeho plníme sudy 
vínečkem dobrým, jež prší všudy. 
Nebot pilnosti Bůh požehnává, 
kde se s rozšafnou myslí srovnává* 
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Nuž, tedy, braši, pilně kopejme 
a k práci sobě spívejme. 
Tak jakž činili naši předkové 
křestani, dobří vincaurové. 

Cnostné spívání srdce veselé 
i při kopání činívá veselé. 
Nuže, vincaufi, k práci spívejme, 
at se nám daří — Boha vzívejme. 

Amen. 

187 v {jstavu pro etnografii a folkloristiku 
ČSAV Brno je pod sign. A 20, č. 32, 
uveden zápis sběratele J . D o s t á l a 
z Nikolčic, jenž zní: 

Víno svůj obyčej mívá, 
že z moudrých nemoudrých 
blázni nadělá. 
Lidé koukají z oken ven, 
myslejí, myslejí, myslejí, 
že jedou s medvědem. 
A oni, a oni se strýčkem bumbalem. 

m Kdyby slunko znalo, 
jak je ve vinohradě tažko robit! 
Ach, tak tažko, 
že sem ho chceu zhodit. 

/Text otiskl P. I v i č i č z Prušánek 
ve Vinařském obzoru 42, 1949, s. 92./ 
Po celém Slovácku rozšířená píseň 
„Ešče byly štyry týdně do hodů", do­
stává v zápise z Mutěnic /Vinařský 
obzor 32, 1938, s. 122/ další sloku, jejíž 
text je dosti těžkopádný: 

Bože milý, Bože dobrý, co dělat? 
Moja milá chce, abych měl vinohrad. 
Esli prý ju chcu já dobře milovat, 
mosím enom dobré vínko píjávat. 

D. Holý uvádí doznání jednoho z vy­
nikajících zpěváků z Hrubé Vrbky, 
známého tvůrce řady písní, jenž při 
sezení s přítelem složil v družné ná­
ladě jako pokračování ke zpívané 
písni „Pime, chlapci, pime víno" /var. 
P o 1 á č e k I, č. 164/ „tak od rázu" tyto 
sloky: 

Potom půjdem na farářů, 
proč nám pořád vykuádajú, 
že víno pit je hříchem, 
sami pijú pod víchem. 
Po večeři s kucharenkú, 
zas vypije vína sklenku, 
ráno sleze s postele, 
už ho pije v kostele. 

/D. H o l ý, Proces zlidovování v oblas­
ti s živými tradicemi. In: sb. Václav-
kova Olomouc 1964, s. 105./ 

189 z Velkých Bílovic máme záznam: 
Radujme se, veselme se, 
my mladí vinaři, 
že už nám nastávajú 
ty veselé časy. 

Na podzim máme vinobraní, 
sejdeme se dohromady 
a při tom si zazpíváme 
při našem presování. 

/Zpíval J. Osička, nar. 1912./ 
V Miloticích u Kyjova se objevila ně­
kdy před čtyřiceti lety /podle informa­
cí místních vinařů/ píseň „K milockým 
Sidlenám", jež se zpívá na nápěv lido­
vé písně „Na milockej věži" /P o 1 á-
č e k IV, č. 102/: 

K milockým Sidlenám chodník 
ušlapaný, 

at je blata hojnost či sníh napadaný. 
Chodijú tam po něm miločtí občané, 
at už je to ve dně neb za noci tmavé. 
Chodijú tam taky mnozí páni z města 
a za noci tmavěj zpáteční tá cesta. 
Gdo tam ešče nebyl, zajdi si tam přeci, 
ale pozor dávaj na šidlenské deci. 
To naše vínečko, dobře sa tu pije, 
ale s těžkú hlavů dom sa to linkuje. 

Ve společnosti bzeneckých vinařů jsem 
slyšel zpívat píseň, jež je v okolních 
obcích téměř neznámá: 

Bzenecké víno, tož to je víno, 
tož to je víno nad vína, 
při něm sa zpívá, 
srdce okřívá, 
při něm sa zpomíná. 
Bzenecké sklepy, tož to sú sklepy, 
tož to sú sklepy nad jiné, 
ty tam budu stát 
až nám budu hrát, 
až všecko pomine. 

1 9 0 Fanoš Mikulecký, vlastním jménem 
František Hřebačka, se narodil v r. 
1912 v Mikulčicích u Hodonína; zemřel 
tamtéž v r. 1970. 

1 9 1 Vínečka obě, 
frajárky moje, 
budu vás pit, 
co budu žit, 
vínečka obě. 

nebo: 
budu vás mít, 
co budu žít, 
frajárky moje. 
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1 9 2 V monologu „Jak vzniklo vínečko /Ma­
lovaný kraj 7, 1971, č. 1, s. 3/ F. Miku-
lecký uvádí: „Co mne inspirovalo k té­
to písni? Už přesně nevím, ale mám 
takový dojem, že to bylo někdy o ho­
dech nebo u nějaké zábavy, kde byli 
chlapci v červenicách a zpívalo se 
s muzikou a popíjelo se. Když sem 
potom přišel domů, nabitý tou atmo­
sférou, tož tak mně napadlo to dát 
dohromady. Včera večer se Adolf 
Chatrný zmínil o třetí sloce této pís­
ničky. Tu jsem nenapsal. Objevila se 
u nás, ale já s ní nejsem spokojený. 
Není logická. Zpívá se tam — Vínečka 
obě, frajárky moje, budu vás pít — 
koho? Víno nebo frajárky? Tak bych 
to nikdy nenapsal." — Mikulecký je 
rovněž autorem dnes velmi oblíbené 
písně „Chodníček bělavý mezi vino­
hrady". Podrobný rozbor písňové 
tvorby F. Mikuleckého viz V. T h o . 
ř o v á - S t i b o r o v á , Lidový sklada­
tel dnešní doby. Český lid 55, 1968, s. 
45-46. 

1 9 3 Jan Kružík je autorem písně „Vino­
hrady, vinohrady, dobré vínko dává­
te" ; je známá především v podání Jož­
ky Severina v rozhlase. 

1 9 4 Bimkova píseň 
Svatoborské vinohrady 
pod vysokú horečku, 
pobili so dvá šohajci 
o jednu galánečku 

byla poprvé uveřejněna ve čtvrtém 
svazku /č. 178/ Poláčkových Slovác­
kých pěsniček; píseň vznikla někdy 
kolem r. 1940 /V. T h o ř o v a , Pisně 
současných skladatelů, s. 256; t á ž , 
Nová písňová tvorba na Kyjovsku. 
Malovaný kraj 5, 1969, č. 1, s. 5; autor­
ka zde vzpomíná i písně „Už zme 
hrozny ořezali" a „Jak je dobré mět 
takové Sídleny", které složil J a r o ­
m í r M ě c h u r a /nar. 1926/ ze Sva-
tobořic. 

195 pfj terénních výzkumech jsme kladli 
vinařům též otázku, kterou vinařskou 
píseň mají nejraději. Nejvíce hlasů 
dostaly písně „Vínečko bílé", „Veselá 
je dědina", „Vínečko né voda", „Ešče 

byly štyry týdně do hodů" a „Chodní­
ček bělavý mezi vinohrady". 
Když J. Herben srovnává obyvatele 
jednotlivých částí Slovácka, píše: „Ta­
ké ti Slováci za Kyjovem mají jakýsi 
mírný výraz v obličeji. I řeč jejich jest 
mírná, jáko lítostná, kdežto slyšíš-li 
Podlužáka z Nové Vsi nebo z Lanžhota 
rozhorleně mluvit, tu proud řeči podo­
bá se prudkému, horskému ručeji, 
který všechny překážky trhá; podobá 
se bouřce, z níž neočekávaně udeří 
hrom. Vždyť jsou to lidé krevnatí. Po-
loží-li před tebe ruku na stůl, vidíš 
na ní žíly naběhlé jako pijavice. Půvo­
dem rozdílu tohoto je víno, v inný kraj 
a snad i cizí živly. Míním těmi živly 
především Charváty . . ." /J . H e r b e n , 
Moravské obrázky. Praha 1925, s. 58./ 
„Co jest asi nejpřednější známkou 
Podlužáků proti Hanákům?" — ptá se 
J. Herben a odpovídá: „Jsou to samí 
horkokrevníci. Jediným slovem, jedi­
ným pohledem rozdráždíš Podlužáka. 
Tolik osobní citlivosti pro sebe, pro 
svou rodinu a pro svou dědinu nemá 
nikdo co Podlužák. Proto v těchto pod-
lužáckých dědinách přihází se co dní 
do roka tolik bitek . . . Prudkost dob­
rých lidí příznak. S prudkostí spojují 
ovšem i tvrdošíjnost, která Podlužáka 
žene do s o u d ů . . . " /J . H e r b e n , Mo­
ravské obrázky, s. 59./ 
M. G l o s o v á zaznamenává v Malo­
vaném kraji /roč. 2, 1947, č. 7—8, s. 56/ 
historku o vinaři v Dolních Bojanovi-
cích na Hodonínsku, k němuž přišel 
kupec, jenž chtěl dostat co nejlepší ví­
no. Protože věděl, že pro bojanovické 
vinaře bylo největší ctí prodat vino 
pro kostel, řekl, že chce koupit víno 
nejen pro kostel, ale i pro samého bis­
kupa. Když to strýc uslyšel, zůstal 
překvapením stát a zvolal: „Panen/co 
Marijo Saštínská, takovej cti sa mně 
dostane, že aj pan biskup budu moje 
víno koštovat." A už prý pobízel kup­
ce k ochutnávání. 

Srov. anekdotickou povídku o umírají­
cím vinaři, který na smrtelném loži 
sděluje svému synovi „životní tajem­
ství" ,/s. 175,'. 
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